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La Ciaaliska Ijrx>i3PSTTtTA fa rappresentata 
per la prima volia in Roma nel Teatro Falle 
il giomo 3 Settemhre delCanno 1808. La Com" 
pagnia Bazzi in recitd con infpe§no e precis ione, 
J I Pubhlico ne domanda la replica. 

11 seniimento delVJulore sopra questa Corn- 
media e presso a poco simile a quelfo che tutli 
gli /in tori hanno generalmenie per h opere 
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in casa del Sig. Alessandro. 
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SCENA PRIMA. 

Camera in casa del sig^ Alessandro 

PAtfiTNzio ed Agatju 

M E5TRE andara ^ia? 
Pan. Mentre endaya via. 
Aga, Di schiena? 

Pan. Yi dico , che V ha iacontrato di faecia ad 

uso. di laaa piena. 
Jga. £ lo ha yedato? 
Pan. Se pare non area gll occhi cbiasi. 
J!ga» Ma come mai il dlaTolo .... 
Pan, II diavoio e an bnoa galaatuomo, alle 

f olte , ma in questa circostanza . • . 
Agn. II padrone co»'ha fatto nel vederlo.' 
Pan. Non ha fatto niente. 
jiga» E cosa ha detlo ? 

Pan, Quel che dice la moglie quando il ma- 
rito ruba. 
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Ago. Giee? 

Pan. Sta zitta. 

Aga. Nod ha detto nulla? 

Fan. Affatto. 

Aga. L'avra conosciuto? 

'Fan. Eh, chi lo sa ? 

Aga. Tu , dov' eri ? 

Fan. Al solifo sdrai'alo come un . . . servitore 

snlla cassapanca deila sala. ^ 
Aga. E loro ? 

Fan. 11 Marchesiao usciva frettoloso ia punla 

de' piedi. 
Aga. Ed il sig. Alessaadro ? 
Fan. Ed il padrone se ne veniTa coQ-Ia sua 

pace per la scala. 
Aga. Ed io stava alia finestra a far U seati- 

nella: e non Tho veduto enlrarc! 
Fan. Eppure era entrato. Quando sono slatt 

tulti due alia porta ddia sala , in un tralto, 

il Marchesiao da ana parle ed il padrone 

dair cMtra , banno akata la portiera , e si 

sono dali di naso insieme. 
Aga. Cospello ! 

Fan. Io per la-frelta mi sono capovoUo giu 
dal banco , il Marchesiao traballando si e 
rotolato per la scala ... 
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^Aga. Ed i\ padrone? 

Fan, Ed il padrone senza far verun molo di 
sorpresa se n'e entralo con la sua canna 
M\o \\ braccio , pr^dendo tabacco , di 
bnon umore, e quando e stato snlia porta 
della anticamera, mi ha delto: avele por- 
tato in regale qaelle due pernici alia si« 
gnora Brigida? Gli ho risposto tremando : 
Illastrissimo si. £d egli ha sogginnlo: bravo. 
£ cosi se ne h entrato nelle sne camere. 

Aga» O questa h bella t Ta che ne dici ? ' 

Pan, Se non ne dice nienle esso , io pure noa 
ne dico nienle. 

Aga. Che -non gU abbia fatto caso ? 

Pan, £b, chi lo sa? Forse sar^ slato astralto. 
Quel benedetto nomo alle Tohe si perde 
delfe I'nezie , ed alle volte non fa caso delle 
cose di rilievo. 

Jga, La signorina si e data alia disperazione 
quando ha saputo quesf Jncontro. 

Pan, £d immaginati quante ciarle avra fatle 
la zia. 

jign, % un' ora che paria senza riprender fiato. 
Pan. £ senza conclnder nnlla. 
jiga. A I suo solito. £ dopo ^ if padrone e 
uscito di QuoyoP 
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Pan. Ui] quarto d'ora dopo e ripassato dalta 
sala, io subilo mi sono alzato, e mi sono 
messp in parata; egli mi ha dato una 
guardata qoasi ridendo, e neiroscire mi 
ha deUo: alle tre e me^zo chc il caoco 
sia air ordine. Io gli ho chiaato la testa ; 
e felicissima notte, V afiajre e finito cosi. 

Jga. Io resto dt sasao. 

Pan, Ma diciamola chiara , cosi :do\eya badare 
a terminare ; il Marchesino incomincio 
colle visite segrete aaa Tolta la setlimana, 
poi passammo ad nso di febbre terzaoa.; 
adelsso era qtrasi nna cootioua, e tii Io sai 
che la febbre Gontinita ammazza T uomo. 

J^a, Io la dice?a questa cosa. 

Van. To la dicevi , ed il padrone F ha fatla. 

Jga, E se r affare prende fuoco ? 

Fan, Se prende fuoco, i primi a bruciarsi 
siamo noi , che tenevamo mano alPintrigo. 

Jga. Mi cincresce per la padroncina. 

Pan, £d a me pel servitore. 

Aga. Eccola che viene, vedi come sta afililta. 

Pan, Lasciami andare in sala, che alle volte tbr- 
nasse il padrone. £b! tnio padre , che fa- 
ceva il cocchiere, me lo diceva, Noi coc-> 
chieri teniamo dietrp i padroni, ivta noi 
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stiamo dietro ai eayalli; ogni me&tiere ha 
il sao drilto, ed il sao mescio. II fare 
il mezzano ^ na beir impiego, nui si s(a 
lempre al rischio di esser cacciati iFia 
{mjpirando). Ah I cbe in tatlo >i Totrfe 
fortana! Vi thoI sorte ancbe a nascere 
besiia, Agata mia (via)* 
€ostai e uno sciocco, ma qnalche yolta 
non dice male. Pare impossibile, cbe il pa- 
drone noa abbia sospetCo di nulla! . 

SCENA II. 

Adelaide e detla. 

Jde. Cbe ti diceva? 

^ga. Mi raccontaTa come era at^cadnto il fallo. 
Me. Ob, Agata me lo merito! lo non doveva. 

mai fare ana cosa simile in segreCo di mio 

padre: mia zia ^ stata causa di tntCo. 
j^ga. Ma diciamo poi come la. Alia fine il 

Marcbesino e an CaYaliere. 
Jde, Ed io non sono dama. 
Aga* Oh per bacco! Qoante dame paghereb- 

betp dresser come Yoi« 
Jld^ Ifo^ cbe non doVev^ far inohrMre cosi 

an amore senza farne parte ^ mio padre. 
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Aga. Bla sielc pur cara: sarebbe da ridere se 
laUe le figlie andassero a dire al padre : 
sapete sig. padre, io fo airamore. Qjieste 
sono cose che si fanno, e non si dtcono. 

^fib. Ab taci , che to ?eramente non sai quelio 
che dici t Io mi sento morire peBsando a 
quanta pena deve arrecare qiiest^ aneni- 
mento a mio padre , che mi vool lanto 
bene, e che non poteYa mai iaimaginar me 
capace di simili cose. 

Aga. Vostra zia che dice ? 

Ade, Quella benedelta donna mi h^ finora par- 
lato con (ale celerita e senza interrazione, 
che sono yenota di qaa disperata, percbe 
il mio capo andava in aria. T^assicuro 
Agata^ che sono in un conlrasto inespri- 
mibile. Io mi sono lasciata rubar la mano 
dal mio cuore , ed amo Filiberto qnanto 
me slessa; dairaltro canto, mio padre mi 
Tuol tanto bene , che io lo rispetto ed amo 
ancora in una maniera, che temo il suo 
sdegno Gome il maggiore dei mali. 

Aga* Chi sa , forse noi ci affliggiamo tanto , e 
Tostro padre non se ne sara neppure av- 
vednt0|«.. aYra credqto che fosse qnalcono 
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Gia. (A deniro) A proposfto Adelaide^ mi sono 
di'menticata dirti ... 

JJe. Obime ! Ecco di naovo mia zia. 

Jga, E qaando incomiDcia, non \\ Yuoi freCta. 

Gio. (fuori) Facera an^ akra riflessiooe , che 
Don ti ho deUo: ascolta A-gata se dicp bene;... 
dite pare il vostro sentimento senza ri- 
gaardo, perche a me non piacciono com- - 
plimisnti; voi sapete conle son fatia, quel 
chc bo deniro , bo fuori , lanto di cuore , 
e tanta di bocca. lo non bo soggezione, 
come la dico ia penso, e come la penso 
1 la dico; per me tanto ^ Tizio^ lanto e 
• Caiol, tanf e Semprdnio. Hon so se mi 
caphe. 

j^ga, E come rolete cbe non sMntenda se 

parlate cosi chiaro? 
Gio. Dnaqne seatite. 
j4ik* Zia mia, lasciatemi che io . . • 
Gi0, Lasciatemi, lasciatemi, se tutU ?i lascias- 

sero> rimarresle sola. Yoi siete ana pazza. 
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e latte quelle che pensano come Toi sono 
pazze coqae lo siete vot stessa. Orsii : due e 
due fan qtiatlro, questa 1* intenderebbe ua 
bambolo in fasce : Toi siete £giia, Tostro pa- 
dre e padre; ebbene danque, non so se mi 
jpiego, o si, o no, o cotta, o cruda, la 
yolete a sclrocco? a scirocco; a tramon- 
tana? a tramontana; voltatela come volete, 
non se ne puo usicire. 

jiga. £ certo che se andiamtf innanu cosi noa 
se n* esce. 

^de. Ah zia mia . % . 

€h. Nipbte cars. O rostrb padre 4e n*e ac- 
corto, o non se n'e acc^rto:*.. bod so se 
mi fa intendere; una deUe due, se egU 
se n'e avvedntq va bene, se no, tanto 
megHo. Cosa yorr^ fare? Urlera? urli. Gri- 
dera? gridi. Porvi ^in ritiro f vi ci ponga. 
Ammazzarvi ? . . . oh qnesto non . lo fara : 
e quando noR fa quesfo, Filiberto, o 
. presio o tardi si^ra vostro. Egli e nobflet 
egli e ricco, e^i vi vnol bene. lo son 
zia , io lo cbnosco, io io foglio. Voi 
Tamate , foi • . . 

i^cfe. Zia mia , voi invece ... 

Gio, Io invece di aYTilirml, in ogoi a^asioue 
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pill mi ostinero. Se dod si potr^ id casa« 
fuori di casa, se dod si pud io voce y la 
iscritto, se dod di gioroo, di node, se 
Don si potrik... quaodo Je donoe Togliono , 
si riesce in ogni modo ; id carrozza y in 
islrada, in campagoa, in soffitta, in cao- 
lina ... 

SCENA IV. 

Alessahdro e deite, 

Mes. (di dentro) Fra un* or a in tavoh. 
Ade. (Mio padre). 
Aga» (II padrone). 

Gio, In cantina , ia corlile i sul tetlo , ni aria y 

in aria, per luUo, qoando e Giosuaida, 

per fiiUo (via in fr^ta), 
Jlga, ^Co&tei e pazza seDz^allro). 
Ade, Tremo da capo a piedi. 
Aga, Nod vi fate tradire dal timore. (11 ctelo . 

ce la maodi buooa) (via)* 
Ade. Chi sa che mi dir^ , che fara di me ! 
A/es, {uscendo) Addio Adelaide {Hare). 
Ade. Vi SOD serf a padre mio (antlando timoro* 

samenie a baciarU la mono)* 
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Ales. Sai? sono slato da taa cngina che ho 

trovato molto bene in salate. 
Ade. Si? (Che non Tabbia vedmo?) (da ^e). 
Ales. Mi ha detto di salafarti. 
Ade, Grazie ad esfa, ed a voi. 
Ales. £ra da lei uti negoziante di mode coa 

degrabiti veniiti da Parigi di ana ntiora 

sorla di stoOa. 
Ade. Di nnova sorla? ^ 
Ales. Ti assicuro, che io non 1' avea mai ve- 

data, e di colori cosi dellcati, che a dir 

Tero mi hanno sorpreso. 
Ade. (Sc si fosse afvedato di qnalche cosa , 

uon sarebbe di cosi buon umore) (da se), 

£ Rosina ne ha comprati? 
"^Ales. Si, ed ancfa^ ia ne ho preso iino per te. 
Ade. DafTcro! 

Ales. Iq verlta. Tn lo sai, Tonico mio piacere 
al mondo e qaello di farli delle cose grafe. 
Vorrei aver incontrato il too genio nel 
colore. 

Ade. Oh cosa mai dite ! Qaando e ^i gnsto 
Tostro ... 

Ales. In questo noi apmini non simno buoni 
giadici. II medesimo mercante aveva al- 
cuae guarni^oDi da testa , ed io col con- 
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siglio di toa cugioA , te ne bo scelta una 
che cpnabttiasse con qoella deirabilo. 
Ade* Voi padre mio mi confoadete (fla se), 
(Come Fimmagiaazione ci fa alle >oite id* 
felici seoza ragioneJ lo credeva che qneslo 
fosse oo giorao di terrore, ed e tolf al 
coDlrarioj, 

Ales* Anzi ho pensato noa cosa. Domani si 
apre il Teatro, e dicono che la mnsica 
sia molto bnoaa, ta poi mandare a pren- 
dere la cbiaye d^ no palco. 

Jie. E %olete geltar del denaro. 

Ales. Come! Grazie al cielo il danaro non mi 
maoca, qaando questo s'impiega per farti 
prendere de^ diverUmcDti leciti ; sat che 
non te ne bo fatti maucar mai. 

Ade. E vero par troppo. 

Ales. Dnnqae, come dieeya, fa comprare nna 
chiave, ed iovita tua ciigftia; bo capito 
cbe cio le puo far piacere. Potrete coq- 
durre anche vostra zia. 

^A'h, Vi assicnro cbe la sua compagnia . . . 

Aks. £ vero, e un poco ciarliera, ma alia fine 
e di buOB coore (con sarcasmo). 

Ade, Oh non e dubbio. 

Ales. Se sei coateiHa di far cosi, ya subito a 
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scriver due righe alia cngioa per senlire 
se acceila di venir teco , e oeJIo stesso 
tempo pregala a mandarti P abito ed it 
fiDimento da testa ^ cfae io ho lasciato in 
saa Gasa. 

Ade, Faro cosl. Io nngrazio tanlo, cbe ayete 
avnto il pensiere, e la bonta . . . 

Ales. Niente figlia mia, io, non voglio altrp se 
non che essere amato come t^aino, e ve- 
derli contenta e fellce. 

Ade, Grazie di cuore, padre mio (iorntmdo a 
haciarli la mono). Yado a scrivere. (Egli 
non si e aTTednto di nnlla; qaesta bor- 
rasca e passata. Si Tada a dar qaesta nuova 
dd Agata ed alia Zia) (da se e parte). 

Ales. Non e cosa cfae piu trafigga il cuore 
umano, qiianto il sapere, che gli oggelii 
che ci sono cari ascondano de^segreti.che 
non ci Togliono svelare. Ma ! qtiesta e la 
dura condizione delPuomo? La severita, 
il timore, Ip sdegno non possooo produrre 
giammai un^ eftustone di cuore , e la con-^ 
fidenza che si brama. Kon e che V op« 
posta strada della dolcezza, e la condotta 
padente • • . Chi e di la? 
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SCENA V. 
Parohzio e detto. 
Pan. Comandi. 

jiles. Co«a ti ha detto la signora Brigida? 
Pan, Che }o rireriTa, e lo 'riograziaya y e che 

poi si sarebbero vednti. 
j4les» Siaya bene ? / 
Pitn. Mi e parso di si. 

Hies, Vedi se v^e nessano la nelle camere di 
mia cognata , e ^uarda doTe %ia mia figlia; 
ma non occprre che le dica nulla. 

Pan, Capisco. (Mi par di boon umore) {da 
s^, entra e poi toma). 

Ales. Non conviene pero tralasciare alcan mezzo 
per mettersi al giorno di tatto. Airamore 
che mi porta mia figlia non Tavrei mai 
crednto l Quando il conte Ortensio Tolle 
motivarmene nn so^petto , non seppi per- 
suadermi a prestargli orecchio. Qaanto- 
siam facili ad essere ingannati. 

Pan, (che iorna)* In qaeste camere non t^^ al- 
cano; la signorina e nel gabinetto a scri- 
^ Tere, e la signora Giosnalda e nella ca^ 
mera accanto a parlar con Agata. 
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^les. Ta bene. Cbiadi la porta. 
Pan, (Male) {anJando a chiuder la porta )• 
Ales! Ti ba dato nulla di regalo la signora 
Bi'iglda ? 

Pan. Perdonate, so cbe voi noo volete cbe si 
preoda mancia, ma essa con lanla buoua 
' gratia mi ha pressato , cbe io non ho sa-^ 
puto resistere, ed ho ricevuto io regalo 
due paoli. 

Ales* Vedi la com^ poco obbedisci i miei or- 
dim I 

Fan. Se volelt posso renderli. 

Ales. Non e questo \ ma ti ripeto cbe io uoa 

voglio questi abusi. 
Van. Won dubilate, nol faro pi». (Menomale^ 

mi era immaginato cbe «i tratlasse d'aliro^ 

Ales. Dlmmi Panuti!zIo^ cj^anti annt ayeri tu 

quaordo entrasti al mio serviz/o? 
Pan. Quaraniatre anni. ^ 
Aks. Quant' 6 cbe slai in casa mia? 
Ptz«. Qualtr* anni giusti. 

Ales. Quarantatre c qtiattro cbe fan qaaranlasctteV' 
e dieci in gaiera, cbe fan ctnqnaotasette. 
Fan. Come ! 

Ales. Tach {oamhianio tuono , eon voce soffo' 
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eaia)* J>i qui ad an* ora sarai logalo e 

posto prigione. 
Pan. Ahl Signor padrone, percli^f {tremahdo). 
Ales. In tnla casa nonr teago ladfi {ietnpre cod 

voce soffocaia /retnendq). 
Pan. to ladro? Oh qaeslo pdl t! gioro . • • 
JiJes. Zitto: coafessa, non spetat di Teder 

piu loce. 

t^att. Cosa totete che conrasstf cdsa manca in 
casa? 

Aks. Chi era qoel tao complice che i dscilo 
menlfe io etitrata? 

Pan, E cbe Tafete creduto on tadfo! 

Ales. 'Alle corte , to ^a! , cbd io ho maQiera da 
potermi prendere una soddisfazlone. Non 
hai che an me^^zo, se non tooi. in eterno 
pentirti della (fia maocanza, Rispondi. QiieNo 
ebe e nscitq era !l Marchese Filiherto del 
Pralo? {sempre con Jbrza)* 

Pah. (trentamloY Si sigoore. 

AUsm Perch^ era veoBto? {come sopra)* 

Pan. Per • • • 

Mes* Per chi?««. (mimtcciaso). 
Pfin. Per Toslra figlia. 
j^les. Qoante volte ^ Tcnnto T 
JPan. Eh di • ro . . « 

GiraiiJ. T. IK % 
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JJes* Qaanle? 

Pa/t. Un mese qoante settimane fa? 

jiles» Qaatlro. / 

)Pan. Qoattro ! Danqae, iue e cinija^ faano 
oHo, cioe ... (conjusoper timore) abbiate 
pazienza, fate il conto ToL^La prinpa seC- 
timana e Tenal^ qua yoka, la secooda ba 
fatto an paro ei on caffo, la teraa ^ Te« 
nalo Qn giorno si, e Taltro si, e raltimg 
dne volte al giorno* 
_ jiles, Di certo? 

Pan. Credo cbe an giohio sia Tenato (ro Tolte* 

j^ks. Slia cognata lo sapeya? 

Pan. Sicuro {con Jranchezta). 

jilet* Agata? 

Sicaro (come scpra\* 

Ales. To? 

Tan. Eh! ancor' io (thmdo). 
Ales. Come faceyano perche io nol Tcdessi? 
Tan. Facendolo yenire qaando foi non vi era* 
yale. 

Ales. Chi Io ayyerliya? ^ 
. Pan. (con stento). Io. 

Ales* Chr g!i daya i biglielli? 
Pan. {con prontezza). Agata. 
Ales, Chi li portaya? 
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Pan. {can stento)^ To, 
Jks. Chi r introdaceTa nelle soe camere? 
Pan. (con Jretia), Agata. 
AleSi Si parlaTano a solo? 
Pan. Almeno in dne; lei ed esse. 
Jtes Balordo ! Oomando fe nessan altro era 
presente ? 

Pan, La signora Giosaalda, o Agata, alavano 
sempre li d^ intorao. Ah per qaesto . • . • 
{in atto itassjcurare , die nulla di male ^ 
siato da sospeitare) . * . La porta era sem- 
pre aperta • • • parlavano forte • • • 

jdles. Sal tu cosa meriteresti 

Pan. Eh capisco • • • che • • • 

4les, Ascoka {ponendo la ruano in ' tasoa)* 
Preadi {dandogli alcune moneie. PanunLW^ 
intimoriio, e sorpreso, non vorrAbe pren* 
d^rle). Prendi (can /orza). Inrepe di pa« 
iiirti come meriferesti , io ti perdono, • 
ti regalo , a condizione • . • 

P<a3« Hod dubitate, nol faro piik 

j^les. Anzi a! contrario. 

^Pan. Come? ^ 

Ales* Ta defi proseguire a far tuUo do, che 
da mia figlia o da Giosualda ti verra im- 
posto sa qaesto particolai4>» ; 
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Pan. Dflwcro? 

jiles. Tel comaodof urn con •rdme e»pres6o 
di preTenirmi di tutto esallameDte , e di 
noa far penetrare aflbtCo, cfae io «a al 
gioHio deir aecadulo. 

i?4n. Mft . • • 

Aks. Taci, ta mi coDosci, e sai che non ca- 
pace di fami rispettare^ st ardtsci . . . 

SCENA TI. 

La iignont Giosvaloa e Jeiti. 

Gio» (di deniro), Alessandro, {/isori) siete tor* 
nato? 

Ales. Si, (a Panunth aunbiemdo tttono). £ 

dille, che oggi sard da lei* 
Pan. Come? • » • 

Ales, {inierrompeadolo). Che godo senlire che 

ttia bene. 
Pan. Ala . . • 

Jles. £ che ci fedremo. Andale. 

Pan. ?e ... 

Ales. Andale) avete iateso, andate* 
Pan. Beoissimo. (Ha ana graa faccia pronta. 
KoQ Y'e riparo, bisogaa tirar daaqro a 
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due manu Pazienca) {voknJo parlors, ma 
riientndosi, parte). 

Cio* Lo mandate dalla Contessa ? 

Jles. Bravfl, a?et« indovinato. 

1^. {da je). (Qaapto bo piacen di corbeHare 
cobro, che fando git oomUit di spirita). 

Aks. (da sk). \k costci ancpra bisogBa dare 
iiDa lesione ^ ma in nn^allra maniera). 

Gh. Siete stato qaetta nattiaa dalla cngina t 
Cbe baona ragaxxa; baona • • • taa 
n,.. si pad dir buona. Fa toUMl benp^ 
che puo fare Qoa demia; perch^ alia fine 
cosa poo fare ana donna? Hon so se died 
bene; • • . che ye ne pare? 

Aks. Dite benissimo, ma n assicqro che il 
male che fanno le donne, riiellefa ap^ 
panto qnesta maltina ^ d sempre fralto di 
' altre donne. 

Gkh Senza dubblo. Dimmi eon chi vai, e tl 
diro chi sei; la carrozsa non cammina se 
il eavallo non la sirascina , n& si pno bal- 
lare se non y*k chi snona, e cosi vai di« 
cendo; . non so se mi spiego. 

Ales. A tal proposito, da on amieo )ert mi 
trovai pretente ad naa scene cnriosa* 

Gio. Eh y al mondo ne accadona di latte to 
sorta* mi ricordo iottt 
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dies. Qaesf amico ba ana popilh ed 
onesta ... , 

Oio. Eh se ne tro?ano pur froppo delle ragazze 
aavie, come per est^opio ... 

^fc*. Ascolute. Ooesta; ma per disgrazia aveva 
in casa una donna di qaalche eta, ehe e 
nna che paria alio spropbsUo... 

Gio. Oh qnante poche sanno mettere qnaUro 
parole insieme ♦ . . 

dies. Alio apropodlo, e che invece d'invigilare 
^ snlla pnpilla le teneva mano.ad nna corrispon- 
denza amorosa (con in<//^reft%a). 

Cjo. Amorosaf (resiando sarpresa). 

dies. Amorosa ed occnha^ seni^a intesa del ta- 
tore (con ftataralezza). 

Gio, Ala qnesU donna , . . 

dies. Qaesta donna ^ nna di qnelle scioccfae , 
che non essendo piiibaon^a far le cWelte 
si poqgono a far da mazzqolo, e fanno 
ctvettar le . altre sostenendole per mezzo 
di maneggi... (smza nienU cakare guesie 
espressioni). 

Gio. Ma come • • • (ponendosi in sospetto). 

Aks. Come non saprei dirlo, ma Fandco ha 
scoperto tuUo (come sopra)* 

fiio. Ha... {incominciando d soonoenirarsi). 
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jiks, {sema darte tempo di parlim)' Ed io soa 
giapto ineiilre maada?a in riliro la papilla 9 
cacciava Tia ii easa qaella ionta pazza 
' miDacoiandlola di far riachiader p«r s^mpre 
aach' essa , e grida? a • • « . 1 . 

Gio, Ma foi pare che partiate to ua modo « . . 
{principiando ad 'idUrarsi)* 

"Aki. {come sopra). E gridara: voi vecohiesiete 
la roTiaa delle giovaaL> 

Glo. Io f i dico . • • {come topra )• . ^ 

^Me$* (senu» riscaUarsif tii awicarsi, ma 
sempre imliJpMWie)^ Ed io ■ yi dico ^ ^he 
ratnico avc^a ragione , ohe . meriterebbero 
esser panite pabblicamente^itefleiiiezaBne... 

da. Mezzane! (intfuielandosi). '* 

^ks. E doyrebboao Mser aTei^gognale per le 
pabbliche piaae. Non tieio voi del mio 
seDlinwato? 

Gio. Cospetto collera)^ 

Ahs; He conveoite? 

Gio, Io... (fremendo conie jcpra). ■ - ' 

Si/fi, foi sieKo troppo a«ria» troppo 
dotta, troppo prattea del moa^i e- pAksate 
come me; brara, brata, bravi^sima Giilsoal- 
da! ma vi prego, t«aete Mgreto qaeilo.faUo 
ddi'afaico^ percb^ il dome wge, etM 
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non si pnWiobf* dft# bqIU ad Ade? 
laidt* Yoi liaCe oaa biioiia daniuif mi fido 
di loi perebd ii slino^ e vi Mimo assai, 
davT/ero, datTm*.* a madaroi in (airola, 
a riyedarci in lavola (v/Vi). (ui /ifltd i/de* 
cprso di fimid parlmki, GiosiutUa o$rch$ril 
dire deUe partik, che Alessandro non le 
dara tempo di frofirire e la Uuciern paty 
Undo in JreitUf senza darU eampo di rtspon* 
dere)* 

4Siq* Ah (aria dMofierno ! Egli ha parlato di 
me, come mel e cfae? mi crede ona icioo* 
ca? «.. Sav6 an^oca da menarsi a here? 
{/hemmdo). 

SCESA Vll. 

Agata a dMi, indi Adeiaid^ 

• • ' - • ' * 
"Aga. Jj avreste credalo , noa si fosse af« 
vedoto di BuDa2 . . « 

eh* Bh.Boa mi rompeta il capo. Che sa lollaw 
fa fosseto Wte come me.«. dtro cbe froC- 
nAo • ^ f pmbe ^aodo siamo ad oo certo 
paikto « • t (cpft Jbna ad 4gata). 
'dg^ Ma K^a dite? cou TaTete ? 
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GitK urn o una; chi pigUa {uglui, «o ben 

ip qiMl ^be «Kco* Una le- paga tulle^; ma 

aenti, e poi {mfurhl»y 
4id9. Zia, ho acijtto il bi^ieik> . 
GiOs Eh I altro cbe biglietto , altro ebe carta , 

mi mangarei U maai.^.. ma ai morderii U 

gomilo • • • {come sapra). 
AdB. Con cbi rayete? 
Aga. lo Don capisco* 

Qio. Talti credpno di parlare^ taiti, ma\.. sapf 
piate cbe craYamo dii^, mia aorella Tosira 
madre, ed io; mi« padre ba viirato, ba 
fissoto, e poi h morto4 mif sor«Ua»«. basta 
mi ca^aca da mcy f i ba da fare^, ab s^ba 
da fare copoe va: senti Agata, ma non dir 
nieale, Ttene Adelaide , ma conferva it 
segrelo » • • a l^mpo debito lo sapMe • • * 
e Giosoalda son i CarJotU • • • 

SCENA VIIL 

PAHupaio e dette. 

Pan* II padrone aspetta. La znppa e in ta- 
ToIa« 

Gio. loL aoppaj la znppa! Senlite cbe zappa« 
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AJk. Che Tolele fare? 

Gio. Panonuo (come iopra verso la porta di 

sola). 
Ade. Ar?ertite • t • 
Gh. PanuDzio, Paniincte* 

SCENA II. 

Parurzio e detie* 

Pan. Cosa comaitdate! 

Gio. Andate al momento Aal marcbesiiio Fill- 

berto. 
'Ade» Zia m • • • 

Gh. Zitta. Ditegli, che tatto h finito, cbe non 
piik da sperare, cbe il padre k im^ 
be9tialtto9 efae il demonio ti si e fiecato, 
cfae».« »a cbe qaeslo dob fa iiieote, cb^ 
son'ioy cbe lasci fare, cbe nen tema^ 
cbe al regoli... e basta cost; so quel cbe 
dic^. Andate, andate, aTverlitelo. 

Pari. Benissimo. Ho capito tatto* 

"Ade. Non Torrei ebe mio padre... 

Cio* SoilecitHe • . • aspettate y prefidete {gli d& 
una monele). 

Pan, (Cosi bene). Yado f^aloppo (af- 
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viandbd verso la camera del $ig. Ales* 
sandro), 
Gto. Dove aodate? 

Pan* Dal padrone pertrovare qaalche scasa, e 
non far che mi UroTare in questo tempo. 
Gid. Avrerti t S^Uecita* 

Pan, Non temete* ( Andiamo a pr^der V altr« 
regalo) (da se, e parte). 

A k. Zia mia, io mi seuto an rimorsa dMngaii* 
nare mio padre* 

Qio, Egli ?ttol ingannar te facendoti credere 
che nalla abUa fedute, e poi ifiene a 
mahratlar me« 

Aile. £ pare Ti assicaro • • • 

Gio. Vi asfticoro che siete ana meleosa • • U 
sig. Akessandroy die ;»ra fa TacMno pro- 
dente, perch^ le gpNi9Cchfa |ion gli reg« 
gono, non lo era qaaiHlo 3iafa tutta notte 
ftotto le fineslre di aua sorelb • • . qoando 
ogai sera... eh hasta, basta... tuUi pre- 
dicbiamo, ma. .^^ 
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SCENA IIL 

FAi/mio, uscendo dalle camera del padrone , 
trover sando la scena, b dette. 

Pan. (AUri cinqne paoU) {da sh). 
Gi». (vtdendoh). Yu? 
Pan. Vado. 
Cib. Corri, 
Pa/1. Volo (via). 

Gio. Egli come fece per isposar mia sorelhf 
Suo padre non Tolera che preodesse taa 
madre .... mia madre non yolera durgti 
Carlotta*.. Carlotta, noa era ionamorala 
4iflbtto di Alessandro ... ed Alessandt-o , 
Alessandro • • • se bod era io • . • idgrato! 
iDgrato I • « • DomaDdagK an poco qnaote 
lagrime fece prima di renir so per la scale 
a • discorrere con mia sorella • • • digli se 
parlaya cost qaando reiio appiccato faori 
della fiaestra pendolone per non farsi ve- 
dere da sao padre, allorcbe lenne a cer« 
carlo in casa nostra « . . di|(p, dillo a co- 
lui che adesso . . • Eh se fossi una impru- 
dente , qqante • . • quante • . • ma e gianto 
il tempo ... 
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jidg^ Ma eosa vi ha detto? 

Gio. Coia mi ha detto? • • • Dal detto al fatto 
ci corre • . • Eccolo, eccolo {seniendoh 
venit^ daUe sue camere in atto di ritirarsi). 

'AJe. Mio padre! 

Ch. Tocea a ta^ tocca .a te« Regolati. A bnon 
intenditor pocbe parole i (brontolmdo fra 
se via in fretia)* 

jUe. lo son faor di me. 

SCENA IV, 

, AlB3SA8PAO # dettiu 

I 

'Ales. Cos' h Giosaalda mi fagge ! Toi aficora 
siele stata me$ta in tavola (con naturaUz* 
2a, e vaiio ilare). Yr sentite pocQ bene? 
{com inieresse)* 

'Ade. Ho; ma Toi«.,. (Fo non saprei... {da se). 

Aks. Adelaide, e , qual novita ! To oggi mi 
parli eon aeceoti interrottl! E da quando 
hai ta roeco degH arcani? Hon sei Ade- 
laide miaf Che! for^e mi gaardi come 
sogliono daile figlie guardarsi i padri , che 
31 fanno da esse temere? Ti ho mai sgri- ' 
data? . 
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Ade. Padre mio , pill ml nntflMBMc^ h JUt* 
i^ztA Tosira^ piti tiii olnadrte le liM)ra««* 
(€be la im si iojie iogaiuutoS) (cfe 

Ahi. Ma to Hon t'inlMida, Adelaide} E la 
taa siQcerita, Ja schiettezta cbe asmpne li 
ho raceontaadifte , e ehe In bai seDypte 
iisato meeo, ^ete ^ ibm hi qoeslo me- 
mento? 

Ade, (Ah che pur troppo sa MIo) (Ja ire). * 
Ales. Paria sincera. 

ulie. E Yolete chMo la <!a «0n Toi, mentre Toi 
ora Dol siele con me? (con aria sommessa). 

Ales, (dapo un motmmto di Hflesstoney pren» 
Jendo un tuono piu serio , ma senza la mi' 
ni/na for%a dttr^ta). K iFero, a\ete re^ 
gioae. Yolete ehe 10 Bon fiaga^ ed io 
deve Cjompiaeervi. 

Arle* Ah padre mio, io sono na''indegfia (vo- 
hndo fuosi geitarsi a* suoi piedi). 

Ales. Che fate! E ml eonfondele edancpie nei 
nnmero di que' genileri , ehe ban no biso* 
gno di ?eder prostrati i loro figli per in* 
teoerirst? Non ti basta it nome di igUa, 
non nft*e sti4i<»ente TesMrti padre per 
oompetirti, per perdonarti, per amarti? 

'A>k. A che ogiu >oslra lenera paroU ui fe* 
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risee pKi cbe qoalsitogKa sdegao^ {fra la 
o^nfmione ed il pianio), 
'Aks. Ascoka Adelaide. 
Ade. Delhi permetldte efae prkba io slessa 

mio laMnro ttitto fi confeMi. Si, che me* 
rilo ogai gastigo, ed it teslpo sdegno clw 
e H. maggiore d^ogni altro* -Qaello , col 
quale ti sidte qnesla isane irabattoto per 
ia seala^ »l, ^ it figlio- del raarcbese dal 
t^raio , ch*iovidi » caso mn giorno; ei mi 
fisso ) i w\m otcbl aeoonsentiroQo. In- 
Tece di confidare a ?oi la nostra iticliua-^ 
zioQe , ^ri^ammo altra strada per parlarci ; 
la ma ce ne agevolo i meczi , fatali pel 
mlo ocfore, ma con per r oneftta- mia « . . - 
io#.. iphngenih) eredetemi, cliie nelP a warlo . 
soffHfa air tdiea c|ie tale amore 'v^era asco- 
so , e cbe io y' inganiiava. Col raddoppiare 
delle occnlle ane f isite accf esceraDo i 
miei-^ofti verso d4 v<Ji, e vieppiii sempre 
H timore di eonfessarv^li. Io , se yoi \o 
Tol^e . . . (s&spirando) V abbandon^ro . . . 
{con is/brto) non Tamerd, mi rendero, se 
£a d* Qopo ancora, per obbidir\i tnfelice 
per aenpre. 

Alef, Per ubbidirmi infelice per sempre ? Per 
Cirand. T. IF. 3 
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ubbidiroii! Adelaide, U flg^io del Mar« 

chese Mrlk^iap sposo (am voce concmiraia 

m atUy di riiirarsi). 
^Aik. Padre mio».. Toi.«. (sorpresa e eonfusa). 
Ales. Sara too sposo (Jconte wopra), 
Ade* Ha . Toi approferete , accoatentirele di 

CQore ? • • • 

'Ales* {con dolMza). FigliA, o che ?aoi che io 
li risponda ? • • • £ domi io palesarti i 
miei feDlimeDli per renderti iafelice ? Noa 
pensare che a te stessa, scorda aflbtto 
qnalonqae sia il mio tolere... Adelaide, 
non rigoardar lao padre come on tiraaiio, 
egli non s^opfforra gianunai. aMaoi desi« 
deri... {con tenerezzay oon odiarlo.** tarai 
dello spofo che desideif {mosirando di far 
forza a stesso per non latdar soorrere 
^ualche lagrima), 

^Ade* (che sarh siaia contrasiraia dai moti di 
tenerezui). Ah! no: no: npn sari nmi 
che io ma coDginnla con atcnno, che 
non sia state dalla Tostra mano a me con- 
segaato. O voi siete qoello che acconsea- 
tite, che ordinate, che benedite qoeste 
nozze . . • o io yi rinunzio • • • e tranqail- 
lamente vi rinunzio ... 
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'Aks. Glacche to esigi, cbe ti parli col caor 
da padre, senza che le mie parole ab- 
biano la piii lontaoa idea di ^iolenUrti , 
ascoIta..Sai tn 11 grade del marchese del 
Prato? Sei ta perfettamente ad esso egaale 
di nascitaf 

'AJe* {con voce sommessa). La distaaza non mi 
sembra si granie • • • egli lo deaidera . . • 

'Ales, £h! cbe la non sai qaale ^ia ii peso di 
aeotirsi dire an giorno: la sei stata ono- 
rata dalla mia mano* Non sai to la forza 
di uno sgaardo solo di cbi ore^ esserti 
di grado saperiore. Ha aia par vero cbe 
la distanza noo u sia fra foi: e potrei 10 
▼edere ana figlia cbe amo qnaato ta pa^ 
palla degToccbi miet, ?ederla ill bracci^i^ - 
di cbi ardi inirodorsi oCcolCaoieDte in mia 
casa a poVre in cimento la laa innocenza? 
di cbi involo la fiducia di Adelaide ? 
di cbi teco si Irattenne facendoti in que- 
gristanti abborrire il mio arrivo, la mia 
presenza ? Qnali benedizioni altendcresti 
dtil cielo per una aoione che ebbe i saoi 
principi nel soUerfugio , neU' ioganno d^ un 
padre , soUo Y aspetto e sul rischio del 
delilto? Come ! come ! figlia potrei io men* 



40 A T T O 

tire ) o tradirti consigltandotl • • • Tu per« 
desti toa madre quando eri ancor fan- 
ciuUa y ma sappi , che ancfa^ io oai Qiiti cod 
essa 9eniM V asseoso de* geoitori , d f e« 
gammo insieine ciecfai di passione, e di 
afietto . , . e pdr troppo la nostra unione, 
sappBo tton fo .fetice {con dolcetzu). To 
peiro hoB toglta ess«rti liraoBO) nvm mi 
•ii ;oppotigay segoi il too genio . ascolta 
i inoli delituo cucMre, aeconda qdeUa in- 
terna >'6ee the ti «0ii»iglia>, forse chi { sa... 
talv^tft.*. Addaide, too Padre non vaole 
ID alcQU niddo violeBlarti ; raa apririi soN 
: tanto ^eneranimile il sao«uore {con e^pres^ 

Aih. £d Adefaide tatto Io apre a1 padre suo 
{con effusione Ji euore), Uaa passiooe, si, 
ooa violent^ passioDe, io \tnco in qaesto 
istanle, e voIeDtieri trioofo di essa. Vol 
sempre' mi amaste, ed io per un istanle 
' tJ mancai. Sia questa mia aziooe qoella 
cbe agli occhi vostri auovamente mi mostri 
inaocente {con voce flehile). Dimentico Fi- 
libeiio . • ; Dulla egli sapra pin di me . . . 

Ales, Ma sagrifichi forse te ^tessaf 

Ale, Una mal coDcepita passione sagrifico agli 
amorosi cousigli d'ua padre. 
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'Ales* E danque vA giari . . • ' 

^de. (con for%a), Cbe da toi <lipeiidera sem- 
pre U mio cvore^ ehe Filiberto..* cbe 
Fitiberto.*. (vmoaiA>si\ per me strli an 
incognito oggelto (smpre reprimmh Pin^ 

'Ales. Sei tranqailla menlre mel prooaelU ? 
i^dk Lo prometto • . • {came sopra)* 
Ales. Ne posso esser certo? 
Ade> Adelaide ^ yostra figlla, non sa^mentire. 
Ales* Ami too padre f • • • lo ami ? 
Ade, E ne Toiete maggior proya di qnesta! 
Aks* Ne Tedro gli effetti? 
'Ade. Li tedrete. 
Ales. Si? 
Si . 

Alfs. Addio cara Adelaide* 

Ade. Padre mio perdonalemi (iadamhgli la 
mono le cade ^uabAe lagnma)* Perdonalo 
qnalche ombra di dd>oIezza {via infretia 
non poiendo riienere il pknto). 

Ales, Non i il grado, non sono le qoalit^ del 
gioTine cbe formanb il mio ostacolo, ma 
la disdicefole maniera con cni Adelaide 
ha coltirato on tale amore. Arrosisca prima 
mst figiia^dK fid cbe fece^ rinonzi per 
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sommissione. Si present! da tiio pari fl 
figlio del Marcfaese, dia prove diamante 
onesto ; e non di sedatlore, ed allora for- 
> mera la felicity mia qaeffaaione che ora 
formerebbe il mio rossore, e il disooore 
di mia figlia {per andare ndle sue pamere 
s'ihcanira ton Panumio), 

SCENA V. 

Parchzio con cappelio , correndo, e deito. 

Ales. PanoDzio. . * 

Pan* Ah ! siete vol ! scusate , neppore yi ayeva 
Tedato (in frelia grande ^ ed in aria di 
proseguire il cammino per dar a di^edere 
die non vorrehhe esser sorpreso dalla signora 
Giosualda ). Eccolo. 

Pan. Itfi ba fatto correre eome an lepre. D 
Marchesino Tiene sq per la scala. Qaando 
ba sentUo ohe Yoi Tavevate scoperto e 
acappato tia dicendo: vengo io dal pa- 
dre, e giu a rotta di coHo per le scale; 
io appressoy poi ayand, corri , rolui , 
cammjaa* Eocoloy eccob, a Toi| a Toi 
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(natufaUiMte prosegueruh a camminare 
enira )• • v ^ 

'Ales. Si pooga alU pro^a Adelaide. 

SCENA \h 

Fit. E permesso? Y^^^**^^* ^^^^^ '^'"'^ 
can imp6U> . 

'^fc«. Favofite Signorcw . ^ 

Fii ( oon colore^ Signer Alcsiaiidroi coco ib- 
taxoA a voi an giovine nelia piu ^ande 
smauia e confawone. lo sono Fihl)erto> 
il figlio, del marchese d§l Fralo^> non^e 
ai cerlo a iroi non incognito • 

'^Mes. Ed in che pos»o serjrirvi? ( oon imllffs^ 

Fit Lasciamo fra noi ogni ^riserva. lo mi to 
caore fidato sulU' voslra hwlL Yoi mi 
aorprendetrte queita mane,. e,;aete al giprno 
di inlto. lo *ono Cfilpev ole agU occhi vp- 
atri, e la nostra figlia jiofte per icagioQ 
mia; credelemi.cbe. sono i^Ua desolaiione, 
e neiraTtilimentp. Lo :cqn£e^Oi »PPO preao 
.j^*am^e pes Adelaide, j^go gta^o lo 
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sdegno Tostro, oiule Tefigo acl impkrare 

il Tofthro perdono , e doraandarri fonnal* 
mente la matio di tostra fi^. 
^Aks, Sigoore , la spontanea vostra sincerity non 
mi lascia dabbio »aHe qaalita deUa Tostra 
persona; ma permettele, cbe io per eiU 
tare idee di reciproco rossore non mi mo- 
strl inteso, ne tenga parola sopra qaanto 
mi accennate del palsalo , e soltanto ri* 
Bpondendo alia Tostra ridiieflta della mano 
di mia figlia , yi d?ca : . coboscete ft»i i{ 
grddo deHa mia famiglia!^ 

Ff7. St^te nno de^ ptiSi ricdif e stfanabHt ban- 
cbieri di qnesta* t\Whi 

'AUs* Ma non son nobile, e Toi Io siete. 

FiL II Tostro nome ed it vostro credlto , le 
rirt^ e le grazie di vostra figlia , TalgoM 
pin ^ ogni nobiltll , e d* ogni tilold ( sem* 
pre con fuoto ). ' ' . . 

'^Alet, Voi aret^ tin piidre. ' 

¥U. Sara tiiib ' pensl^re* che egK aeeoiMetila. 

ilfci. lo' bi> una figlia; ; > 

Wa. Ebbene? ' 

Ales, Ma nen dna sehlflTa. 

Fi7.. E ebe perci^'? ' 

'AUs^ Vi rispondet^ei Wn^ fa«rL dt pf opoiitd| se 
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vi parUssi senza conoscere le me tnten« 

xioni. < 
FiL Ah cbe vol pnr tropp» ben le eapete ^ 

e se degnate dimenticare i mict tov6 ^ 

non potrete negarmi... 
'Aks. Ha Toi, signore, dete molto ticnro delta 

Tolootj^ della gto?ane, kd io credo , che 

Ti possiate ingannare* 
FU. Voi vi Tolete prender gifloeer di me. 
dUi. Tis^m^Me^ e molto piii n^iogamiate se 

D$i cre^ete na Qomo «ostero, e di modi 

aspri colla figUe... 
JfiL Dcmqiw »fe :cosi , siale par eerto « • 
Ales. Ma so^enle Famor proprio iugkaaa* 
FiL Yi assicnro . . • 

Ales. Le giovani talvdta iacaotameote dimo* 
straoo qnalche inclinazione che poi Don 
^ reale. . ( Alle prove.' Adelttde ) (da se). 

Fil. In qaesto vi giaro • • • 

Abs. SUbene : Don< «l riietidalew Giackhe 
'siele eon lantft ,pMe. viehteltetza a me 
. mohe,. vogKa con- tegiMie poreisA IraW 
tate qmesi^ al&ipe { cck mrUc Um ). 

"JPil* 1^ vet^stO 

^ksi Seaaa hinghi giri , o- weiUi pmmboli , 
' jenga qui om fij^hi«*«i - 
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Fil &j t^. 

idles, Venga mia figBa, e chiaram«ale dica. • 
Fil Pvomettele nam tgiridarla ? 



FiL Non isdegnar?! ! 
'Aks. Nob mi coiioseete« 
Fit, AceoDseDtire? 
Ules. Airistante. 
, Fil. Son ooDlento. 
Ales. Addaide, (Mommuh) Adelaide ^ venite 

(Amor di fig^ia al cimedto) {da id). 
FiL Fido suHa vostra paroia. 
'A les. La mia pjirak, e b mm firma aoad aaere 
-eguaimeote. 



itffe. Ah ! (^mlM* geitanJe m ^iv'cb^ ir sorpresa 
nei wdkr FUSmHo, e rimmemlo'tomfusaY 

Fit* Adelaide , aMcmni nan piji di Ittrto.,. 

^fex. P«rdoaate« it d' oopo cara , (eon-dokexAa) 
cli6 io ti preveoga, ehe to davt pailare 
coo t[v^lla f chietleim colla ^sale p«rl«f 




SCEHA VIL 



ADEiAlDB e dS?/li'. 
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Fi* Ah suite par benedettol 

JLks Tu non deyi pensare aflEuto a me, noa 
ooasigliar che te , i] iaa caere , i desideq 
taoi, e sii por certa cbe sei libera, e ti- 
gnora di te stessa. . Se le hat date di- cao« 
re, mantieni le tne parole, Adelaide. 

Fit. Jo noD saprei come ringrasiarTi . • • . voi 
aiete ronico oomo^ degao dresser padre 
di ana si amabtle iiglia;». so via Ade- 
laide, noa arrosstte, Tostro padre bob 
pensa a' torti passati. 

Nod so neppar di saperli; ad aliro noo 
hai a pensare , che a te stessa . • • a te • . • 
a te sola. 

Jkde. (Abl qqali parole) (fra s^). 

Fil, Adelaide , ebbene ? • • . Filiberto , vi di« 
maoda io isposa a vostro padre , qaesti si 
rimette al yosiro rolere; e toi che dite? 

Ales. i> il too sileozip efietto di dubbieua? 
Dimmi. 

^Aik, No*. • {sempre cogli oechi fissi in Urra)* 

Ales, E dqnqae? 

Fil. Qpal irresolazione Adelaide 7 

Ales. Jnienio {risoluto stma aspre^ta), 

Ade, Che! {rivt^lgendoii al padre)* 
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AJe. Perche cbramate mia tia? {in wgasmo). 

Ales. Nalla, nlia cara» 

Fif. VoI«le sgridarla? 

Alef. And, mi anedo dresser io indiscreta; 

dere mia figfia proBanciare il sao yoto 

senza afer di me soggezii^e.^ 
'Ade, VMngannate, se eredete cbe sia. • • 
Aki. No, figlia, noQ mi spiace... Gimaalda... 

{chtamando di nno*^). 
FfL (Percfa^ non si spiega Adelaide! ) (lii^e). 
,'Ade. Padre , se io taecio non e . • • 

SCENA VIL 

GiosVAtDA e deilL 

Gw. Cbe Tolete? (vedenda Filibertoy Qnt Fili- 

berto ! . . . e Toi mi chiamate ? 
'Ales. Si, cognaUi« 
Ade. Mi ritiro • • • 
Ales* Resla, Adelaide. 
FiL Ma ^i... 
*Aks» Permeltele. 
Cfo. Ebbene Alessandro • • • 
"Ales. Abbiat^ la bonta di tratKeoerTi qui pre- 

sente. AsGoiCate ioten^oiu di mia %li«^ 
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Ch. E pcreli^ volete vdi che lo stessa . r • 
Ade. Padre Toi presence ... {ai padre). 
Ales. No cara^^ nbbiflif ^mf , (senza dar tempo 
ctie ttlcuno pArN). Gibsoalda, Adelaide h 
' consegnata a rot; MarebesiDO, che 
dice mia figlia iarh fatto; Adelaide', con- 
siglia te steSsa^ tuo padre ti araa, cof^ 
rispondilo. 

Ale. Yoi, Toi.». (la figlia canfusm h tforrehhe 
irattenere). 

Ates* Or a torno. (Sia libera, si coaosca il soo 
cuore) (da se, e parte). 

Ade. (Oh Dio! qual cimeDto) (da sk). 

Gio. (Lascia me ! . • . lascia me ! . . . \edril, re^ 
dra...) (da se). Insomma cbe cosa Esta- 
te? Come Ta signer Marcbesino P • .. 

Fil. Son reauto preso . . • 

Gi'o. Non fi doTevate far prendere, non do- 
Terate Tenire. 

FiL Vi sbagliate; il signor Alessandro, non ha 
alcona difficoltii di concedermi Adelaide... 

Gio. Dnnqne pigliatela. 

Fil. Ma essa doTO dire if sao Tolere. Perch^ , 
mia cara cosi strana irresoluzione ? Forse 
vi sgrido ?oslro padre? 

'Ada. No (sempre cogli occhi bassi). 
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Gh. Cornel sU a voi a dir di si,., e ro!?... 

oh qpesla c boHal ... 
i^il. Ma chef EsWmc?... sareate capace!... 

|iotreU)e es3er?i alcra persona al tnolMla 

che pio di me, e deir amor mio potesse 

SU di Toi? 
AJe. Si. 

FiL Si? (in ismania). 

Gh. (5i e impazzita costei). 

Fil. Eianqae Tacillante nel paragone d'affeUl? 

AJe. Won vacillo , son decisa. 

Oio. Decisa, a cbe? 

Fii. A pospormi? 

Ade.^ ringraziarri, a dirvl cbe non posso es- 

•er Toslra, die nol saro! 
Fil. Hoi sarnie t (con vibratetza). E per qnal 

ragione? Qnal cambiamento ^ qucslo? 
Gio. Chi rifiala on marilo, ba il cervello palito. 
Fii. Dite da senno Adelaide? (con Jbrza). 
Ade. (non risponde ritenendosi le lagrime). 
FU. Diei da sen,io crfideJef (non potendosi con. 

ienere). 

AJe. M'iosn/tate I (senza niai mirarlo m ^Ih). 

Fui. Vi domando. 

AJe. Vi risposi (sempre confusa). 

Fil. Vordind voslro padre di rispondermi cosi? 
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»dk No** 

Fil, Hon h per sno comaBdo? 
'Ad»m No • • . ^ 
Fi7. Ginralo. 

Atk. Ron ^ per 900 comando, lo gidro. 

Ch. (Per me potrebbe giararlo /qIP alcoranb , 

che sarehbe lo stesso). 
Fit. E to! sola . • • libera » • • il tostro caore , 

tl Tostro labbro • • • 
^Ade. II mio laM>ro— fi iiue eii cbe doyeTa..* 
FU. Wi rifiotatel 
AJb* Yi riDgrazio • • • 
FU. ho ripelete! 
^Ait. (non rhpondey 
FiL Lo ripetete ? 
AJe. Ancbe se fia d'aopo. 
FiL Ah! spergiara, hidegna mancafrice* 

Hon mi maltrattale (singkioz%ando). 
Fil. Si lo foy lo faro, t^odio... V odio . . • 

▼i detesto (nelle farie jino Ma porta), 
Gio. (Ho perdu to le parole) (da se). 
Fil. (torndndo indietro e prorompendo in ki^ 

grime). Ha dimmi disomana; perche . . . 

percb^... Adelaide, per cbi mi rinuDzi?... 

qnal slrano cambiamento e qaesto ?... a cbi 

mi posponi . • , (can impeto ). Ah che ae 
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iff nmi'fVli dire braccia Yi TeJessi^ ik .io«M 
se altrt v'lit a cai coosacri if l^iioi alktto..* 

'A(k, YMngannate. , . . 

FiL Gfaro^al cield... ? . 

AJe, Lasdatemi yi prego, Fitiratevi: (cem voce 

pa,' Ha che scttsa ilar mi ptibi misnzogii^ per 
Diandire affe protest^t'^ ^i. gfuratneull che 
pocH^ ore, pocbe; ore fa... {isoh )ajfknno) 
' lo... 19 mi sTenterei ite^o...'. Via 

te^timotiio piii folte... {ti^lgmdbsl ^dFim^ 
proviso alia zia), ' 

Gio, Id quaoto a me . • • * . * * 

Fil: ^risoluto). Adelaide, qciesta' e P'ulliuia 
fdita che ascohi la inia ^oee .. . hai' aolla 
pia a dirmi? . • • Podi ritralfar te Me par 
role? ' * - 

Ade. Non posso [sempre con voce eguaU e «oo 
' tremiio). 

Mil Dunque addio p^r sempre apietflta| finia, 
senza eaore... mi bai're^b infetice... iti 
^ coalenla... hai ucciBo qb ianoceale (m 
disperaLtone in mtto di partire). 

*Aie. {fapeddo apparire mail ^di dim^assiane)* 
Filiber • . . x 

FiL Mi chiamate! mi Tolete? Abf (ge^ando^ 
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glisi in ginooohio neUa piu granJh Bfiusiom 
4k cuore piangendc^) cara, spiejgali, io 
mno)o a* tooi pUdi 

A4e. (Oh Diot) {soUoPOoe fia sk, fmmdob 
alzare senza mirarh). 

FiL Si; ebe 8oii> ei6c# tPamoce per le,.., ti 
chmmndo perdono , se qaalcbe parola nella 
icoUera mi sfaggi • • • pariami , daomi uno 
sgiiardo solo.,* sapro perdonarii aache fe 
mi did di odianni • • • aui aprimi il too 
eaore.*. Adelaide, parla, dimmi*.. gmra 
di HOD amarnH • ». giaralo (owt Jona). 

Ade. (nel coniraslo il pih fier»). Filiberto • * • 
Filiberlo.- io t^amavft..* in questMsUiDle*.* 
ancora io. • • {geitando un grido^ vin^ 
oenJosi nelFatlo di cedere). Ah no.... no.«« 
non son toa . • • nol sard mai {enira cosi 
gridando disperata). 

PiZ Ah! do?e son'io! chi m vitiene?.,. 
Toi • {in /uria). 

Gib. Senlite, senlitc^* arda la reggia, e sia.^ 

FU. Che dite! che dite? (in /uria), Che dero 
fare... diteim..* consigliatemi.M ritenetcmi. 

Gkn Sapete che dovete fare? Inimico che fagge 
panti d'oro... chi fa da se, fa per tre..« 
o ci siamo, o non ci aiamo^*. 
Ciraud. T. IF. i 
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PiL Che? the? i/remendo). 

Gio, Yi raccQDtero an fatto a qoetto proposito* 

Fil. Eh I furie, laKklemL Adelaide, sod faori 

di me: tremi chi mi ha rnbalo quel 

caore (via), 
Glo* E state il padre, il padre e sUto,^ ma io 
. per dlspetto . • • S).; sposera in ona naova 

maniera ; per , forza , coUa pistola alia 

mano (v/a). 



nRB PELL^ATTO SECOlfDO. 



A T T O T E R Z O. 

SGENAPRIIIA. 

GlOfVALOA venenio daOa camera J^Messandro, 
Mi Agata. 

Gib. jEj cosa crede mio oogoilot Mi crede 
Mta iglia? • • • Metlcmu sol ponto..* in- 
falUrmi • • • ^ ton Giot aalda ! • • • la re* 
dremo... Agata (chuuna) e la radremo 
iMiUa... Agaia, Agata (come sopra). 

Aga. Eccooipfcf^qpi^^ 

Gith CbmM dhediea? SMncaparbiay t^iocoraa 
^oeBa aeioeca di Adelaide? 

'Agg* Fa eovipasMone. 

Gio. Merita eyer di peggio • 

Agit. State cheta che in ?erita • • • 

Gkk In TeriU o in hogia non . doyeia mat 
ri^onder qo$1 al Marchefinp • • • e le non 
gli Toleya Iiene » nan daieTa • ^ • 

JIga. Nen^a Toleva beneh.. PoTerinal sefe- 
dette «be lagrimet m aveste Tddalo ghe 
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sgorghi di pianto git sono scappati boh 
yolendo. 

Gio, £ danque per cagione del padre. 

Aga. Ella dice di no. i 

Gio, E per qiiesto e di si. Se sap^ste come it 
signer Alessandro, poco fa... cod che 
aria... con qnali termini mi ha porlato... 
non gli era . bastato qnello che mi aye?a 
detto qnesta mattina? Ridersi, beffarsi di 
me • . t farmi delle ammonizio9i I ]|^a Ade- 
laide, che jdi^T^O dice? » ' w ^. . • 

Aga, I^olla, se non i^e; cbi e*iiel mondo con* 
tiett' che peni^ ebi ny& -non pod essere 
contenlo. . « ' * .... 

Gio. Diceva cosi • • • diceva cos! . « • ettbene , h 
faro rider io, e giacche quel padre , Tero 
padrAccio... To sei donna? Sei' donna 
capace dr far da donna eome Ciosnalda? 

^Aga. Io p^r me faccio • totto per non vedere j 
piaogere queUa infe|{c&, e . ^ « 

Cio. Zitta, ei(ta, a me non piace di far ciar^ 
le . . . ritirati, assistihi, sta • proiita 'ad ^egni 
^^eiino'. .'. gaardami) s#oo^ Giosaa}da... e . 
qaanda dico «o^^, • .v bastaf* cosi; * 

'Aga. Auendo gli c^dini vbstti.' ^IJbt ( stifn* 

■ ' gendou nelle ipaliep -sujla mktle^ 'ii costei 
non fo gran fondamento (da se ed entra)* 
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Gio, Bisogna faria come ra. Yoglla elie il si* 
ghor Alessaodro , si ncordi ' del 'nome 
mio... Qai ci vuot Uglio senka misura. 
PanDDzio. 

SCERA. H.- . 

Pahuhzio e dctia. 

Pam Sono pronto; J ^ 

€w. Afes^andro, dote sii? 

Pan. Slara nellc soe cawefe. ' 

Gh. Chc'ci «tiir. ^nti Pananzio; son'qaallro 

anni cbe U cotiosto... ma qaesto * gia noh 

importa ... io U Yogiio credere ' an galaa- 

tdomD . '• 

Pan. Hkm <|aestor nbn ^fe uieftte. 

^ Qh, Io mi fido di te, e la deti far tatto qaelfo 
' cbe' H Siar. ' ^ 
F<m« Va betti^mo. Ydi comandate cbe io faci 

cio tatto; (Basti 6&e possa feme tifia pa- 

rola hi padrone) {3a se). 
Gio* Den andare dal Mai^chesinb. * ' ' 
Pan. Qoesta *^ nna c6ia cbe Tbo fotta milfe 

folic. • ' 

Gh* E dtrgR c}^ tctiga da xne itsShUo , e cbe 

sarik contente* 
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Pdh. Vado . • . 

G«b. Aspeita. E bene che ta sa^pia die io 
macchtno un c<>lpO| e cbe'a?rd bisogno... 
ma qaesto Io saprai quando lonii,.* ciod 
senti. Qui ha da rimaner sceoa vdla. 

Pan* Scena Tdta! Via tatti ? 
Capisco io. 

Pan. Basta Cost. 

Gi%. Qaando siamo fuori del tiro del cannone 
* ce ne ridiamo. Adelaide, qoando ^ ascila 

dalla gabbia canter^, caDter^. Qaando ci 

e la fame, e chis ia tavola^ h piena, ehi 

e che Hon maogia? 
JP<m. Eh io per me maogerei* 
Gio. Or dunque vedi bene , che qaando fa 

cos a %dxk fatta, ' Taiiiico ci sKarib come an 

agneUo. 

Pan« A meltere in yolgare qaesto discorso , 
▼oi avete idea di Far sposare la signorina... 
iiio. Per dispetto, ed alia barba mio si« 

ygnor Cognato. 
Pan. Ma non qai? 
Giom Che qi|i? che qai ? 
Pnn. Yolele farli fuggire? 
QiQ, Faggirp no.M ma... sai dove ablta donna 
Pelroniliaf 
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Pun. QdeDa alia qaale tempo fa maoclastc ga6i 

.parrucchioi ) e qnell^ inToUo di pets^* . • 
Gia. Zitto, zitto > qoella^ qaella. 
Pan. £ da qoella?. . • 

Geo. Zitto, Ta, corri, di al Marchesioo cbe 
fenga, e cerca per cariU che neirentrare 
DOB sMnconlri con Alessandro. 

Pan, Noa dubitaia. 

Gib, Qaando sara qai, in nn caso sinulro lo 
faro nascondere dentro a qaesto . . • 

Pan* Cosa dilel La non ci resiste angora. Nel 
cameriDO della stafa I Id cioque minuti si 
caoce arrosto; appunto adesso accendono 
il fuoco per riscaldar .le camere. 

Gio. Sciocco, sciocco, Ya, 

Pan. Questa porta 1 neppare poo cbiadersi di 
dentro. 

Gio. Ta, ya, si chinderik di fiiori... non ser^ 

vira 9 non servirik * * * 
Pan* La porta i debole, con una dozzina di 

calci . • • 

Gio. Ma ftolleeita ti dico • • • Ta, qhe anch^ io 
vado a far certo apparecchio , e se mi 
riefce di poler aprire... so qnel che dico..« 
a proposito, tieni (gU da una scudo). Di* 
gli che renga... io penso al rimanente {via)* 
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Fan. Tado al momeiitd; Per qaeilo ^aHaDgava 
il discorso, Uno sctrdo! Se P afiare (dura 
on mese cosi , mello negozio {neW atto 
sla per partire). 

SCENA IIL 

Alessahdro e deifo. 

Ales. DoTe T*i? 

Pan, \50tt6\^e) 9\mo cf)e la recchia sla \h 
{fifrte) Vado a prendere i moccoK per la 
lanlerna. 

'Aks. {soito^oce) Che ti fca delto ? {forte) Vai 
lontDBo ? 

Pan. ^ forte) Qni al canlone de' Rastelii. (piano) 

a cfaiamare ih arches! no. 
'^/e^. (yorle) Nel passare dal#.. (fingendo Hon 

ricordarsi il nome).' ' . . , 
Pan, {piano) L» Zia pensa di portar via la 

- signorina. . > ' 

Aks.' Dal ... (ciome> st^ra). 
Pan. {pian0) E faHa sposare per forza. 
Aies. {forte) Dal marcbese... (piano) Doye 

la v»oI portare? i 
Pan. (piano) Credo, da doDoa Petronillar 
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Aks. ifiirie)' Bal Marchese cbe e airivato • . • 
{piano) Lo tai £ certo? 

Pun. yorte) Arrivato Taltro fponio,.. {piano) 
He lo ha fatto intenderew 

Aks* {forte) Si, da quello. {piano) Qaando 
fieoe ii Marehesino aTvisami nelle mm 
camere segrete ii sopra. (Jorte) Vedi se 
e in caaa, se doh vi foaae iasciag|i an bK 
glietto da yisita. 

Pan. {forte) Yado sobho. (piano) Ho intefa* 

dies, (/^rle) Sbrigati. (piano) Regolati con 
pidiaa. Prendi {iandogU una monUa). 

Pan* fforte) Ubbidisco. {piano) Grasie. (firte^ 
Torno snbUo. {piam}) Aspettatemi sopra* 
{ Se va cost metto carroua) (da se e parte)* 

Ales, Or vedl che Teeehia testardal ( sorri* 
dendo). Ma le si dia piaoere^ si finga di 
lasciarle iJ campo lihefo . • • M a ctmeDtara 
cosi mia figlia... (rifleU&ido) An» it con- 
trasto mettera in ponliglio la sna twih • » • 
e se per caso mai • • • aHa fine che md 
sarebbe?... Si./* la cendotta tenuta dalla 
mia Adelaide, deTe fare inyidia ad ggni 
padre. Agata (chiamaado)^ Yoglio vedefe 
fin do?e sappia giungere la rabbia di 
qaes^arpla di mia cognalat 
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Sffu Hi Tolete? {porUmio iltumep eposandolo 
sut tavoltho)* 

'Aler^ Si; Addaide? 

Ago, fielle sue camere. La Tolete? 

Ales* Ditele che io ora esco di casa, che tor* 
Hero ben tardi; qnesta sera ho an ceito 
afiare che probd>tiniente mi riterra qaal- 
che ora di piii. Se mai tooI andare a ^« 
posare, non serre che miattenda in piedi 
aecondo il solito. Ditele^ che mi toglia 
beoe , che io ie oe^ toglio assai* 

Aga* Avete isa^ne, poverina. 

Aies* Si; Adelaide ^ pea me Tanico oggeUo— 
Avvevli A gala, Aoa Car giamnai nalk che 
. poisa recar disturbo a mia figlia. 

Agtt. Coii da me dipendesse* come da Toi... 

Ate». Agata, chi VQol . gradirmi de?ie in tatto 
ubfoidir lain • figlia« 

Ago. Ma danqae • • • 

Atet. In tatto. . 
Aga* Sappiate che • • • 



TER^O. <S 

Aks. In tQlio* 

Perche easa... 

Aksk la ttttto^ IB foltiK Ctuapaleiiii GiiosiiaKlSk 
(Fa da sordo) (ifa'iv)^ Yi servo. (Noa 
mi era ingannata)' (db xe^ aii eafra). 

Aks, Qaanto piik grande io ]fiiiiMigiBM>*PaBlore 
dt nia figKa per* PiKberto'^' laniir maggiora 
per consegaenza dera eredai^ it ftoo afttio 
per me, se qii^b a qoarto Tian da eAla 

• • feaerifi^alo. 

... }• ' . . ' ^ . » , 

« GiovCktDk s^ka At Aom e 

Glo. {finri con impeh>). Ebbene , q«al eoia 
afete a dirmi di »l graaf {ir^niitra? 

ilfei. Piano, piaob, noa gridiato {^tm dlOcBtAa), 

CiO. Eh,^\A^ parch^'san gi& tiplaM. . • dm 
HOB' impontt a sao' tempo'* « • /IriMNnma , 
che voleia? 

Al^. Voleta piw^nirviv. ; . 

Oh. A?ete a dirmi aire iifsoleMe?' 

Ales, VoIeTa preycnlrvi . • • • 

G/o,. Sotto qaal mesto terdslne pseoiara. . # 

Ales, (con fona). VaJeta preteAirvi tt ai<Hi,w 
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{iomanda nel sito huon umore-, e cm 
43e2»«tf mentre GiosuaUia-finme) cheiqnesla 
sera toraera pi& tatdi del «bllto,' onde 
non fate complim^ti. Potale par cenar^, 
edandare aripoaare, ae fl aggrada^ senxa 
, . afteadarmi* ' > 

• Gvazia del, perbieis<n {Vaene^Ja palla al 

l>aiaa>(<fa je). 
Aks. VLfancofMaido -Adelaide. 
Gio. Per ease... (morifaidbW h IMmw) per 
eafta • « • sapete qael ohe ▼! dieo? * . • Yt^i 
«i«de(e riderti dt'^me^ «ed io son donna... 
se io mi pongo in capo « « « Heppar la- 

^AUs. (sorriAmio in atio iU pmt'm lentamente), 

Gio» Aacokalei^ Al ea a i iad g o ^ - te. Io > dice peir 
r ultioia Tokm Voi aa-iniphaie^ ma Ti ri- 
eerderele del nooM dt Giosnalda. 

Aks^ ( come sopra^ in£ Mdia sogUa deUa porta 
naiuralmenie)^ Addio cognata^ ?i racco- 
mando Adelaide (vkt)* - 

Gio. ALl (disperandpsi u$. furia)^ Avele vedotof 
arete senUto? afete . . • , megtiO' coai* Va 
in camera Adelaide, fa un picoolo ia« 
.foUo deile eose piu naocsaaria • * • 
Cofinel €.Torreate««« . 



^lo. IMle ptceole e»se pvh.ii<«esSArie, nbn far 
Jabbi (40ft coUera), Hon Mportttttarank 
Ilim ik' Qiilla alia ragwBMk ' • 

Aga. Faro coaao yoleter .^♦«. « ' 

^(2iofc Y»« Se tiftpeaar df 'pefdbr k taitt ... 

e oscito*. . • i segr^ It so « • I bar* 

iavsi dil i»et * • • (Irt fwrioi) ab, die MB 
redo pUi lame. Per fom; per'foritfa do- 
vranno esser spoai« Sbiigati;> aMMdbci (en^ 
. Iro r^biosa mile omn§pe it AksMtdro)^ ^ 

^Jgtt. Come' igi iodeaioiriata ! '>Q0t 'nob ir^€ dtr(^ 
; mezao ch« fare a sm aaodo. GMi-per dir 
tero il natarale del sigaior Aletiaiidlre^, noii 
mi Ta a'geiiio';' iholtre-^ faeeadoii*s^otfa'la 
atgnolritia ipev. me mkitk^mtii^ : e' poi ie 
define defeao iemp«e'<pf*ttdero H partito 
. delle doBiie; uai wiaummi aUa pacria. 

• SCENA VL 

jUe. {meitd}, Agiit»; mie pairii' i& mAh mm 
^ga. M vscko^ 4IH1 ini ba Ama^^ pr^feninri 



.rAsTJlTiO' 
Aie. Noa Qec«nr^^ F «tleDdft1.».^ mcI senza 

ddfi* Come?...^ AgfiU^ U gli pakssaitl nulla? 

. ^ , vot^iiuuctaiafliitfl mi.)i«cifa Aagli imki? 
^St'a. Vi pare I £ per dk mo aoeiMsdi^ lo 

..." tfoUii.die :wrc«fft Ar::eadcie aL idbacono 

M\A mtfo 8iato» I 
Aie* {tnuutiandoii}. Ah I cbe aenza dubbio 
ai ^ chiaaaaa^le^ afrredsto del mio con- 
Iratto, dctta jdcMena flua « • . Bgii aofire 
. net ado. Mtfanip .caodHillalo. dhlF aoior per 
me, •e dal... \irritmiJosi con sh siessa 
coUa fimtasm oMm^:^ Ebi ta aai 
cuore jbidagQO... Jq doiaei calb «0m mani 
istesse sjwjQcrti dai ^atka^f L 
" Aga. Siete pazzii? 
t>Mp- (m ^lMHM«^a).j AbJaatia^ .iBh^ mImi 
ana debole, iadegna* Padra aab^ >u> le 
I' ba j^omesso • . « veKo,<.& Tcrd, aoM 
in paaaiona, lo cdnfeaao,. miini' Mfrt Tia^ 



- ' «tre« Bcf t») cofo • padm, • cli« m' aiiii 
ianto^H^ tapr^.. sapr6 per iioft 'M{4acerti, 
oecnhare pcifiso i miai pHi fidii ^^nirasli. 
Crcdi, credl... (itrtef^iMM&^ip^jettf^ a <^ 
/lem). All I abl ohe 4i«8i«,« AgiUa^^ 
iiui ? . • • dove spoo^ ; . . - ak tte^ mti 
dir Bolla pef amor del cielo . taneg* 
giai « t « BOD ^ Vctro • • (^UMociandola) 

*wr etmfusay < 
Jga. Cospettef' a qarde ^mwAmoi *Im spie* 
' gaeicAie md di lioec* M»a )ienifeilo del 

•nperioru 

• SCEUA !¥«.•■>. > 

'€lj^. ^Tutffl ton ptMtit' inHftt^*^ tkka in 
ijMdta). Sra Adekiite , <die t>ittati^ ^ te ? 
<</^a. Era essa, era-efla* ' 
Gio, Cbe diceTa? $ 
^^a. Sia detio fra tioi| si ^ traditei bli tp^ 

gato tmto.' ^ ' ' : 1 

Gio* L^ama? ' ' ^ 



Ckh Presto, t$. il fagotello..* e Bamaib nam 

Sono cioqaanfa la%i« . 
vdf^ DoT» gii «F«le pre$i? 
Gw. £h se la. pbkiTe pot«v« aprire il ptccofe i 

armadia • » • 

Gil arete rpbati al padroBe^ 
.da* Che robatil Sen per ana figlie. Gti ho 
preri per Adelaide; glielo dird a soo 
leoipa a quel sigaeriiM^ ehe »i buria di 
me* Ha ragieoe cbe ho potato aprire 
la moUa di aopra del casscttino; mi sod 
▼olata scorticar ie maai per prender qaesCo 
grappelto*...iiafta^ bprtSi ho le mie gioje, 
bo qoalche altra somma che mi appartie* 
se, foglio TOj^defiai' H^^H^ ^ abiti se ki 
di bisogno; soUecita... qoando arriva Fi* 
. . liberty per fomi ».. per foria apesero^* 
: , aoB dir nieUte ad Adelaide; eio si fark 
aenza che lo sappia * • * fa^ aeoaa chfi la 
aappia {ma). 

Costei i frenetlca^ ma non so darle torto. 
Ha ragione. Noa vanoo eoA iofdicL 
Je poTere innamocpite. t; ^ 
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Patu l^a fign<m Gi9tinlda4'a«ii€>s«e M(iefA4l 
Vi h andata ia qaetto infniM4o«< Senlu 

'Mno.sol pnttov ancViia... faftAo^*^ 
ui , «■» 4t ^ tftlltf; KvD p«6 4Mia|idere 
. zaoHa div inalA^ Jd^mH >^ec«>aii w^Vio 

F«r* Bray^J iAgala, iia inipaaato^ a {i^lareicome 
l0L uffk^fB Gio<iiaMa« C««|pQl|o! lo •nnai 
fioii.iiofpiii Xm l kA dir ji^i^orrr il damiro... 
. i} paJm—, ha iw Jd> | ipiat» la(fl<H»^ M'4>pet- 
taira; c<Mi, iaot^eHiti AndiiM^ attfiamo 
daHa fCfeaUii (/wr aiUvire)* 

€to, 8iA ! :> baft^/aHt? dni I'ba ddto? 
f%in« Priflia <h ha peasalOf ppi vokfAJeriTere. 
itifine m^ha Ta^ diQe che era Tengo, 

GiraiiJ. T. IF. 5 
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Gio. Ta bene. Pananzio, mi fido di te come 

an fralello* 
Pan. Dormite pur riposata. 
Gio. Hai da far la cosa da pari liio» e da 

pari mia. 
Pan. Lo fo come la yolele. 
GuK Leviamoci' prima grimpicci. • 
Pan. LeTiamoceli* 

Gio. Aspetta. TuUo e iBToitato, legato ed io- 
carlato {entra in fretln « iarna). 

Pan. OA rintende e bra?o. L-affare striage* 
(^aesta Tita e tfoppo dolce per me, non 
poo dnrare. II padrone rC un gran galao- 
tuomo; non apr^ bocca, che non toccfai 
la mano. Ora pero vede che non airra pia 
bisogno di me. Gia mi faa delto: fa , qua- 
lunqae cosa ti dioono, che penio io a Te- 
dere ed ascolfar ,Catto. 

Gio. Tieni (dandogli alcuni invollij. Bada qaeste 
son Catte le mie gtoie. Questo e il grop« 
petto tolto al sig. Alessagdro. 

pan. Come ! 

Gio. Si, si, saprai imio. Mi e riascito coOa 
cbiaTclla deli'inginocchiatojp.., Ta da donna 
Petrooilla . ^. ma no, e nieglio' che' tatd 
qu^Mi iavoUi U ponga solto cbiar€f too 



i 
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cassapanco • • • sara meglio • • • sicaro • • • e 
meglio. If el passare li prenderemo • • • in 
qaalanque caso non darebbe nelP occblo.- 
corn dal Tettnrioo qui dirimpeCto; fa te- 
ner preparato on kgno a qoattro posti... 
Pan. £ poi? 

Gb. Lascia fare. Tu ya, serra qaetti, serra 
bene , sono gioie ; torna snbUo . • • non ti 
aebrdare il yettarinb... fa cbe la carrozsa 
aspetli al cantone • • • mi fido di Ce Pa* 
nnnzio"~mio. Prendi qnesta moneta d^oro... 
rho lasciata faori per donartela. 

P{m. Grade. (Ab! comincia Poro. Qaesta d 
rnhima stretCa) i^da sk). 

fiio. SoUecita. Torna di toIo. 

Pan> AI momento. (Non bo da far ahro cbe 
andare nelle camere del padrone) (da si), 

SCENA X. 

FiLiBBnto, e detd, 

FiL La Eia? 
Pan. Eccola. 

Gia. Ab carol Presto, sbrigati Pannnzio 9 ifidi 
attend! nella sala. 



I 
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P(UL ,Son (Nronto. (Andiamo a deposits qnesto 

dal padrone) {da sk, e via), 
Gio. Siete del medesimo sentimeoto? 
FiL Che Toiete che io fi dica? Son fuori dt 

me. Amo; piu oon so se Adelaide • • • 
Gio, V 'adora, 

FiL Ignore 8e esta o aoo padre • 
Gio. Suo padre . • • 

Fil, Nob arrossisco in dirlo: fiaora la ona 
easa ho stnaQiato, ho piaiito».. Non so 
do?e mi sia. Ecco on iigWe^o di mio pa- 
dre, in cai aeeonsente per uoriUo. 

Gio, Non serfe a miHa* 

FiL Mi si dice, che U sig. Alessandro^ ^oco 
fa siasi portato dal padre mio • * » 

Gio, Chi sa che altro impiccio torra fare. 

Fil, Ma non so se sia Tero^ se ^. • 

Gio» Insomma faresle tntto per ottenere Ade- 
laide? 

FiL E di che mai non sarei capace? Se fossi 
certo eke Adelaide ancora • • . 

Gio, Basta cosi. Entrale qui nelle mie camere. 
Ascolute, e siale pronto. Farete ^ello 
che diro? 

FiL Son fo«ri /li me stesso^ faro tiitlo« 
Gio, Exitraie« 
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FU, Ah data condizione delf oomo f\\ non 
poler esfer mai cooteDto! (eptranJo nelta 
camera Ji Giosmlda). ^ 
Gh. Va luUo bene (accostamhsi alia porta 
ddla camera €t Adelaide). Agata, Agata. 

SCENA XI, 

Agata, poi Panurzio, indi Adelaide e delta. 

Ago. (sulla portay Signora. 

Gu>. "Fa Tenir qui Adelaide: e ta sta in ordine. i 
A^a» Snbito (si ritira). 

GiOt (andanA) alia porta del piccolo camerino). 
In un caso qni... peccato die non si possa 
cfaiuder di dentro... non fa niente, si 
chiuder^ di fuori {oorrenda alia porta della 
sala), Pananzio. 

Tan. {sulla porta). Son qua. 

Gio. Gia sci tornato P 

Pan. Ho Tali alle gambe. 

Gio, II Tetlnrinof 

Pan. Attacca le tireileu 

Gio. Le gioief 

Pan* Dormono nella cassapanca. 
(Bio* Al^ssandro non i totnato? 
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Port. Oibd. (Bagie a dozzine) {da $e). 

Gio* Ta pronto alia chiamaUk 

Pan* Non mi naaofo* 

Jde. Hi volete? 

Gio. Si, cara (ad Adelaide). Hai capilo (a 
Fanuni^io). 

Pan, Ho capito, (Ed ancbe H padrone ha ca- 
pito. Gi& sta di sentinella) (<£t «^ ea- 
ira ). 

Gio, Adelaide mia , qui bisogna lerarsi la 

maschera... perche $\ sa tQtto....raiiio- 

re • • • la tenerezza . • 
Ade, (Ah che A gala psi ha tradita!) (da je). 
G/a. Non serve .che li smani • • • aiuto , aialo ti 

si Taol dare* 
jide. Che dite I lo • . • Yoi ingannafe* 
G!o, E vi. par che questa maniera di aenlire 

coDTenga ad ana giovane... 
jide. Oh Die. . • . 

Gio* Vol doyete rignardare in me la rostra ma« 
dre medesima. Mia sorella di baona me- 
moria, a me, a me li consegno aliorcbee*. 
il cielo Tabbia in pace, (sa'spirando , e 
quasi piahgendo ) aliorche fin) di - Tivere*.* 
figurati di yederla ora che per mia bocca 
li domandi sincerity |. null' ifltro da te pre- 
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tendo • • • io amo, io . • . via Adelaide, 
ffk so totlo. 
jide. Agatal Agala! 

Gib. B vero; Agata mi disse... na Toglio sa* 
pare dalla toa bocca se reramente ami, o 
ae hai iogannato Filiberto, Bel tempo cbe 
diceii d^amarlo, a» lo hai (radito • . • • sa 
ti sei presa giaoco d^ imiamorarlo per farlo 
penare. 

Ade. Per farlo penare ! Io ! io • • . Ab I giao 
cbe il caore aaa volta mi ba tradito, giac- 
cbe per mia amiliazione Tolete cbe in 
Home di mia madre ti ripeta con since- 
riUk • • • ob Dio 1 • • • 

Gib. (Eh I Tarte mia per lirar faori le parole««. 
qoando Toglio far smorfie le so fare) (da 
se). Via cara apri il too coore alia taa 
madre ( abbraccimtdola 

Ade. Si , 6 Tero : non so come nelP anima mia 
abbia prese si profonde radici la passione 
per Filiberto, 

Gfd. (Va bene, e qaello ascolta) (dn sk). 

Ade* Io lo coofesso, cbe non ho com presa la 
fona della mia passione per.esso cbe nel 
momento del contrasto. Ora io m' accorgo 
cbe noB Teggo.,* non penso**. oh Dio I 
cbe • • 
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Gio. Sfogati, sfogati pore liberancBte. 
jide* Si, che mi sento presa dalla pKi ardente 
passioae per Filiberto, e piil cerco alfon- 
laaar k mia meate da loi, e pivi d*" esso 
ml occapo setiza volerlo, e le mie orec- 
ebie noa risuonaoo che Filiberto, Fili- 
berto • • • ma con tuUo cio , • 

SCENA XII. 

FfUB^RTO e delti, indi AisfTA e Panorzio. 

Fii, Ah! cara, e Filiberto e tao {con impdto 

gettandosi a' suoi piedi). 
Jde. Ah ! ( rimanetuh immobih sorpresa e eon* 

fusa). 

Gio. Via, via, bod « nicttte. Corag^o. 6ra 
noD potete pia negarlo... Agata, Panua- 
»o, lesli (ckiamoiUk). 

Ade. Qaal tradimento! 

Pan, Son qua. 

Aga. Eccomi. 

Gi(^ Ora veDgo (emm, e toma). 

FU, Cara,- son arrossirti (prendmdola per mano) 

d'aver confessata la Coa passione. 
Ade, £ cbe per cid? . 
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Bit. lo nuHe e miHe Toke di pih done! dirlL*. 
se to sapessi • • • mia £ara • • . {pkmgeado) 
ae ta sapeasi cbe ore iaqoiete , qnali ama- 
nie»«* no, non petttfarti d^aver ridonata b 
calma a cbi pi^ non esisteva dali^ isUote 
ia cui to faifiiiiiasti col too dissensa disa- 
mano. 

AdB* (Oh Dio!) (^Km Umama r^ressa)* Dove 

aon^io? Padre mio dove sei? 
FU. Adelaide 9 to fai iafellce te ateiaa; pa> 

cb^ , perch^ • « . 
GtQ. (eon maniigUetia tmroy tuffia e ,cappeUo in 

tesia). AndiaoM, andiaoio (prendmtdo per 

braccio Adelaide )• 
FU. Dove? 
Ade. Che tenlatef 
Gh. Totti eon me. 
Ade. y'ifigaoaate. 
Gfo. Non fate ^ene. 
Ade. Vi dice • . ; 
Gio. Agata^ alatami. 
Aga. Yeaite aignorlna { prmukndi>la ). 
Ade.*Che preteiidete? (dirineotandoii). 
Gio, Hon resUtete, Tenile {Jorzandohi). E ?oi 

par fate qaalcbe cosa (a PilSherto)* 
FiL SI, Adelaide, cedi , cedi , (amcimmdosi 

jyer prefiderla jper numoy 
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Ade. ,Toi , Tot aneora V- e ^deHa forza ddia .ria* 

lensa esigete • • • e che si prelende con 

<)tiesto da:- me? - 
Qh. Da doana PeUroaina doTete . sposar qaesta 

sera... 

Ade, Cosa sognate!' (con ^r£a)« 
FiL Ah si.«. 

Ade. Si . . . Toi siele stata degno delPanior 
mio 

Bih Perdonatemi , ina..\ 

Qlo. (irata). Oh dod facGiaao ciarfe. Agata, 
Pjannnzio^ Filiberto, per forza apdiamo 
{con viobnza vokndola irascmare coW ajtUa 
^Agata)i 

Ade» Filibertly Toi, Toi slate qaello che mi di* 
fenda, {gridando) se siete' degno di me. 

JPS. {scuotendosi): Avele .pagione. Fermateu 
(a//a:%iVi). Adelaide 9 scasale an momento 
di trasporto della pauionew 

Gio. E voi . t . 

Aga, Oh cospeCto ! 

Pan. (Goerfff fra <:an}) {da s^, 

Fil* Si, m £ niano oser^ violenlare qnesia 
giovane. Otteneria son Toglio se per ae- 
qoistarla deyesi calcar la via della violeo- 
sa, dell'inganno e dell* insabordinazione 
. al padre sup. - 
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Gto* {in/iirla). Ah ^ scelierafo, dopo cbe io... 
Pananzio, per forza anche* lui... tatli ap- 
presso a me {afffiprando pel brtuxio- Ad^ 
laide). . 
Jde. CbeV 
Fil. Cornel 

Pan, Oh! {ridendo awkinandosi per pwidete 
Filiberia); 

SCENA XIIL 

Alsssa^hdm e deiit 

Ales, {dt denfro cfuamando Jorte). Bano&zio. 
Gi0. Ah! (lasciando Addaidey 
,Pan. (Ecco il gastiga* maiU 
Ade, Mio padre! 
Aga* Ci siamo (enlra fuggendo)i 
Gio. A'ascondeteTi, fciggite. 
Fii. Un aomo ooesto non. sh nasoonde. 
Gio. Dite, che io non sono io casa,. {smmtiando 

confusa) che sono* ascita; Cbiodioii Pa* 

minzio. 
Pan. U ! 

Gio* Cbiadimi , chiadtmi* 

Pan* Va che atai iresca {serrttndo). 
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Fil. Ok Dio! 
Jde. Povera me t 

Jks. Panon . . . {fitr^dosi $arpreso net veder 

Filiberio e la figUa). 
Adsm Padre mio! 
Ales. Tacete (con superhrita). 
FiL SfgQor Alessan ... 

Ales, Non parlale. Giosnalda^ Aoy^if \ 
Pan. E ascita (/acendo con deslrezta caino che 

sta nel camerlno ). 1 
AUs. (facendo alto di tacere perche gA to 

Come ? 
Ade. Sap plate • . . 
Ales. Zilta. 
FU. Essa . ... 

Ales. Basta. Ma comet lo ratcfa pregata d'in- 

vigUare sopra Adelaide ... 
Ade. Anzi ... 

Aks. (con voce forte), Ed essa esee di c»a a i 
quest' ora? E Toi slgnore, non siete con. | 
tenlo ... 

iPi/. Signor Alcssftbdro . • . 

Aks. Cbetatevi. 

FU. Ecco ana letlera .... 

Aks. Chelatcvi, vi prcgo: siefe in casa mia. 

FU. (lo fremo coniro qaeOa wcdiia> (db se). 
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Ales. E foi Adelaide, depo cbe F amor d^ not 

padre • • • 
4de. Di totto incotpatemi na • . • 
Ales* Ho inteso, andate nel mio gabinelto. 
Ade, Vol padre mio • • • 
AUs. Ubbidtlemi. 

Ade. Fate di me cid che fi piaee^ me non 
cessale d^amarmi, che ttoa nerito qb tal 
snpplieio. 

Ahs. Adetaide. (quasi non sapendo pUk Jtn^ 

gere). 
Ade. Padre mio • • • 

Ale$. Ahi Che., • • Andate, vadalo (vm fie^ 

rex,za affeHata). 
Ade. (geUando un easpiro)* Ubbidtaca (via). 
Ales. ( Poco naoed ohe non oamssi ad alK 

bracciaria mille Tolta) (d» d). 
Tih Ora sigoor Aleasandro, ?ogKo..« 
Ales. Yenite meco. A qnetf ora joi lE mia ca» 

sa?... Yenite meco. 
Fi/. E clie 1 aospettereste . • • 
Ales> Yenite meco. 

FU. Yormie abttsarn pgreU som itt fOfM 
oasa? 

Aks, Se siete on nomo d^onore j vanity 
FU. Eccomi dttve v<^loiA> Ma mm md^ 
v^lngannate. 
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jiUi* A-fidiamo. iPermeCtetemi (tomanlo iriSeiro ^ 
piano a Panunvio). Ho yedato ho ascof- 
tato tatto; son foor di me dM contenfo 
per larcondoUa di mia figiia, e del sao 
amante. Y ado all* istante a farii felici- Noa 
aprire a qaella ^ecchia finche io non ri* 
torno. 

Pivi. £ se gridr? 

Jlest Deladiia, non aprire (a Piliberfo\. Sono 

COD TOI* 

iFil* Ma io Torrei • . • 
Ales. Abbiate la bonU, Tenite. 
FiL (La smaaia mi lacera ranJma) l[da se ed 
entrano ). 

*Pm» (passeg^iando ). Facciamo la gnardia al 
topo in trappota {praseguendo <t paiseg^ 
giare ia sUmzio). 

S^ENA XIV. 

GiosuALDA, di dentro e detto* 

GiQ* .FaBdnzio (Mamando con riserva). Panan* 
ziO| ri^poadi Pananzio • « • apriou aprimi 
cbe yado a fooco. 

Pan* (AdiUo paigraochiiui) (da ^e). 
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Gh. E perch^ non rispendt? P^noiuio inde- 
deCto I E ti Yeds per quMla fessnm, che 
pe»seg^* 'R»pandi: apri ti dico. 

PtfR. 11 signor Alessandro; e poeo lonUno. 

Gio, Nob importa; i^riim tfhe^qoi Ca on caldo 
d^ afebrastolire. 

Pa/i. Oh per-^baccorl ho perdifto la chiare. 

Gio* E doye? ... o apri, o roflopo. Id qat 
brncSo. Ah , maledeCto Alessandro I ( ar^ 
rabhiandosi fremendo ], Paiianzio birbo , 
sceilerato, giaro al cielo!... {camhianded 
im iuono M dolcezza). Via Paaanuo niio, 
vedi in che stato «obq, cerca^ trova Ja 
chiaye, aprinri. 

Pan* ( CoTera diayolal 9i$ogna che il Tueco 'In 
sootti dayrero!) (da se). Ha yi assicniio 
che • • • ' ( fingwdo di eercarsi in iasca ) lo' 
lar^hiave r^yeya ^qi • la lasea non h 
.rotta*..,. 

Gio. (ffndando). 'Ohl ^Ae oospetto tl calore mi 
soffoca. Aprimi, o bulto gih *4a porta 
{dando eaki nUa poria-^n furia). Panoo* 
zlOf je*esca,. 

Pan. Ma se non Iroyo U cbiaye (quasi - can^ 
iandoj: 

CiO. (come sopra). Poila va^mAdXM^ y ^9iim^ 
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C aprirai , aiutami Panomio ^ si t ah ! • « « 
(dando V ultima spinia aprirassi am «ee- 
menzn la porta, - e nelP tmpeU^ rovescier^ 
U tawlino, eke trovasi vicino col hime)^ 

Pan. (Rotta di coUo!) (da si soansandosl). . 

Go* (fiiori y furiosa per ta scena)^ Ah eke ta 
pure erL., ah perchi hod mi viene ataad 
adesso Alessandro! 

SCENA XV- 

AbAmUDBo eon iume in manoy e deUL 

Ales. Ecoomi. Che yolete? (can tuono formo\. 

Gio. Ah! ch^ aarei eapade . (ftf&nmuh)^ 

jfJes. Alto li. Che arete? Yoi alete in oasa? 

Go* Si^ ehe ti sono..* e tu... {a PattunLio}m 
JAa QOD CL s^co pl^..«« fia da qaesta nao* 
mento parto da qaesta casa. Nob ho biso- 
gQo di foL Panaaaio, dammi, dammu*. 
gi^ capisci • • • daoami qneik nihe. 

Pjtuu M cotne fo adesso? (cd dksmadro). 

Jles, Seatite, alcam inYoIti aoao reaoti ia mic 
nlaai^ 

Pan. Bo lotto ^onsegnalo al padroai*^ 
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jtles. Ami nn groppo d*alcimi laigi... 
Guh ( Ah clie vorrei seppeUinoi da me stessa.., 

la rabbia... ta atisaa.*.) (da we). E tu.«. 

(volendo in^dre contro Panunvo). 
Ates* Fensatevi, ascoltale, le bo totio lapata, 

e Tediito. TorBiamo la pace* Sentite; io 

sono stalo dal padre . • • 
Gio, (Blrbaf) (da se Jrenterulo). 
Ales. Ed esse aceonseate. La lagaaia som- 

messa • • • 
Qio» (Scioccat) (ooina $opra)» 
Ales* Si sagrifica per nbbidienza. Pifiberto . . • 
Gio, ( Maledelto I ) (come sopra). 
Ales. Si h condoUo ia qaesta cireoitaiiza da 

oomo oneste. 
Gio. (Bestiaf) (come seprm). 
Ales. Io come Tedete • • . 
Gio. (Che il diafdo ti port!) (come^ s^ra)t 
Ales. II grado per yeriU e quasi egoaie; per 

altro Yogiio far lotto d* accordo eon roi. 
Gio. (Le mani mi faniio come gli artigli) 

(come sopra). 
AUs. Se credete , \o none • • • 
€1*9. Ho, no, DO, 

Aks. Come ! Ora aon telete ! E cbe ror- 
reste?... 

p*>att(/. T. Iff 6 
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do. Che Adelaide e Filiberta> si g^ttassero a 
mtei piedi, che Agata... che Paoanzio.** 
che voi . • . che io . • • ah che la faria , la 
bile, mi acciecano, e mi confondano, 

AleSh Calmatevi , calmateri.' Parche promelliate 
di dimcDticare il passato e di accoasentire 
a con far piu lagnaaze di qaaato e finora 
accaduto, disporrete di Adelaide, e di 
Filiberto. Yolele dimenticarvi il passato? 
( Per ginngere aiP iotento si acconsenta a 
"^utto) {da se). Si, acconsento a perdo« 
narVi tutto qoello che e saccessp fiaora , 
ma Adelaide e Filiberto . • . 

Jlks. IXipe&deraono da Toi. Panonzio, mia ft* 
glia e Del mio gabinetto, dille di Tenir 
qui, e di portar tatto con se« (Ora tqoI 
esser da ridere) (da se). 

Pan* Subilo. ( Io sodo restato di pietra ; la rao» 
colta er finila per me) {da se ed enira). 

Gios Tatla la mia rabbia si sfoghera sopra di 
essi. Giacch^ doq hanao Toluto far a mio 
modo , ora neppare a costo della vita • • • 

Atfs. Rifleltete che ora la ragazza ha abbidito... 

Gia^ Oh Don incominciate • . . o io , o yoi dob- 
biamo decidere. Ora piatlos(o di redcr 
uniti costoro • • « « 
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SCEHl ULTIMA. 
Adelaide ) Fiuberto, pMVjxtKk e deiii. 
Ade. Eccorai« 

FiL Anima mia (fra loro ieneramente vlhrac^ 

ciati). 
Ade. Mio tutto. 
Gio. Qnai liberty ! 
Aies. Che fate? 
FiL EceoTi obbidita. 

A(le. he nostre aoime sobo ODite per ^mpre* 
Gio, E chi fa Tindegao? . • • (/rd ia sorpresa 

e ia ralbia )• 
Ales. Cbi fu ! ( sorridtndo). 
Fii* Ah si... a toi, a voi, io tatto devfi 

( ad Messandro ), 
Aide. Si^ tmo ba«n " padre , yoi Io anioceste 

fra ie niie Lraccia in sacro node. 
Ales. lBiy mia eara , tutto meritara la ink 

sommisslone ; Vi benedica it clelo (ahhrao 

cianduli), 
Gio. Come! ... (m furia). 
Aks* (d Giosualdd). SI, e rero, It ho eondotti. 

enUrambi nelle mie camaroi ed in. mia 
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preseiiza si diedero la mano dt sposi, ma 
qneida e gia una eosa paMata. Avete pro- 
messo dl noa parlar delP accadnfo. 

G!o, Io I . . • io ! . . ( came sopra j. 

Ales^ £ che ! yorreste sciogliere il matrimomo? 

G:o, ha rabbia, mi tcglie il lame, aoa cieca 
( simniando)* , 

Ales, [con forza). Eh illuminatevi ona Tolla, 
;irrossiie della vostra condotta^ e deponele 
il Tostro carattere dispettoso, ciarliera in- 
concludente, rabbiosa. 

Cio. (Ah! se doq mi si spezza oo^arterra, h 
UQ prodlgi^) (da fremendo). 

AltS Patiuiuio - . . 

P(Tn. (Tocca a me) (da se). , 

Ahs, Andra via da qaesta casa* 

Pan. ( M e r aspeltava )i (da se)* 

^les, Fiache non sara pravTedatb ayril cm 
mensuale assegnaknepto , perishe soo> g;rato 
air esatto servizio di. ^pi^ne fattomi* Genii 

r ! 'perd* 'di tal caratle^e ii desidero lontani 
J- . da cdsa mia. 

Fan. Vi rendo grazie. (La pioggia oro era 
troppo forte , qoo p(^tefai ^pr^fe)- {da s^. 
Ales. A^Mia render a Q^b'essa, <f onto delia sua 
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Aie. Scnsate se . ; . 

J^es. Amami, amami cara, (ahhracciandola) e 
sii felice, cbe l?eo lo meriti. Filiberto . • . 
Fil. Perdonale, se • . . 

j^Iies. Amale mia figUa, e son eonteotOr E vol 
Giosnalda, amerete (a GlosuaUa). 

GSo^ No, DO, non amero nessnno, e Jarabbia, 
eA il Hrore*.. 

'Ales, E la rabbia , e il^lifore che straziano , 
serTano a far abborrire il Tostro carattere ; 
k feHcila delta mia Adelaide Taccia inyidia 
alle gioTtini . nbhidienti ; ed ii mio conteBto 
mostri ai padri, cbe il cQor delle figKe 
fion si viDce col terrore e eoU! asprezza , 
ma si oUiene coUa doleezza e coiramore. 



FIIf£ DEIXA COVHErii. 



CRITICHE E DIFESE 



SULLA 

CIARLIERA INDISPETTITA. 



iOe in lal drcosianza w Jessi UheHh alia mia 
penna y scriverA soferchlamente.* D* ordtnario 
quando devesi iener parola sopra una propria 
produzione eke di rmsenie e stata esposta al Pub-* 
hlico , si affbUdno in ec^ia le ide$ susdiaie piik 
dalla passione eke dtdla raglone. 

Per non eonfonder danque il name di crituSKe 
con qudlo di scemplttggipi ^ ne le di/ese coUe in* 
solenze, mi resiringerd prudentemenle a ripor^ 
tare soltanto una kUera prevenuiami qualcke 
giomo dopo la reclta della mia Ciarliera. Quesia 
leitera mi giunse per via delia posta ; ma al 
creder mio do^a esservi siata geilata da qtial^ 
cuno di questa citth, a solo effetip di farmela 
ricapitare senta che io sapesse chi me la cC/*/- 
gesse. Nel leggerla supposi che fosse Jt m tale 
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mio amico due mi avwa piu volte schertanth 
nUnaedalo di scriv^r O0ntro le mie Opere, ma 
quesio inierrogaio da me, mi assicurd di non 
esseme V autore. 

Sicoome poco mi cak il saper da die penna 
sia usdta suKlo die h scrittore - non cura di 
faru conoscere da me, senza far mtove indagini 
e rherche, la rtporio tal quale per intiero lo 
la riceveiiiy siasi di du si voglia. Cid die posso 
in realta atlestare si ^, che la leliera non i 
finta y ma die iale mi i giunta quale to la puh-, 
blko. 

SicvoMe. 

Le animose censure da ialunijalte alia vostra 
CUrliera indispettita , edi parziaE elogi da altri 
prodigaii alia medesima mi determinarona ad 
nndarvi la sera che essa fa replicata 5 e siarvi 
eolla massima attenztone: vi andai di fatii , 
mi pan^ che a¥essero iorto tanto i maniaci Apor 
logisti, die gli accaniti detratlori, perche vi 
rilevai delta heUezze e dei difeili* 

yoi" vi preiesiate di gra£re chi sinceramente 
vi comunica le sue riflessloni sulle voslre Com* 
medie, e mamjesia quello die k esse ha irovato 
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di riprovahile'; vi accermo dun^ue cotta presmie 
ciA che n mio gludUio e da cqjndannarsi neUn 
vostra Ciariiera. 

E prima di tutto parlando de*caratten, vegg9 
che ijmllo delta GiosuaUa e poriaio troppo in 
Jh, ^ piu che ciarliera la trovo metttecatta; non 
gia per la continua suocessione d^idee interrotle, e 
de* variaii iSscorsi^ poichi qnesto lo conoscono ef* 
fettOs del concepire piik cote ahe non 4igerisce, 
nk arrifa ad estemar eon parole 9 ma percke 
frtedUa ma fvga, im matrimonio a dispelto di 
cki de^e fuggire f e deve sposare; e quando it 
Filiherto ricusa di aderire Mafugay aniX si 
oppone apertamente , dice, senonisbagUo « usaU 
la forza contra di tui ancora ». Per verity 
P idea di ciarliera non promette mai sitnile riso' 
luzione^ ne leja supporre Vnggiunto dMadtspetiita* 
Quetio mi semhra da pa%za^ Una donna tni d^ 
reie pud esserlo in quell' eta ^ in quella ar- 
00 stanza: siamo it accordo; ma allora ^ qual^ 
che cosa di piii che Ciarliera indispetliU. 

Alessandro padre pradente adduce deUe 
luone ragioni per isconsigUare la figlia dal ma* 
iriinonio con Filiberio , e dipinge si vivamente la 
futura infeiicith di un ial nodo ^ che Adelaide si 
persuade , ad onta dtUa forte passione da cui e 



presa, tU rimnuarvL E percht pol gael mede^ 
sinto Jlestandro, satza eke akuna essenual ctr- 
cosianta vaglia a cangiargli le idee, pone in nan 
cak tuHe ie sue Mie riflessidhi, ed acconsenie 
ei matrimonii? II virtuoso ^orzo dt sua figUi^ 
non rende meno vera ^uello the ha deUo prima* 
Sovvienmi che dopo la scena coUa ^glia net se» 
cond* aito ' £oe il poire esser poco persuaso di 
€ptanto 4s hi stippone , ed esser soltanto disgustaio 
per Vindoveroso modoy vol quale si ^ celtivate 
Vamere* Ma in tfuesio case perchkfngere? per* 
che non finir subito la Commedia? Intendo che 
voi volete/ar campeggiar la prudenta del pa- 
dre, la sensdfilitk e tenerezza ddlafiglia; ^ma 
la prudenta delTuno, la sensihilitk delVaHra 
non avrehhero ftieno brillato, se FJlessandro dopo 
avuta dalla figUa la covfessione degli amori e ta 
spontanea offtrla di abbandonnr Filikrto , ie 
avesse /aito un amoroso rimprovero, ed ai^esse 
poi conclusoy dm ottenuto Passenso dd padre di 
Flliherto f egU non si opponews al mmtrimonio. Mi* 
ironde il penoso dmento cui espone la figUa , * olire 
non essere un otto della piili consumata prudema, 
semhra castigo iroppo rigido per una mancanza 
non grave, e per mille ragiotu ianto scusaiile. 
Filiberld k un giomte quanta innamorato. 



0lireUanto saggio oriesio: Uk st mostra itel 
ifcorso delta Cammedut; ma qwtndo al ten,* niiio 
ta GiosuaUa propone una fuga , ei una viobma, 
mon solamentt non ricusa, ma Ate o ire volie 
sotteeiia Adelaide ajjfinche vi adetisea, Quesfaih 
certamenie poco pud piacere al padre, the ce* 
leio osserva e poca anes£i iascia iraiwdere; che 
se al fine si oppone , e preade in'cerio mode le 
dffese di Adelaide , dd e per le di lei replicate 
isUmze e rimproi^ri: net suo case un hirbante 
mncora a^rehbe Jaito cosi per ripiege. L'acideca» 
menio delta pa^sione pud serw di scusa, ma cid 
eie meriUt scusa e cerHemenie fuori di regola. 

Sal earaltere delF Adelaide nuUa irava a ri* 
dire: P atiaccamenfo al padre, V amove per Fi* 
liberie sono cost bene al eontrasto^ che non pud 
fU>n risubame un iatto, quanio vero, altrManUt 
difficile a sostenersi scrivendo e reeiiando* 

Riguardo la condotta delta Commedia poco v^i 
che dispuiare, Essa k con sempliee e priea £ 
episodj, che pub dirsi aitaccaia ad un filo^ e 
ifUesto medesimo forma il bello delT opera. Parmi 
pera che meglio st sarebbe suUio finita P azione 
air arrivo del padre al tert* aito. A queW era 
iuUo b svelatOj iutio b nel suo lame, e quante 
si aggiungej e una pretta stiracdaktra per intro* 
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durre la soena (mlirande bsttUUna) detim Gio^ 
suaUa nel camerina delta siufa , e for poi cam- 
parire it padrt (in quesio non prufhntissimo) 
per darle una canionatura cotF equivom} delle 
parole ~9coriare il passato. L' ejfeilo di queUa 
scena in teatro e il massimo^ ma tal*folia alia 
semplidta delf aziane cen^iensi qualche saerifidOm 

Da utiiino non voglio tacervi un* altra rifles* 
shne, Capii henissimo eke. il vosiro camerino 
di stufo k (fueUo Oife tueJe accendersi il jhoeo 
per riscaldare gli appariamenii ; ma le esprei* 
iioni di aceendtre il JbrnOf ed alire non «t* 
haHtm^ Mare possono Jar credere ai meno «!• 
tenii speiiatorif eke voi intendiaie parlor* del Jomo 
da cuooere il pane e Jar hro aspetiare ad om 
ad ora di vedero die il cuocOy o aliro offidale 
di cucina possa comparire in camera <f udieme 
portando a fermentare ntUa ttufa del Jorno an 
pasticcio 6 aliro* Quesf eqaiifoco fu preso da una 
tale due era presso iU me in plaiea, die dine; 
or ora yedi che portano a lleviure il paoe» 

Queste sono le mie^ criiiche ri/lessioni: non 
ostanieperdy Qoila medesima sincerith coita quale 
fin* ora scrissi , vi asslcuro die io credo buona la 
vostra Commedia; e di cuore mi augur^rei {giae^ 
dik fra i mie$ studi lebbe sempre motta prefix 
renta la drammatlca poesia) di esserne rauiot^' 
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Worse alhrdie d^reie aUe stampe la vosira 
CiarKera, nel parktr delle erttiche pre^eg^ che 
mserirete quesia letlera; faieh se cosi vi piaoe, 
a conHzione perd che la facciaie impriniere iniera, 
4ale quale io w la scrissi, e mi omUrassegno* 

Rama i Nwemhre i8o^« 

yoslro amico affezSonatissirno 
C. D. R. P. A. 

La puUzia e ragionwolezui coUa quale ia pre' 
-^enie leUera e scrkla ini obhlfghereUtero a nan 
rtplkare parola^ ma \iemehdo die un toiale .si' 
im%io poUsse far sospetiare alPautare, che io 
no^ curassi Je sue osservazdani , mi credo in 
Mto rispamlere queste poche riflessioni ia se- 
gno di aua sUma e graiituMne* 

Inoominciando dunque dal - ringraziare ben di 
cuore chianque hiasi che mi scrisse ((Ae akri 
mn pud ^sere che un amico) diro che hi sua 
riflessiane suWequivbco del fa^mo^ e rt^ione^le^ 
per- mi ha^ gia var.iaia la maniera di spiegarmi, 
e credo aver bene allonianata agoi dubbia su 
fuesio rapporfa. 

In quanta al carattere della CiarUera ne terro 
proposiio in altro momenta^ solo diro circa ^uella 
supposia paziia, che la Giosualda colla menU 
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esoHata dalld colUm e dot dispetio divim dectt , 
e per dir odsi fi-meiica senza che tah mculm%<^ 
formi il suo caratlere, Qamti e^uMitl, e du 
mat neir esecuiione della fantasia mossa da 
lenza dt passione , di rabhia-^ di punUglio > di 
amor propria, o di vefuletia , non si lasaa per 
qualche istante irasporiare ad operar stranamehte 
e sema ragione? O coiiverrMe dcn'e la iuiii il 
earatlere di pazti, a la mia GibsusUda .* p^M 
chiamarsi altrimenti che pazza. 

Riguardo poi la critlca che il padrk poirMe 
concedere FiUherto alia figUa at mosnerdo che 
essa gli dice 9 se yoi rolete T dabandoBero^ mi 
jand permesso difitr riflettere\ the in ial dasa 
U padre sarehbe .staio ire volte bwjko imtece ^ 
prudente. PoitM se VAlessaAdno non avesse peeia 
aUe prove V Adelaide , ' per veiere se realmenia 
era in animo dedsa di Jar fiktlwlfue sagr^iao 
piiiltasio che legarsi - senza il/ormale Ossenso dii 
genitori^ ' si pote^a credere die la figlia avesse can 
tfuelle parole di sommisione cermto di bomprare 
il consenso paterno.al prezzo Jorse di un ingan^ 
4to , e di una finta obbedientat Dubbia che non 
puo ritnanere dapo la reiierdie prove, ed i «- 
men A in cui e stata posim la figUa* Se le pa* 
ri^fe $ ,l6 ojfet^ie gfinerose ^ bastdssero a jp^riMO* 
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dere delta voldnth efjpcace ^ o fuanti mi mreh' 
hero ojfkrto le loro seaiok orb , i Ibro rniM 
preuosi, la loro casa , la loro vita ; ma son 
oerb} che a cosioro sarebbe molio rincresciuto 
ehe to avesn acceitate te loro es*hizioni; e son 
persuaso che it Critico mi aprebhe iaociato da 
sdoccoy ancorche io gU avessideito: ho accettato 
U dtmo perchk mi erh stato con mille espressioni 
"offerio, Non e uomo prudente che si Jida di jcm- 
pUd parole. 

Bapporto' atla condotta del Piliberlo potrebhe 
fi^ndersi eke it cdrattere di fuesio personaggio 
e certo di un uomo onesto, ma non lascia mai 
difar iramiere rinconsideraieiza delT eih gioi^a* 
nile, ed it trasporto delta passione: ne do pud 
^ rimaner dttbUo^ tosto che si sa die si e intra* 
doiio in casa indehiiamenie. Cid posio perdnbTwn 
si troivra naiuraie che nel prima moto un gio* 
vane amante si tasd trasporiare dalta smanta 
di posseder la sua hetta condescendendo ad una 
•fitga^- E some fi temerh una finuone^ attorM 
daio campo atla rifles sione, non solo non aooon^ 
senie pOi, ma egti stesso si fa scudo ad ogni 
affrdnio e ad ogni vitdenza? Mi si dice: do ' 
ehe n»rita scusa e certo mat JitHo. i^uesto po» 
f apprepriarsi at primo moto datF amanie 
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rum gii alhi condHia comica iella mia Comm^ 
dia , per la quale parmt the in ^jueito caso non 
abbia necessiA di scusa* 

Sul progelio infine di iermiruir la CommeOa 
air apparir del padre i osserverd, the F azione 
non ^ ierminata altrimenti; die una tal quale 
ridicola punizione dovevasi dare alia ua per 
farla rimaner scorbaochiataf e che in ultimet- 
quaniunque il tutto s* immagmi, Usagna pur 
render eonto delle raghni, phe hanno indoHa 
il padre al cansenso, e riprenJere in quakhe 
modo la condoita deUa Giosualda. 

Sebbene a stqupia induMtatamente che og^iper^ , 
jona dehba avere i piedi^ pure h precetto in pit* 
iura di far vedere il termine deUa figura affine 
it vender conto we essa sutsi basaia. Tale d 
appunio la chiUsa ddle iSammedie, ove si mosira 
il fondammlo e la massima morale deW argo* 
mentd e delT azione* 

Sa quanta dissi un aHesiaio deUa siima cka 
to Jo della letterfl giuntanii , e non ntai un 90* 
kr venir a lotta, e a disdicewle dffpuia per 
sasieaere quegli errori, dd quali non pretendtfi 
giammai essere andalo esente neUa mia Cia^n 
liera indispeUiu. 



AWERTIMENTO AGLI ATrORI 



PER l'esECUZIOMB 

BELLA CIARLIERA. 

Si'B qaesta Cammedia ^ la aempficiti^ 
qoella cbe esiste nrlF argomeDto , e Bella tessi* 
tara^ non deve mancare nella esecasione. L^ef- 
feUo def'essere precisamente appoggiato alia 
Btaniera di recitare scevra da ogDi conAmenU^ 
dairarte, e da quafanqoe impostura dramma^ 
lica. Dofraona essere esdasi formalmeBte tnUi 
i taom cattedralici, lolti i piagnistei rMuui- 
aescbi, ed ogni soria di maniera aflfettala o 
atndiata, come si saol praticar •rdinariaineiit& 
ida^ Comicl , allorcb^ prendeado qaasl in prestito 
Biui Yoce artefatta, a fona di vari taoni ora 
eapi ed or acuti, con manierati sospiri, o ga- 
^iarde spinte del pohnone sirappaoo an insubo 
applaasa, come se falta oveataro ana balla ca^» 
denza di recitativo. 

Tattp lo studio deye consislere net * piurlara 
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col mejesimp taono iK tow, colle medjesioie 
maiiiere e cpir a^damento con cai si parlerebbe 
fra parent! i a propri^i casa, opiano proporsio- 
natameote al suo caraUere, ed a^Tari stiuoli 
delle sue passioni, non mai spiiit& faori deU'or- 
dinario. 

L' Alessandro padre della ragazia in aleiine 
silaazioQi facilpieD.te si confondera da\Comici 
cou QUO di que' padri , che der ono Tenir Cuori 
a passi misnrati, cdn fatzoletto bianco in mano, 
ascingandosi gli occhi, sospirando e piegando 
le ginocchia ip alto di non soMenersi in tal 
gilisa di esprimer drammaticameote V iaterna 
seneib'dita del cuore. 

La soena che qnesto personaggio ba colla 
figlia nella qnale yi sono de^ sentiment! teneri 
ed interessanti , fara molto tilabare Tattore cifca 
il modo di prendere il carattere di qnesto Ales- 
sandrd, che altra cosa non e che. an sempK- 
clssiino carattere comico (amiUare. 

A scanso danquo d' ogni dnbbiezza diro ts« 
ser^ mia precisa intenzione che il carattere. 
deiP Alessandro vejiga recitato colla indifferenza 
e natnralezia la piii seinplice, che possa ioi- 
raagloarsi. Ana sempre ikire nel primo atto,: q 
non caricata a rlserya della scena coi strro, 
GlrauJ, T. 1^, 7 
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con Toce soflbcahi, con proii^ 
tegsa, ed ioc«leiido tfoum al Pteonno; if 
qoaie noil tvk akma lano di tremora, ma sol* 
tanto rimarri estatico, impaorito, ed ifninobile 
in tatlMI tratto deDa seena, raentve il padfone 

10 lieae fermo pel braccio. 

KelTatto tecMdo nan predicheri^, ma par- 
lark con doicezza alfar ftglia. Doyrk nel bu9 
iucorto tasciar traTodere pft la naniera, che 

11 (cosi deCto) senfimeotale. Toccherl^ il coore 
4dla figlia pi^ aceattifaBdoIo, cfae coViBtene* 
rirlo a forza di lagrime stndiate. 

NelPalto terso allorcbe finge sorprendere la 
figlia a r atnaDte , sark il solo momeoto ore ca* 
richerik Pazione, fingeado tgridarli, appvnto 
perctvi si rappresenta ana finziooe cbe esso ta 
ponendo timore a eoloro^ che pensa di feii- 
dere dopo poebi istanii felick 

Tutto ci6 cbe accade dopo il soo riCorno 
dalPafer sposati gli amaoti, doyri esser detto 
COB flaiditi^ e syeltezza , accio non langoisca 
Pazione gik syiluppata ai speltatori. 

Desidererei che qaesto personaggio fosse 
vestito come an padre modierao non come an 
anlico. Un abito di Tell u to nero non sarebl)e 
inconfeniente, qaalora non yenga accompagnato 
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da gran panrocca, o da petaMi banil^« Bramo 
.^be M annnDzi neiraspeUo per na padre av- 
venente, e non pesanle. 

La Gioswdda protagonista delia Conuiiedia 
parlerli cod rapidita pi« efae possibile ma, ma 
aplegaodo e Jbattendo bene \e parole. Qoesto e 
nn carattcre pel qaale bisogna aver dalla nalura 
aorlita 2a disposiaioiie. La quantila delle idee 
cbe git si aggroppano neila mente, « che la- 
terrotCamente palesa ne^ aool lidtcoli discorsi , 
devodo essere caratteriuale da ana certa Taria* 
«ion di voce, per la qaale perd non aia TaUrice 
obbligala a spezzare 11 discorso; ma bensi con 
naloralezza afiEastellando e THrie Mee, e voce 
•van a , fonni qaetla. rtdicola pispiiroria , cbe io 
pill vofte bo ascoltato da alcune donne eke 
cbiaccbieraoo di cohtiaao sebsa riprender fiato, 
« quasi senza farsi intendere. 

Se daJ pobbJico hod e preao in boon aspeffo 
qoesto caratleve, lotto il rimaneot^ e perduto« 
ConneDe che il pabbiico alia fine della sua 
parlala nel primo atlo moslri dj aver compreso^ 
il carattere , e di averlo gradilo. Giiai se la 
prima scena di qacsLa Attrice termina senza 
.a]>pltfusi* 

^ gradi a gradi aadera aum?;nUiudosi la col- 
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lefa di qvesla donna sino al punlo, cbe pel 
^00 dispetto ' gianga neiralto letzo a rehderla 
quasi frehetica , non gia nelP azione troppo 
mossa olTuriosa, ma netla oaani^ra di parlare, 
e nelle idee vhe da patta le Tengono in mente« 

Allorcbe si Irova nel camerino della slafa 
non prolunghera con lazzi la scena ; ma anzi 
raffrettera readendo natorale Timpazienza da 
cai e presa in sitaaiionc >€Osi incomoda. La 
soa uscita dal detlo loogo tar^ fnriosa, ma non 
faor de' limili. Una donna' de?e .sempre con* 
sonare' una ceria deeenza anche neile aziont 
piu veementl. 

II Testimento di qnesto carattere non deve 
essere da vecchia in abtto a sacco di stofa 
liroccata , ma beusi devc comparire ona donna 
di circa irenf anni indieiro, cbe yesle seoza 
gusto ridicolosamente. La jsua 'pettinatora piacque 
-les^endo di ' on scompigiio biondo grafo. Ogni 
attrice pero potra consnltare il suo nso, ed ii 
SQO gusto. Cid cbe interessa si e cbe la donna 
comparisca di cir-ca gli ainii cinqiiantacioque , 
di a'Spetto rabbioso, e di lingna spiccia e cor- 
rente. 

U Adelaide ragazza di boona indole ed in- 
namora(a , ijercber^ anch' essa di farsi riscald^e 
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fa mentc net recitare^ ttadlandosi d* imitare 
i'Eioi^y rEmilieele Terese. Sark OMglio ehe 
pecchi d'altro canlo i\ semplioiU da Pamela ., 
«on yoce naturale, lagrine sewpUei, e ienti- 
menti iu»a forzad. 

La pin difficile tcena dopo qaelfa del padre 
^ la segaebte coll^amante, nella quale defe dire 
aotto net sao stlenzie a forza d' interna coaler- 
nauone, di semplici moli e di sgvardi. 

Neiratio terzo la icena coHa aerra meriia 
precisione ed alteraxioae di fanlasia, affine dt 
far rilevare cbe essa confessa tntto alia donna 
senza avtedersene, trorandosi quasi foori di se 
{lel contraslo delle passioiri. 

Qaando dalla zia viene forzata a partire 9 
prima esprimerii aoi^presa, indi ritoluzione e 
Xermezza di caratlere ; in ispecie allofcbe si ri- 
rVolge a Filjl>erto. 

Kon occorre indtcare i\ TestiaHo di qaesle 
personaggio dovendo esser seinplice ed ordina- 
rio. Solo mi serviro di qiiesl^ occasiene per 
racconiandare aile prime attn'ci di non affastel- 
lare impicci «ul collo, sulle braccia e nelle 
gaaroizloni degli abiti, allorcbe devbno rappre* 
«eotare ragazze cbe .tro\ansi in propria casa ^ 
ote tali adornamenti posUcci ' uoa ai porlaiio^ 
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i loro veui di similoro^ i braccialetti di lama, 
gli anelli di pielrnzzole « simili saccbere , tra« 
'disGono sovente la sempUcita aecessaria e ca- 
rralterislica dei Yestiari cbe oonTeogono. 

// FiUberto gio?ane di natorale tito, ftanco, 
-o sensi'bile ai presentera aDnimziandosi per 
iale^ dalla maniera ccm ciii francamente e cob 
risolnziooe pa'pla al padre deUa ragazza. 

Pao dirsi cbe qaesto personaggio 'non abbia 
•cbe una sola acena, quaPe cpiclla dei seconds 
alio coH* Adelaide ^ ma qae»ta e ben difBcile 
accto faccia il auo efliAto. 

Dovra percio TaUore non cenfondersi to- 
lendo romansescameDte e con caricatora plan- 
gere , irrilarsi e dare in ismanie ; deve al cod- 
Irario esegnire \a tcena con nataralezza co- 
mica ( e per dir cosi .) carattertstica. II suo 
sdegno conlro la ragazza sara preoedoto .jlalla 
sua grande sorpresa ; indi a gradi giangera ad 
inforiarsi e a darsi aHa disperazione , ma bod 
copiando gli amori cbe 'si leggono nelle arveD- 
lure immaginarie, ma quelli cbe si fanno; 
quelle cbe avra fatto peraonalmente V AUore , 
cbe bo fatto io, cbe tuHi ban fatto. Si mal- 
Iratta, &i malediscc, si strepita^ si ^eUa qual- 
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cbe bgrranr aneora, m senza Im aiti tragici> 
senEa- asioiii eroiche, strepile o Toee da pat^ 
pito. 

Ogal arorzo dell'Attore per iram partifo da 
qaesta scena sara imtile^ se tenia* intenarii^ il 
pobblieo coile sue tmanfe; ma bensi sark Bf^ 
plaadtto se a qaeska sce&a darA qoefla tinta di 
naturalezea, cbe taoto sorprende qoasda imita* 
tl Tero a perfezione. 

Ajgata e naa parte sempficissitaa e aikro noo 
occorre raceomeod^te, che la soMecitadioe oel 
rispondere alia Clarliera; penjfi^ se taUi noo 
SOD pronti quando la Giosaalda k in iseena^ 
riDtemnioBe degB altri pai br scomparke il 
carattere. 

Panmzio noo de?e esser an servo goffb , ma 
(per ispiegarmi) deve essere noa specie di Ar- 
kccbino. Andera, Terr^, tornera, partirik sem- 
pre con sveltezza rtdicola e con astazia rimar- 
cabile. 

Che la sua fignra sia ridicola non mi dispia* 
cerebbe, ma gli attori si rammentino sempre 
che io non desldero i buffi troppo caricati e 
che abborrisco i fiocchelti rossi, i codini sino ai 
lombi , i Tohi limi di nero » c baggianerie sU 
mili. 



Qaeslo cnrallere preseiAa tarle scenette ia 

potere spiccare con profitlo ; ma di queste qnella 
che p\h mMnteressa si e il colloqaio col pa- 
drone taliorche. paria or piano,' or forte. Qoesta 
e; ana scena da fare il piu graad^efietto, se gii dne 
Mori la .fanno esalla, spedila, e con destrezza; 
ma difiene U piu grandMinpiccio se una parola 
che debba dlrsi piano, Tenga detta forte e cosi 
al contrario. 

, SI a per 0)6. raccomandato ad entranibi qncsti 
atlorl di malnrar a fondo qoesta scena prima 
di esporla. . 

Se Ic parti si sapranno bene a memoria, e 
se la Ciarllera sar^ bra?a, non parmi esservi 
lji;rogo a temere per questa Commedia an ^sito 
sinistro. 



FINE. 



LA FRENETIC A 
OOMPASSIONEVOLE 

O SIA 

GU EFFETTI DI UNA VIOLENZA. 

GOMMEIDIA IN aNQUE ATTI 

DEL COHTE 

Gia GiRAua 



eiraud. T. If. 
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Ija prima volia che quesla proJuzione si espose 
in iseena /k in Roma U di i FMrajo del 1808, 
^iomo in cni rile^ahtif ed impromisi awenlmenti 
occupa^ano seriamenie gU ammi di tuttigli ahl* 
iantl di quella ciith. 

La poca dlsposizione che in inli circosianze 
evvi pe* divertimentl o spettmooU teatraU mi f tee 
presagire uno sfavorevole esito di questa Com* 
media , per la quale jmi che per ogni alira sa* 
rehbe siata necessaria iranqidllita di spirito e 
pacaiezza d* animo , affine d" interessarsi delie 
akrui viemde senza esser distratto dalle propricm 
maggiormenie mi conjermava ne^ miei svan* 
taggiosi pronosiicij allorch^ ri/lelteva alle tunghe 
scene, ed alle eccessive passioni che nella pre* 
$ents -Commedia soprahbondano. C&st mal disposto 
e iremantey non essendomi riusdto, per varie 
ragioni, cT impedirne /(i recila .mi posi paziente* 
menA ad attendere una Jimesia acooglienza a 
questa mia (non so se dire} comica,. dramma* 
ilea, o neutra produzione* 

Le simiure che si aitendono arrivano d^orJU* 
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nario minori di (fueUo eke F immaginazione an* 
titipalatnettte ie ha tlipioie. La Freneiica non 
disptacfjue: ami a dir vera, slanie la mUt si» 
nisira prevenziona sembromnii die facesse sire* 
pitosa inconlr<^, 

Atla fine deW atto itrzo aHjrM ascohkti am 
etainore ohhligare due volts §li AUori a veniv 
a ringraziare, confisso, dke io mi credeiti esser 
fuori di me; tanto il piacere inaspeitato mi 
irasportava. 

Ma ajfinche it mio coniisnto non Jbsse sover* 
chto, qualche astro die invigUava atC equilSjirio 
de^i umaru placeri^ fece si die la diiusa dA 
quarto attOy sulla quale avea immaginnio un 
gran colpo scenicd, mancasse di e ffetto. Giammai 
{ardird dire) mi son cost Jormatmente ingannah 
suir esita di uno dei punti essenziali delta m^ld 
teairale. 

Ne posso io aitrtButre qfteshs mancanza di ef* 
feito a cotpa £ alcun Jtiore, perche iuHi /ecero 
it lor dovens, e singolarmente {sia pur lode al 
vero) la prima donna ^ la signora Jssunia Pe^ 
rottiy per Id quale aveva espressamente scrifia la 
di/Jic'lissima parte della Freneiiea^/ece si bene 
la scena colla madre e tulto iniiero F Mo y die 
it Fiihhrtco frtfnea peneirmta deila espressione e 
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4fd2a vii^ mantera , con cut ^uesia Attrke com* 
paciv^ esser fuori di se ed in nno siato da fare 
pieia ai sassL Sperai che nella replica U Pub" 
blico avesse potuio meglio gusiare questo speUa" 
coloso iermine d*aiio, ma devo oonfessare che 
la seconda sera fu applaudko poco piu delta 
prima f merce alcuni leggieri riiocdii, e scorci^ 
che in vari luoghi io fed* 

Persuasomi dunqm di essermi iagnnfnUo , mi 
risoisi , come ho fatio , di cambiar la fine 
deWnito 4juarto, e sono ansioso di veder se, 
mlgliorato o pegghrato io Vabbia, non aven^ 
dolo ancora potato vedere in teatro. Mi par 
che fa "cosa sia in miglior modo organizzata 
di quello che era; ma per dir vero non avenda 
mai hen compreso qual causa generasse ilfreddo^ 
nel Pubblico in mezzo a tanta azione vibraia^ 
posse dire di aver cercato £ curar la piaga 
senza sapere ovt» fosse. 

In quanto aW argomenio di questa ComnU'-, 
dia e tratto non da romanzi , ma da un fMo 
accaduto. Oo dato forse a Giacinto delk qualith 
sopra la Clottlde, che esigeimnsi dalla decenza 
ieatrale, e che egli fbrse non aveva; accordai 
an fmon caratiere alia madre , che similissimo 
non era nelT originale ; feci a mio helV agio 
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trasporiare la Freneiica daltn easa aB^ospedale, 
anzi che mandarla in casini di vMeggiaiura ; 
la curai con nn veleno per soUedtarne il risia' 
hilimento come mi occorreva sulla scena , ma 
tuito quello eke Jbrse si distacca dalF accadnto , \ 
non varia la sostanta Jatio , ed a credere 
mio non ne toglie la prohahilita coif aggiung&re 
r interesse ed il concaienamento scenico. 

11 carattere di Deodato mi fu necessarto per j 
ischiarire un poco la tiaia troppopscuru delTin* 
iiera azione , ma ebbi cura di non raddossare 
/* un sulV aliro il serio ed il Jkceio ; vedrmsl 
che la Frenetica e la madre sono sempre lasciate 
lihere dal rii^rbero del CaraUerista; anzi se non 
erroy semhrami a^er falto^ con arte, che to 
scherzei^ole non dahneggi afftitto Finieresse die 
si deve prendere pel soggetlo tenero e ioccante S 
euore: con tutlo cio ia non diro di esser pie^ 
namente soddisfatlo di questo mio lawm, giac' 
die non potro mai iniemammie apprezzare quelle 
composizioni , che soito il name di CommeSa 
duudono passioni e senlimenti, che siraordino' 
riamente veggonsi nella societtt^ 

Suhito che un Auiore ha avuio necessita di 
far iorndre inaspettaiamenie da molte le^he di 
disianza un amante; qttando gli sono abbisognati 
dei velcni e delle scelleraggini inaudite per inle^ 
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ressare e per /are impr^fsiemi neffli spettatori^ 
parmi che non dehba mat supporre di aver bril- 
lato nella compqsitione, di ^ver meritata lode 
Jai savL Sono d^awviso ehe alire mie Commediey 
che forse meno colpo han Jatto net vederle^ me- 
riUno qualche stima maggiore di questa, come 
maggior tedh , studio e iempo mi hanno costato 
nel comporU, quantanque firse non da tutli 
ianto iravogUo vi si creda* 

tn qualunque maniera non faro certo Fapo' 
login delle mie faAAe^ come non vorro disprez,- 
zare la mia metoanzia vedendola; mi basti solo 
per oonfermar sempre net PubUtco la mia ma- 
nwra di pensare in questo genere di composi" 
zioni, il dire che io son contento dM effeiio che 
questa Comme£a ha prodolio : non mi pare di 
aver iwt' oltre spinto le. passioni onde improba' 
Ui neno rese; son certo £ aver spezzatd il la^ 
grimev^le e fe pesanti parlate con moderate 
face'zte, e con diabgM mozzi ed intrecdati da 
piis interlocutori, e merck tutto questo sembrami 
rum aver gettato U mio tempo oecupandomi su 
quest' opera* Ma dopo tutto do, ripeto , che 
sarei anche piu soddis/atto ^ aver composta una 
Cdmmedia di quelle {da molti zerbirwtti) chia* 
mate Commediolette di poco intrigo in luogo di 
questo complicato fragoroso Commedione, 
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INTEBLOCUTOM. 

IL CONTE VINCENZO RIVAUORO- 
tk CONTESSA EUGENIA sna moglic. 
CLOTILDE loro figlia, sposa di 
GIACINTO FEDELL 

EMILIO fancitillo di qaaltr^anni loro figlio. 
IL TENENTE COLONNELLO DEODATO 

LABBROFRANCO. 
IL CONTE HEREO ALMANERA. 
IL DOTTOR PROSPERO SINCERATL 
MARIA NNA cameriera del Conte. 
LORENZO costode dei pazzi. 
GIOCONDA sua oaoglie. 
BENEDETTO loro figlio di anni clnqoe. 
ISIDORO servo del CoiHe. 
AUre Gameriere nella casa del'Conte 
AJtri AftsisteQti jell^ospedale dei pazzi 
Servi del Conte. . 



ehe nOQ 
pad«no 



La soena si rappresenta in Torino* 
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PRIMO. 

SCEVA PRIMA. 

'Camera in casa del Conle Fulgeozio. 

'fjofite FoLOEVZio, Comtessa EuesiiJi., 
il JoUor PBOSPEBa. 

Emg. (SxMUVDO^ « ^gwado il ^Ctmie che 
glra in/qiiieio per 'la scena). Per amor del 
cielo ye oe dcongiaro, non la dhidete da 
qnesto aeno (pMii^ewfe^. 

Con* (eon voce cplierka /ermandosi)* Etibene 
«Dcbe per qae«ta Tolla si ceda al Tostro 
,piaiHQ; ma Te lo ripeto ^ nn^impradenza; 
.e qoeste lagrime ftaranno if orse cagione..* 

Eug* Non ne temele. Le lagrime di ana madre. 

Con. Eli ! che qnesle apai^er le dof ovate ^rima 
di esser la causa deirinfeiice stato di 
nostra figlia, prima... Ma non si tomi 
dopo nille e mille tolte ad esacerlNire i 
nostri cnori. AYTertite, iotmi ib mcere 
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delle T(»$tre sraanie ; Clotirde riraahga rtr 
casa y ma se per disgrazia acoade . • • 

Etf^. Non temete; io Dotte e giorno . . • 

i^on. Se il miDimo riscliio di ao pericplo ia»- 
nfeute avTenisse^ io sard inesorablle. 

Eng. Slate pur certo, cBe mai mi dfvidero da 
lei, Tegliero sempre vicina ad essa. 

Con. Fatelo per dod averci a pentiire,. io di 
debofezui , ▼oi di mat iateao affelto. DoU 
lore (sospirando) gik che il cieio par che 
Ti abbia qui goidato per prodigio, impie^ 
gate taUl i mezsi, onde se sia possibile, 
ritomi alia ra^one qucstti diagrariala gie* 
vane, cbe formava la delitta de*^siioi ge* 
nitori. 

)OotL Di mia premara non dabftate. 

Con, Etigenla intende^e • • • Caro ti preghtna 
per me qtieste iagriote dt padre. Clolilde 
mia r . . . figiia ... ( smghiozzando) non la^ 
perdele di Tista {ad Eug,). Mi raccomando 
a Toi (al DotL). liisero Mio di nn padre 
ioielicel 

Eag* ^con affdnno). Ah signore! Defa perdo- 
nate ie smanie di trna poTera madre* Clo- 
lilde era ia pih isCmitii t dotia di totte Ie 
gfofafii del sue grado • della saa etik, aa 
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iodegno ha cansato la sna' rovina. lo sonr 
desolate! Ah! ditemi, or che Tavete ¥er 
data, credele che yi sia sperania? Deh 
comolateiDi , lastngatemi alaienoy. per piet^ 
non tecete. 

iMi, Ascohafe. lo son raolto economo di pa^ 
role. Yostra figfia nott sarebke hr prima 
cha dopo ana lunga fissazioDe, atesse ri*- 
coneertate le soe idee. 

Evgi' Si-I si! {con irasporto). 

VM. Ua do ^ ben ravo; e pi^ che de^rimedi 
e talvolte T opera detle condnoazioai , e 
delta natnra, percio nolla di posiUfo pud 
fondarsi sopra qaestir iasinga. 

Bug, In td caso . . • 

DoiL Ma ditemi: fe fa slrappata daf fianco^^ 
tntf in an colpo, e figHo, e sposo? 

Eug. Barbaraoiente in an celpo. 

DoH. Ma perche tanta cradetl^ st aso daf Tosiro 
consorte ? 

Bug. Ah si, siate to> A glomo del segreto, e 
dfjlla cagiene dl' qaanto ^ accaduto (con 
ftetta e voce affannosa). B Conte A* Alma- 
nera anteo nostro nipote cogino, a cui m 
mancanta df Clolilde ricadrcbbe ogai for* 
tuna della nostra fainiglid, domandava^ 
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ptr solo vile interesfo, al padre la mano 
ik mia Uglia, la qaale areva per esso tma 
natnraie afTecsioBe^ allorche mio marito 
.fo. costretto per commissioni segrfete deUa 
soa corte, alloaUDarai dalla paUia per 
qoalcbe tempo. Tanto per lettere prosegoi 
il Conte ad importanarlo^ fiacbe indosse 
.Olio marito istesso a darle parola cbe al 
sno ritomo gli atrebbe data in isposa U 
.figlia. NeMo ^ado di Jen^^po cbe tale aC- 
are si IrattaTa senia il ^conscoso mio, e 
della ragazsa, (so^ira) la ^overa CloUlde... 

JDofl. Diveniie amaate. • • • 

Eug, Perdatsmente di Giacinto giovane di 
sommo merilo ^ ma di condizione inferiore 
alia atoa. 

Doii* Voi niasciasle viiicere. 

Eug. E come fame a menof Foi eostrelta, .per 
enter mali roaggiori, acconsentire «d on 
cegceto nodo^ cbe mai ebbi cuore di par* 
^ecipare per iscritto a mio maritOi^ pen- 
sando sregliarglielo al sao arriTo ^i tIts 
Toce. II sao ritorao tardo >piii c^e Jion ^i 
suppotievai e la sua dimora fu uli circa 
aei anni, cd iatanto Cietilde diede alia 
lace oa figtio* Allorcbe^ . • {iosfunmdo)* 
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£}oU. Yostro marito giunst* . • • 
limg. Pur troppo, e T intercssato Conte gtanti^ 
ffppena, glf chiese Peffetto delta promessa. 
AUora io non Tedenclo pivt scampo yd 
KBinagiDando alCro s^ttito a qaesto passo-^ 
presi una sera mio marito ed il Conte 
f iosieme, mi gettai ai loro piedi, e gU Sf ei« 
lai Faceadato, sopponendo commoferli. 
Ha ! oh qoal fii la mia desolazibae, allor* 
eh^ il Conte qaal*asptde s^infttria e getta 
ii yeleno nel cuore di mio marito ! egli 
di?ien cieco dailacollera, ogni mio pianto 
k infmtinoso e qnali fiere corrono en* 
trambi dalla infeUce oeii* btanle ch^ tro- 
Tatasi appanto • • • 
DM. Cotto sposo? 
Bug. Con esso, ed il figlia. 
Shit Ah cielo? 

JEtiff. Appena Clolildo vide entrare nella soa 
camera il padre fbrioso, il Conte Alma* 
nera che Io segaiva istiigandolo alP^atto 
crtidele, e me ebe gridava smaniando, 
bako in piedi , ^ytinse ' fra le braccia il 
£glio, lotto finche efabe forza, ed allor- 
cb^ i^idesi strappato il figlio dal Conte, e ^ 
dal padre lo sposo, glUo up grido orrii- 
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bile., distcse braeda, e maoli e qiial pie* 
tra rioianencLo cosi iramolnle, perde lo- 
gnela^ adilo, vista , »ed i seon totU .ad 
an tratto, 

DotL lofelke! E da qoidl* btaiite mu piil ba 
rivedoto ne figlio, ne sposo? 

Eug. Mai. II figlio fa nascostoj; essa trasciaata 
iayiUro, ed il jpovero Giacinto, fatCo com- 
parir sedizioso per iadegaa trama del 
Conte, fo coadaonato in esilio; ed ora A 
dice y che abbia cessato di nvere. 

jDoU* Che sento t sventarata! 

Eitg. Dae meA passo Clotilde in ritiro senza 
proferir parola , indi rappe il silenzio 
«iostrando ana deeisa perdila dl ragione... 
(piange) motiTO per eai dopo qaakhe 
tempo fammo pbbKgati ricondorla in casa, 
.ore gia to! sapele quanto il suo male siasi 
aamentato per soa fatatHii, per angaatia del 
padre e per la desolaziooe di aoa madre 
ehe Tadora (piangendo e smantaruh)^ 

DM. Calmate?! , ed avfertite per amor del 
cielo, di ppn fade troyar lerri, arm! di 
sorta alcuna, potrebbe... gaardi il eieloM. 

Eug. L'accadato di poco fa ci e smite di 
avviso; o io, o mio fratello aiaoio acmpre 
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d 81IO lianco, Jieocb^ Ilnfelicse noa eenotca 
piu alcano (piangey 
Boti. Daten cor^gio, oor temete, cbe laUi i 
niezsu dell' arte fi pgrramio to opra per 

JSCENA If. 
fsiDOROj e delii. 

Jsid. SlgBtm^ yi H Conle dVAlmaoem. 

Ci^. ("Ab ! ecco qaeiriiid«giio. lo wnto mno* 
^ermi tatto il sangne al aao none). A fi- 
liate ad avYerUr mio marito, iodi iftrodiip 
1(41/ iprw> ^ ;»iir/6)« Sigf^tM^ trat- 
4eneteYi poc^ xon em , jo m riliro; 
coQoscetelo, egli e nn 4iMolBlo, an oaoi^e 
perYCdo,*.* Ah Sigopse, Gooofatite laToU 
ditpern^oae, pidoQ^« Ja aalate aHa mui 
Qotildo, e dooMindito pare il aaogoe di 
mm nia^ei cbe e piccpl^ presaeo pel bene 
di una figlia si cara. {via). 

GqU* Fca tanti mdsl^xk che bo doyirto assiatere 
non ho mai provato ua moto aimile di 
pietik e eoiupassioixe* Yedere ana gioTane 
MBa^ d'ottima indole ridotta in on simile 



i«4 AVTO 

flato, gridar contnisaaieiiCe: C oiele oo- 
cUi, mi avete ftvenato, eccori il Ksto del 
nio Mogoe t . . Darei qnaiito ko di pili 
cavo per Ic drlei aalote*.. 

scERA nt 

It eonte' Auumau, e di^« 

^An. II Conte si fa desiderBre^ (vede U DotL) 
Oh fignore!.. aeosatemi, siete Toi il dol- 
tor Sincerad, die essendo di passaggio 
per qnesia citU ri era atteso era Unfia 
aspettazionei 

DM. Per ieniffi. 

jilm^ Qaanto godo d'aferyt <{ai tnnYatd. Fa- 

Torifteon, avelD fedata rinferma? 
DM. Vho ?edota* 

^/nr. Cr^dete die sia ▼erameBte pa^? 
J}oti. Signore ae dabifareste' ?oi ? {con Jona}* 
Aim. Paria ateoiie ?oha con tal sentimento, ed 

etoqoensa, ehe par che diea discorsi sla- 

diati* 

DoH. Yi fa merayigKal Ho ascoltato centioaja 
di quest! disgrariati che essendo persone 
cehe mi hanno parlato soIToggetto delta 
loro fissaetone coa aa^eoTasi, ooil jnuoft^ 
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gini, e frasi ricercale, da fare stordire. 
Cio, e Te&tto esaltaciono della fan- 
tasia, come accade piik leggiermenle negU 
antort, e ne^poeti q«aada sono in enla- 
aiasmo.. 

^Im. E cosa ne prenoslicatc ? 

i>ol/. Altro aoQ posso dirvi ae non cbe il soo 
male non e cagionato da on vizio di or- 
ganizuizioney ma beosi da nno seonvolg»- 
raeuto d^idee, fralto di on arto fiolento 
cai la saa ragione non ha potato re«t« 
slere. 

Aim, (La fisonomia di eoslax mi piace). Signer 
doUore non so se toi mi conosciate* lo 
sono il conle Nereo Almanera nipole ccn 
gino dal coato Falgenzio padre della ma- 
lata. 

DoiL Ed in clie pesso servir?!? 

Jllm* Permettetemi , cbe senza aver la sorted! 
conosceni mi lasci trasportare dalla pre* 
▼enzione che m'ispica il tosIfo aspetto. 

DotU Mi onorate. 

Ainu Senza altri preamlK>II, yoi mt sembrate 
nn uomo di mondo , e non potete essere 
l^aon medico senz^ esser tale^ 

DoU. Gio«t? 

Giraud. T^IF. o 
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Mm* Ascollale. La mia preomra per qne^ifa j 
giovine, alcoae mie mte, ed anche la 
pace di qaesta famiglia, «sigerebbero che 
Toi diceste, che al male di Clotilde gio- 
-verebbe il tomare a prender maritek» 

Dolt E cornel avendone on altro? ! 

dim. L' altro c morto, ed il figlio e mal saae 
ed anderli a perire. ! 

Doti. Ma la moite dello sposo h certa? 

Mm^ Senza qaestlone. Di qua esjlialo prete 
aerviKio nelle ami: per lango tempo mao* 
carono sne nolizie, al fine gianse la naova 
ch' era slalo «icciso iti gaerra, mentre pai- 
uiineBte si esponeva iocontro al nemico. | 

DotL Povero giovinc 1 j 

Aim. Aiuico, mi spiego chiaro. Pazza, o sa^i* 
io sposerei volcnlieri Clotilde; con tal 
pa&so io diverrei erede dd conte Fulgea- 
zio, combineressimo aoa cura assidaa, e 
lunga per la giovine. Voi saresle il me- 
dico curaule. C inteadcressiBio insieme 
(sorridendo) e non saresle mal conlcnto 
di ine. Via, xneiza parola ad on medico 
basta ... 

DdH. Sig. Conle f oi parlate da toslro pari, ma 
la Yoslra disgrazta \i fa parlaie ad udq 
che non e medico. 
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*JUm. Gomel 

DolU No^ nol sono di qoelli che yoi cercate, 
Una citta che ha sapnto dare alia lace on 
soggetto del vostro natarale, abboadera 
dei medici che Toi bramate; ma fiache 
parlerete cosi al doUor Prospero Since- 
rati ed a^suoi pari, ti porrete a riichio 
facendo lali proposizioni , che un medico 
oaesto perda il rispetio ad un Coate ^he 
non e tale. 

Aim. Come parlate f (minaodoso)* 

Doil, (con forjM) Come de?o. Signer Conle 
vi son servo, {risoluio m alio di partire)* 

Mm, Ascollate • . • 

Dott, Signor Conte vi son servo, (vta), 
Alm> £bl gioro al cielo! che si crede qaesto 
signore? ha sua sorle e stata che io non 
ho tolato fare strepilo; alia fine cosa gU 
ho delto? ... ma egli ha ben interprelato 
cio che SoUoMe mie tronche parole si 
ascondeva . « . II suo aspelto mi aveva in- 
^annato ... ma ogni opposizione inatile* 
La mia vendelta, e i miei disegni de- 
Tono essere compiuti. Finchd Clotilde ri- 
mane qni in casa non possono i miei dl« 
segni ese^nirsi. La madre e Io zio sono 
ostacoli^ che io deva allontanare . . . 
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SCENA IV- 
// Conie FuLGEii2io, e dpfii 

Con, Mi perdonerete cagrno, se sabito Don sob 
yenuto. Nello stato in ciii Lrovasi il mio 
cuore, Ti gioro cbe appena sodo in me^ 
Avete Teditta mia figlia? 

Aim, Yi dico il Tero , non ho voluto fune- 
starmi, il suo sUto mi fa troppa compas- 
sione. Ho parlato perd col medico cbe ho 
qui ritrorato. 

Con, E cosa ha egK dello. 

^Alm, Yoi sicte siiperiore ad alcane piccfoles« 
ze , onde sebbene egli mi abbia incolcato 
di Qolla diryi, vi palesero cio ch' egli mi 
ba confidato circa lo stato di Tostra- figUaw 

Con, Teme forse qualche ituinente ro?ioa? 

Atnu Cioe egli prevede che il male deve cre- 
scere^ e dare in furie eccessive ^ e forse- 
fatali. 

Con* Par troppo il mio cHore me lo fa Ic- 
mere. Sapete che poche ore fa ad onta 
deiraltenzione di Eugenia, e dello zio, Te 
riuscito prenxleve ona forbice, e ^brarsk 
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celpo sol petto, gridando, ecco la 
sposa taa. Per prodigio hi madre facen- 
dosi ferir la mano le ha saWalo. la Tita, 
^/m. Oh cosa mi dite mai!.. Fate a mio modo 
datele il trattameato cbe coDTiene a1 sao 
e Tostro grado, ma fatela rinchiadere nel 
laogo adattalo a tali sorta di mail , dove 
]a ngilanza del miotstri pratici, toglie ogni 
rischio, che accadono dagli accidenti im- 
preYisti e fanesti. 
Con, Caro , voi dite bene par troppo ; dopo 
r accadato di quest* o^i era io deciso a 
questo passo, ma le lagrime della madre 
i moti del cuore dl padre.... 

jAlm. Avvertite: il piaato delle madri e spesso 
la rovina de* figli, e le . debolezze di padre 
devono Tincersi , qoaado T impone la pra- 
deoza e Ja ragione. 

Con, Ma siate sicuro, cfae Eugenia e ^no fra* 
tello non la lasciano un solo istante. 

dim. Cosa Tolete cbe faccia qaelF orbo e stor* 
pio di vostro. cognate? 

Con. Ho giorato che se un minimo rtschio imi* 
nente di disgrazia aTviene... 

Eii^. AK Dio miof. ^ / J. 
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Con. Ciebl che acoade? (Jandosi un cofy& 

suUa Jrwite )» 
Alaip Fermatevi, non andate incontro a qaal« 

che speUa colo. ( riten endolo ) . 
Con. Cos'e stato Eugenia? Marianna, cos^e 

accadato ? 

SCENA V. 

Colon, Deodato, e dettL 

Deo. Eccomi, eccomi non e niente. (con ^ 

Janno, ma volenth comtenersi). 
Con. Cos* e accadato a Clolilde ? 
Deo, Niente . . . niente . . . non h altro; 
Con. Parlate, non m^occnkate nalla. 
Aim. Non fate mistero. 

Ifeo. Ma che serve farvi aver thnore, qaando 
' la cosa e piissata? 

Con. Ho inteso (ris^luto). 

Mlm. Fate a mio modo Conte. (a Fulg.) 

Con. Si; son risolato {per pariire). 

Deo. Cosa Tolele fare ! • . Ascoltate , Ti diro 
tatto... (non posso ancora riprender fia- 
to) non e saccesso nalfa. Mentre le donne 
di aervizio accomodaTano la camera, e 
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gli Eacevaiio prender aria, ftta?a la povera 
Clotilde sopra una sedia, UHrta ed immo- 
bile mandando daglt occbi lagrime s| co* 
piose, abe sembrata propiiamente cbe il 
eoore le sortisse discielto in piaoto; quaodo 
io ed Eugenia, yedendola cosi aceorala, 
abbiam rivolla la faccia dicendo, assoluta- 
mente non si poo reggere a mirarla. In 
qaelPaUo istesso per fatal combinazione 
fti k udito ptangere in istrada an fanciullo 
cbe cbiamata sua madre. 
Can. Ab Dio! 

£3^9, A questOf Clotilde in on baleno balza, 
grida , eeeont figUo mio , e come an vento 
ta per saltar daUa fineatra. 

Con. Gelol cbe ditel 

Hfeo, Una pronidenza anperiore ha Caito si, 
cbe*.. io tremo aM»ra..« cbe iieir im* 
peto, il felo cbe copriva il sno petto si 
apriase, e prendendo qoesto r«streaiitik di 
nno de^ sportelli, ebiodesse per metii la 
inestra, ed impedis^ cosI aHMntiero corpo 
di nscire per Paltra meih. AUora ad an 
tratio la madre, io, Marianna rabbiamo 
Titenata senza cbe nulla di sinifllre acca- 
deiae; 
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Con. Iq raccapriccio {pentieroto e pafynknte). 
Aim. Qaetf h tin^ anuDoiiiuoae del Cielo. (« 

Fu!g). 

Deo* Ora sta noofameBte IranqaiDa. 

Aim, Risolvetevt or clie siete in tempo* («ome 

sopra). 

Con, Ah son padre! {duUioso e oombatiuio). 
Aim, £ percbe siate tale, doTele porre ia st- 

coro la saa esistenxa. 
Iho, Ma cosa le dite? {nd Aim* nmproverm* 

doh soito wooey 
Aim, Qiieilo ehe deT« dire on aottio senaato, 

« che ama il Tantaggio della gioraae, boq 

€olla falsa leoeretEa di femmina. 
Con, Ed afete ragione. Quest* aecidente nu 

«cat>le; S4Mi risolato (-ooa ismania), 
Deo, A cbe? 

Con, Qui oaia figlia turn e sicara. 
Deo, £ dofe' feleCe 

Con, Dote si tenigoBo hi eastodia simfli infelici. 
Deo, £ sua madre • . ; 

Con. Se ne farii ana ragtone essendo pel bene 

delta fi|^a. 
Aim, Braro. 
Deo, Ma voi 

Con, (risoluto), Hon cercate indeboliniii, son 
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4ecUo; la ragione mi gaida; son padre ^ 
piango, ma ia prud«asa Tcsige (via)* 
jilm. Fa beD« sig. Deodato, eredetemi, fa bene* 
Deo, Barbaro; ct sieie riuscito (ascmgmiatt 

gU o<xhi\. 
Aim. Gome! io • 

Deo. Voiy Toi mi coiioscele, ed 1o eonoaeo. 
you PoTera figliai {eome sopra). 

Aim, Un vostro pari non sa esser forte ad an 
passo richiesto^dalla pr«deaaa? mililare 
piangerel ,.^ • 

Deo. Ua militare ba dato psote bastabti di 
cQore forte, allorcbe per la patria ba $a« 
pnto dalle acbegge di oaikraglia farsi jri« 
^orre in pe^i nn braocio^ e portar fta 
fiD occbio; « piio coo ooore impiegare 
Taltro per piangere una disgraziate tittima 
del Tostro interesse, delta tottra Tendetta, 
e della perfidia d*4ia cuor da lapo. 

Aim, Come parlalet , ^ . 

Peo. Parlo come fuole il teoeiUr Golonnello 
Deodato Labbrofranco , «be ba la Tenti 
, snile labbra, cbe gli 01 speixa il cnore 
per la sua nipote, e cbe odia gli uomiai 
▼ostri pari. 

Jhn, Se non compatissi laprei risponderYi 
•cue merltate. 
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De9* Nod ho bisogno delta fostra compassloiiey 

rispoadete come aggrada^ 
^/m. Yoi m*ioMillale. ' 
Dieo. Si, e lo fo df caore. 
Aim^ Se non foste vomo per mef^'. 
I^eo. Metik di me per cento di foi* 
Jim. lo saro. 

Deo. Toi sarer^ qoel perfiJo, cfae sempre siefe 
stato. 

Aim. Ah ! Se boh fossi pradente . • • 
Deo. Se non foste da mio cognald • • r 
Aim. Ma • • • 

I>«c». Ma qaanto tor Tolefe. 
Adm. Yado s^, ma ei rifedremo ' (vut). 
Deo. Qaando vi piace. La. peiia e la rabbia 
mi rendona farioso {via). 
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SGENA PRIMA. 
AuiiRBBi ed il conte FcLCEnzro; 

Mm. Via nSQ coraggio, il cielo beoeillr» qaesfor 
passo cbe fate, ad oAia dei moti paternr 
{a Futg. che sta getUtt9 sppra una sedia 
nnlla piu grande affiiuone). 

Con. 1& par forte, ye lo gioro, fl contrasla 
che io provo. 

^/m. RammeRlatevi che questa figUa maocd^ 
9^8aoi doveri verso di voi. Essa h rest di 
aver violato gli ordini voslri; d^ essersr 
data ad an aomo coDtro il tostro voiere. 

Con. £ vero, ma i} mio caore e combattato. 

Aim. Nel combattimento &r acqaista il merito ii 
Tincere. Anch^io poco (tt insuhato da to' 
stro cogaato era su\ procinio di perder^ 
la mia prodenza^ ma il dovere ch'e la 
, sola mia goida^ seppe ben farmi reprimere. 

Con. Scusatelo: sara egU ancora desokto per b 
mia riftolauoae* 
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Aim. lo perdooo tutto ; ma Yoi or che awte 
dalo ttitte .le dissposizioni necessarie doyete 
far trasportar I'inferma. 

Con. Se sapeste qual scnso fa ia dm qaesta 
pensiere • . . 

jilm. Conte, pensate che se qnalche disgratia ac- 
cadesse ia vostracasa, per poca esperienza 
d^assistere lal sorla di mali » sarebbero eleroi 
i Yostrl rimorsi. Vinceten. Ultimate, giac* 
che avete risolato. Conte uno datevi aaiiao 
(nbbr4tccianJoIo), * 

Con. Afa ! (sospira). Sbbene, giacche ia ra- 
giooe deve trioofare, fra poco £ar6 con- 
durla... Uia moglie aon deve taper nulla 
-fiqcbe essa Q«n Aia gianta al lao destine.^ 
c^rchero tratteneria meco, nel tempo che 
Marianaa e le altre'dooae, con qnalche 
«tratagefflma faranao moalare in legno CJo- 
tilde. It dottor Siocerati cara... {so^im) 
airOspedala per riceferia* La tutto e pre- 
parato iecoadb merita ana mia figtia (piange), 

%lm, Bra?o , Gosi va bene : non affliggete 
Gosi. Alia fine quest* Ospedale non e una 
torre; ^ qui Ttcinissimo^ puo dirsi attac« 
cato alia vostra easa^. potrete vederla a tutte 
r ore. 
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Ca/i. T6)rrei,che mio cogoat» T aCcoinpagQass«> 
in legoo. 

Atm. Vt pare ! quelP nomo farebbe milie scioc-^ 
chezze. £ vera in tali casi vi tqoI in»» 
niera , ma ancbe risolazlone. lo stesso^ 
noil temete , se laai . occorre . . » 

Con* Ma Clotilde par cbe dalla rostra Toce- 
rest! scossa . ^ • 

^Im. Oibo ! Matevi di me r e poi cbe timore 
8?ete? quaado cod tre donne, ed i 
servi dietro al legno , luilla pua aceadere 
nel brere tragitto.> 

Con, Garo, mi r^ccomando a Toi. 

Jl//it. Yado a d<ir le disposizioni , e fra poco 
lOFAo. Yoslra moglie slara nelle camere 
▼ostre, le donne snranno pronle, e tatto 
fi iara setiza strepito; e &enza tormeot^^ 
- della infelice^ 

Con, Si, Te ne scoDgiaro. 

Aim, Non dubitate (abhracciandolo nuovmnentey 
BravD CoDle: quest^ atto merita premio 
dal cielo (ii colpo e faito) (parte). 

Con, {dt^o ai^er ,camnunato tfualche ntomenlit 
senza parlare suonera il campanelh ed en-^ 
trera Is^oro). Senza cbe mia moglie se 
a'avTcda, dite a llIariaDQa cbe T«Dga qui 
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^ hiioro parte)* E percbe mio cogino no 
fa COS! ragionevole nel momettto che Eq 
^nia ci »feld Faccadcrtol Cielo ti ascoll 
sei ta che ia on tralto fendichi in 
<{i]de ii noa essere stata faoona figlia, 
in me V essere state un padre^ aradele«| 

SCEIf A IL 

BfiRiAHiiA e detto. 



31ar. Cosa mi comandate? (mesta). 

Con. Che fa EngeDia? 

Mar. 6 Ticioa alia figlia. 

Con. Nulla sa di quaoto n he detlo? 

Mar. Nulla , ma dopo V accaduto 
mattina , (eme ad ogui istante le 
sohizioni. 

4^on» Glotilde come sta? 

Mar, Co€% volcfe che io vi dica; par < 
gini la parlenza dalla casa, giacche 
airordinario si slrtDge al seno qa 
che essa immagitia^ sieno Testi' 
bambino. 

Can. Pofera infelieel 



npre 

laesta 
re ri- 



che 
ini, 
l&uo 
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Mar. Abbraecia, e bacia con trasporto an pa- 
iiiere falto a gniaa di cana^ e ricopreodo 
di lagrime e di baca perfino il proprlo 
sao lelto , par che dia ad «sso V altisM 
addio. 

•Co/1. Basta^ basta cost {piangendo). G>DTieBe 
che yi facclate coraggio (ritiene a /brzm 
le lagrimey Qaando tollo sar^ pronto di- 
reie a mia moglie che veoga in qoesta 
inia camera 9 che dero parlarle. Mi racco- 
mando HariaDna^ prodensai « fermezza 
d^ animo. 

Mar, Voi sapete ci6 che Ti ho detlo. Ndl^ob- 
bligarmi a qaesto, esigete da me pia che 
la ftteasa viia , ma io son aerva , e devo hi 
ogni modo obbedirvi. (Pofera Signorina!) 
(parte). 

€<mi. Qaai disgraztafto beraaglio fanno del mio 
cQore i cradeli contrasti di doyere, d'amore 
di padre • . « 

SCENA III. 
Deodato e deito, 

Deo. Ho •entito che abbiate ordinato di far 
mettere in or dine la carrozia ^ che forse. • * 
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€on. Si, si, oon m^obbligale a piu parlar 

qnes^. La prndeyosa. 
Deo* La pradenia di quel fdekoso Tosiro ca» 

glQO • • • 

Con. Non incominciate al yostro solito. lo ha 
bisogao di qaiete: bastanti conUrasti Eo 
nel m\o ouore. Merce odo sforzo ho riso- 
loto a seconda del dofere, delia pradenza 
e della ragione. 

Deo. E permetterete che Ciodide, cbe paria 
oon HD enfasi, e coa odo stile, che fa- 
rebbe Tergogna a mi Re e mille savi, con- 
Thra fra le pazze le pin viii? 

Con. Essa vivra sola , appartata , con ognr cara. 

Deo. £ soffrirele che si dica, che la figlia del 
conte Rivadoro sta in. on pubblico Ospe- 
dale I • • • 

Con. Ovunque sia, sara trattata da mia figlia', 

da suo paru 
Deo. Non potcTate farle aver la stessa cara in 

▼ostra casa? 

0>/t.. £ cbi nel sgo slata di faria^ raTrebbe 

trattenata^ 
Deo. lo. 

Chi ayrebbe potato preyeder ogni riscbio-? 
Deo. lo. 



Con* Chi saria poloto stare imaiobile al iiia 

fianoo tatlo il g&nao ?* 
Deo^ la. 

Con* Eht Chelaien, che toi non ascoTtate che 
le Toei di QD debole aCfetto , il quale poae 
a rischio i giorni di mia figlia. 

jDeo. y oi aiete allDctoata . . » 

Cor. Hon ml termeDtate di pHi. Ho loflcfilo. e 
ioffiro ~pia di yoi r ma la ragMoe mi ha 
risoldio, noD. ho faisogno di nooYi cQb* 
traftti* (Figlia mia sa il eielo^ se fame an- 
eora; ne t^albotaai dal mio coere, se ti 
alldnl^ni dalla casa pateroa) (parte), 

Deo. Sceilerato conte Almanera! Nod ti basla 
8f erie fado perdere la ragione ! Ti . dlk 
Bofa il vederld' fra le hraceia de^ sooi pa- 
renti? Dove sei Griacinte^! Fossi pur viro, 
fbsu qar presente ar vedere la lua sposB 
parlir dalla saa casa per essere YiUana- 
meote rinchiasa. Tb ehe tanlo Tamasti^ 
dove sei? (piangendo) Ah! conle Alma* 
Beral perfido! indegno!: to hai trascinato 
il padre a qaesla risoluaione. Focfai iosahi 
li dissi qiiesta mattina, poca tr* irritai? Chi ti 
arrebbe credeto cosl Yile di qovl cimentarmii 
ad on passo degno di ua militare mio {lari..* 
Giraud. T. IF. lo 
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S C E H A IV> 
lmj>onO f e delA 
Iji. Sigaor Deodalo. 

Deo. Che v''e? che Tolele? (scuotendosi sorpreso)^ 
JsL B stata qui portata qae»td lettera per you 
f}eo. Chi la mand.a?' 
Isi, II messo noa ToUe dirlo. 
J>0^. Gome! £ che uomo era qadlo che la 
^ reco ? 

I si. Qaantanque ia iflbito non da militare , par^ 
^emi una specie di ftoldato, ma ben paIito> 
Soldato I 

Isu Non potrei giorar die fosse tal« , ma 
ali^ aspelto. 

I>eo; (Quesio carattere lo conosco. Fosse Al- 
manera che domandasse! . . .) S partito? 

JsL Sqbito; e con gran fretta. 

Beo4 Con fretta I (£ lai e lui. II soo carattere 
non- rho Tcduto che una, o due volte, 
ma lo riconosco e il sao). 

JsL Comandate altro ? 

Deo. Vox andate, ditele che ora risponderd 

[agitato y 
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Isi Won ir' e a chi dirlo, ^ 
Deo, Si e Tero... ma peDsero io. Andate pare. 
Isi. Qaesla casa e dhenata il cenlro delle 

confusioni {parie)» 
Deo. Sc sei tu... se sei tn Gonte.. , {aprendo 
la lettera con difficolta con una ^mano)^ 
Seoza sottoscrizione ! L^amo detto e desso 
(iegge)» « Se tale siete quale aempre vi 
« siete Tantato, e che io n ho conosciato 
Mi ha coDosciuto? « yenite ali^istante al 
« cafle dietro la locanda della Coloosba 
« che y"* e chi scri\e , che ha insogao dl 
« abboccarsi coo vol «. E^omi {risoluto 
indi torna a Itggere] « Vi prego per 
« amor del Cielo, non palesate qaanfo 
« Ti scrivo, se per caso mai immagiaaUt 
« chi n dirige questo foglio. Yi aspelto 
« con impazieofka inesprimibile »• Vengo 
coo frelta impareggiabile. Nipote mia giac- 
che il difenderti mi e impossib^, Tolo a 
> \eadicarti Cielo io ho on braccio solo... 
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SGENA V: 

ConU FoLcunio e detto,. 

Con, Siete ancora qaiT 

I^. Si, ma ora parto affistante (ee&iiiii|^ 

Con. Dove andale? 
X^eo. Ora yengo* 

Con. Aryertitedi noodif noliaa rostra sorellai. 
J)eo» Noifr dubitatr. 

£on. Di notk opporri a qaaDfo bo destioato*. 

Veo. Non temete. 

Coft.'Ha dove cosib in fiiria? 

^Deo. Ve lo dir6> re lo dird» 

Con. Ha pare . . ► 

,I>eo. Non posse trattenermi, forse ci- ri?edreiii» 
fra* poco vi raccomando CJotilde . . • in- 
taoto io trapassor e torno* (Cielo ricordad 
ehe mi manca Hn otchio ed on braccio,. 
il too fayore sapplisca alio mie mancame)^ 

Con* DoTe son^io mai : qoal^ abisso dr orgasmo 
e di eonfusione e divennta la mia casaf 
Oye andtft bho cognatol ah cielo placati 
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fma Tolta . . . Gik lutto e pronto per la 
partenza di Clotilde, ora yenh Eageoia 
da me , si Irattenga ad arfe finche sia par- 
tita la iiglia ^saspirimdo)^ 

SCENA VI. 



' EucERiA e deHo* 



£u§. Hi rolele? 
Con, Si Eugenia. 

Eug, Cosa avete a dirmi? Sbrigaten che da 
Clotiide non li sono che le donne. 

€kM, Qaando tI ^ Harianna non v*e da te- 
mere. AscoUate. Voi sapete che io... ma 
sediamo. 

Eng. E Clotiide? ^ 

Con, Per an iitahte, sedete. 

Eug. EU>eoe (siede) di tsbe Tolefe Toi parlarmi? 

Con, Voi sapete che io amo Clotiide quaoto 
Toi^ il mio sdegno conlro essa, e cootro 
il soo fallo non ha piii forza ormai net 
mio caore. La rimembranza del passato... 

Eug, Me Falgenzio come mi parlate iFoi! Nel 
rostro Tolto eT?i an mislo di smania e di 
isonbisione*... {ponendosiin (/ualche sospelto). 
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Con. Da cid vedete qaanto io sbflSro a! solo 
immaginare an passo, che fa nel mio caore 
la medesima imj^ressione che nel Tostro. To 
Torrei esser rinto dalla tenerezza . . . ma il 
timore che quetta possa esser ooci^a . • . 

Ea^. Marito mio io leggo nella taa fronte nn 
arcaoo , svelamelo. Perche ml parli cosi ? 
Con qual raistero mi hai chiamata impre- 
yedatamente a tal discorso ? io sento it 
fuoco nel mio saogae. Parlami , dimau. 

Con. Aspelta. 

Bug. Dunque... 

Con. Pfi> . . » 

Eug, Fulgenzio mi tradisci forse? 
Con. Senti. 

scENA vn. 

Clotilde seguita da MkniAVVx 
^ e da alire donne, e detii. 

Clo. (Gridmdo ad altissima voce di dentro) Io, 
Io. ;No si cart, {yenendo con impeto in tscena) 
Da>me ; da me. 

Eng. Ah figlia mia ! (ahhracctandosl al suo coUo\. 

Con, Oh Cieio I (rimanendo sorpreso)* 
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do* {respingemlo la madre) Lasciateim. Ifo da 
da me, (rimanemh fissa ed ignmo* 

bile). 
Kug.. Ah Diol 

Con. £ come mai ? Mdrianna )« 

Mar. ( con frtlla ) Essa scenc^eva tranqaiUa* 
oieate la scala, qnando il coDle Almaoera 
le disse bruscamente dr afireltarsi; a (jae* 
9te parole si avfento qual fiera, e 
sTincolandosi dalle noslre maoi) fuggi in- 
dietro fio qua 

e/(9* Cbe TUOi \\k7 Di che m^accasi? Tu fioQ 
brami , che qnel che io stessa voglio. SI 
cbe si Tersi. qaest* ayanto di saogue. Fra 
queli' oscara impeDeltabil nebbia sangui- 
gna senlo bea'io ii gemito di me stessa, 
che piaogo con gll occbi ahroi, ma che 
par soDo occbi miei , viscere mie . . . 
(iuito do con tmpetoj # visione di delirio 
indi cott iuono flebile^ e tjuasi piangemffo), 
mia tneU, mio taUo. amore no,o la ? io- 
lenza raccolga V avaiizo di nostre vite. 
(con nsolutione). Eccomi ▼ibrale il colpo* 
(gettandosi in ginocchio) Cari ?! domando 
perdono se. viveodo v oflesi mai ! Padre 
mio, cara madre ?oi che fuggbte^ e mi 
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lasciaste nel pianto, or die fra^ trapassali 
siete^ perdonatemi , e stendete le braccia 
per ricetere il resto del mio spirito. 

Eitg. Figlia! {piangendo dirMamente). 

Clo, VeruDO si appresn, io vado {serrandosi% 

EfUg, Ah figlia mia! (disperandosi)^ 

Con* Ml sento mor'ire. 

Go. Or ehe yeraiio tni fiolenta^ Y^do al sop* 

plizio senza arrestarmi. 
Eug, Ciotilde viefti , ti ierma. 
Clo. No. 

Coo. {ad Bug>) Engema lascia pA>^tare dl Ut 

mocDento, {alk ihnne), 
do, Eccovi il resto del mio saogae . ^ • Com- 

pagne addio. {tdfiraceiando Marianna e 

V altre donne) Figliot ecco taa Madre... 

Caro eoco la sposa tua. ( tHopo alcune sma- 

nie •ode fra U braccia dells donne eke la 

conducono via), 
Eug. FigU^,io maojo (/ancMtmbsi verio CioiUde). 
Con. YiDciti, Eugenia (tratienendola). 
Eng. Siete tutti tivaxaxx {agkandosi). 
Coii, Gielo soccorso. {conducmdola dentro a 

forta ajuiato da una deUe donne ^ nel me' 
. desimo tempo che la figlia e condoita wia 

dalle altre donne per la parte opposta), 

FIRE DXIX^ ATTO . S£GORDO. 
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SCENA PRIMA 

Eug, "CJ^UuXscinii 'Slariaana (smaniando). 
M/lar. Ma sigoora ! • • • 

Emg> UbbidUcitni ; son^ io la tQa padrona. Fa 
che airistante sia pronta la mia carrofia. 

Mar* Permettetemi 9 calmatevi an poco: vai in 
qoMto sUto giQng6ftA« da Yoslra figlia... 

Bug, Ab! che tatti siete contro di me. 

Mar. YMnganDate* II Conte non ha gtli detto, 
che voleya nnpedirri di Tedere \a signora 
Clotilde, solo ci ha ordinato di procaeaF« 
che Qoa 71 reehiate da essa nelld «tato di 
smaniaj in coi siete attualmente* 

Emg. Si tuUi ci odiate. Per fin mio marito non 
^onteoto di afer resa la figlia yittima di 
on* inconaiderata vidlenza , conserTi ia 
m^Ezo alle sue espressioni di padre an 
residoo di sdegno contr^essa) e di ran- 



>* core c6n iqe catisa iofelice di iaoCi gad. 
Si lo so , tatti cospirate coatro noi . « . 
Tutti comprati dal coote Almapera. Esstr 
noQ satio dei noslri madi iaspira, aotto 
tarie forme, collera net cnor del padre { 
di Clotilde, e si pasce di m»e lagrHne, 
di mia desolj^one* {geUendesi—MQpra una 
sedia)^ 

Mnn h* afiaono mi to^lie il respl^o* 
SGEl^A II. 
U eoijte Alhahera e dette, , 

Aim (Che entrando a^ra inUso il termine H 

questo discorso)* (Si cercbi placare , e<l 

iogapnare eOslei). Conlessa. 
Eug. (balLondo dalla sedia) Siete Toi ? An date 

toglietemi la vista di on aomo che abborro • 
'Jtlm* Cosa dite signora! Voi mi maltratlate 

con termini che io non ixierito. 
Euff. Andale vi dico» Nnirallro vi domando. 
^Im* Permettetemi per amor dei cielo, che 

per pochi momenti uon vi ubbidisca, e che 

n persaada . • • 
Eug, Risparmialen di mentire. Partite, o tis 
, spettate lo stata di una dtspejrata. . 
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dim. Id Ti conpi«Ojgo. 
Eug, Voi tripndiate. 
Aim. Siete in errore* , 
Eug, Yi cooosco. 
Aim. E creJete ... 

Kiig, E credo che al colmo $iat« del contenfb' 
di veder compioti i vostri saoguinari di« 
segni. Uaa vittima T arete gia sacrificata 
airioTame sete cU deaaro, e di sdegnosa 
passioDe< Ecca on^allra ne avete in me... 
h\ godete . • • nulla di pt& senstbiie e do« 
foroso poteirale immaginare per ridnrmi al 
sepo!cro, che (ornate a separare dal mio 
^anco Clofilde. L^arete sedotto, avete mio*' 
vamente reso , cieco con falsi maneggi mio 
marito. Trlonfnte y gloriateti, ma non ar« 
dite almeno pnesentarvi alia vista di nna 
nadre, e di una madre, cbe 0el vostro 
aspetto yede cjnello del carnefice della pro* 
pria figlia. 

Aim, Ma perchef Donna Eageiiia, mi credele 

eapace di essere spergiuro? 
Evg* Capace di lotto.' 
Aim, E non polro .... 

Eug, E non potro essere in pace almeno nep- 
pure nelie nue camere ? Ebbene mi ri- 
tirero. ' 
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Aim, No^ perdonate, partird io« 

Eug, Fatelo nel mometfto. 

^/m. Ne yi persuaderete # • • 

Eug. GiamoiM. 

^/m. Ma pare . • • 

Eug. Accfaetatevi. 

^Im. Vi gioro... 

£ug^ Non yi credo. 

Jim. Ma ascoltateon, Tosira fi^. 

Eug. Non yi creflo. 

Jim. Ma ascoltatemi , Tosbra figlia • • • 

Eug, Ho inteso. {rispluia oon impeto)* 

Neppore in pace fooi lasciarmi morire* 

{parte )• 

'Aim. ( Odiami che ne arrai ragione-) (parte )• 
Mar. ( che con istupore arro ascoliata la scmut). 
Sara tanto acdlerato il G>nte di masefae* 
rarsi cost? o il dolore trasporterli la mia 
padroaa. a crederlo tale f .Per ferita peird, 
5ttbito cbe ha attlto il coraggio di strap- 
pare dal teno delta signbrina un figUo ed 
uno sposo , bisogna dire che sia an dif- 
umaoo , ^nxa caore « i « 
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SCEHA III. 
II Tenente Colonnello Labbrofrw^, « rb^i. 

Deo. Hariaooft? 
Mar. Sigr Deodato^ 
X>e«>. E Clotilde 7 

Mar. £ slata gia condotta af laogo desKimnK 

Deo, Oh cosa mi dite mai ! Che coDtrattempo^ 
iademoniato 1 Ma ^credcveste HariaoDa, ch« 
ajesso appoBto .... Eqgeata cbe fa?^ 

Mav^ bsmaginalevi ^ ^ nella desolazione. 

Ueo. Srentttralat Senlite llkUrianaa^andate da esft,. 
dilele che io dero dirle^. II Conte doT^e ) 

Mar. Ritirato ndle sae eamere. 

J>eo. { senza ascoltar Mariarma ). Sar» meglio 
di fargUelo yedere a dirittora (astratto)^ 

Mar. In somma cosa dite? 

De(h Cosa dico? Sai co»^e accadato? (Nod credo- 
ancora agli occhi miei ». . ) Sappi daoqae 
che 4drioiprovYMo mi e yeoalo ao biglietto**. 
L'ho aperto... Ha gia non V e* da per- 
der tempo, egli mi aspella. Tfattenetevi qtu 
an poco . • » 

Mof^ £ aaa lokXe eke dtcff«, • • 
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Deo. No no: anzi per caritA eonserrate 9 se- 
greto. 

lifar. lo Don so noHa. 

Deo. If on importa. SHenao : adesso , airistaoie 
^engo. Ma n giuro cbe sembra impos- 
n^e. II piu beHo si e, cfae credendo ana 
disfida io aveTa portato... 11 non esservi 
sottoscVizione , e V appuDtameDto al cafi% 
mi avcTano iogaanato. 

ffor. Donqae? 

Deo. Non moYcte. ZUta, bob dit« iii«nte.^ 
Povera Glotilde! Un loomenfo prima^ Avele 
capiio ? . . . ora ^cngo ; son disperalo . • . 
Hon yi movete- di qui (parte). 

Uar. Che il dispiacere afabia fallo perdero la 
mente anche a costoi! Cosa di nuoy^ sara 
accaduto ? Io son fatori di me. 

^"^^ V SCENA IV. 

EcGEViA e delta. 

Eug. Uarianna, qoelP indegno e partito? (a^^ 

tata ). 
Mar. Parti subito. 

Eug. E Toi perche non ml segnite? Arete toHi 
ri«oluto di abbandonarmi ? {pUmgendo)* 



Ifur. Che Aile ! To abbandonani ! Soosftte se 
noh Ti ho 9egnito. U Tenente GolonDello 
Tostro fratello . e Tenato . . . 

Miiff* E vero? E perche Don e enfrato? VI e 
forse qaalche novitd? £ accaduta -qaal- 
the naoTa disgrazia? j(con smania). 

Mar. Nulla: mi ha deUo cbe ora torDaya. 

'Eug. A fey a yedata Clotilde? 

JUar. Von credo. 

.Eng. Ma perche e vennto? Per qual ragione 

e andato lia nuoyamente ? 
Mar. Hon so . . • 

Eug. Dlmmi Marianoa sarebbe mai accadtito a 
mia figlia • . • 

Mar, Ko: assicuratevi , io non so nulla. ^ 

JSt^, Ah ! M ariaoDa , f u ml rispondi dobbiosa;: 
Deh per amor del cielol 11 caor mi pre* 
sagisce' qualche nuoya sf eulura . . . palesa» 
mi , mio fratello per che venne ? Io * sono 
Delia smauia. 

Mar, Vi giuro, nulla mi disse: non accadde 
nalfa ... ^ 
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scENA r. 

' ' Deod&to , GiAGUfTO e delie* 

Deo. Frtevi eoraggic, fate?i coraggio yii,dentro). 
Gtac. Tio no; se noa v^e Cfotiide nou TogKo 

inoItro'DH (con voce manierosa di denira), 
Eiig, Qcml Yoce MafiSDni! Ghl paria e^n mie^ 

fraUHo? (cdn grands sorpnm). 
Mar. Parmi... Ma come e possibHe!- 
Gtac, Lasciatem^y ohe vada ^« atiapparla da 

qqel ^avoera (come 4opra^* 
Eng. £ desso Martanna, 
Deo. Eugenia « qoeilo* Ecoo Giacinto 

' eoftdactindtdo a forLa\. 
Bug. Che vedo! (n MnrndaM). 
Gtac. Madre mia , do?^ 4 Clotilde I {cotrenJb^ 

*ad etsa). 
Mar. (Non era mortof) 
Deo. lo soa fuori di i^e- 
Giac I>ateiiii Clotilde^ rendetemi ta mia apotf 

(fiangente). 
Mtigf. Giacinto uio, re&diaii m Ta mia %if»r 
Beo^ (Qoesti sobo i casi^ do?e mi oscirebbejra 

di bocaa delLe belle pn^osissio^ ]^ 
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*Giac. Adanque, cara madrc;, qvestaTito mi fu 
coDseryata fra mille rischi a solo (^gig^tto 
di gtQDgere a qnesto fatale aomeiita di 
ritrovar ClotiFde perduta alia ragione^ at 
lensi , al mondo ! . . . 
JEttff, Ab! qnanto invidiava io la soite tna, fia^ 
cfae ti eredeva estinCo! quaoto ora ti coiu^ 
piango f . » • 

CHac. Ah no Eagenia, aoche- le lagrinae piu 
amare, anche le smanie di morte sono a 
me grate, se divider si possoQO con yd 
alia visia della mia Glotiide: gia rintracciai 
OTe era asceso mio figlio, gia mille baci 
impress} so qaeirinBoceole. Solo per Famata 
mia sposa sono inondato di pianlo. 

JBttg. Ah ta sei il solo ehe mi soilefa in parte 
eoir anire le tae copiose lagrime alle mie* 

X>eo. £d4o ne ho sparse pocfae? 

Eu^. Di'mmi , com^ mai si sparse la (aha nuova 
di to a morte? come sei qui? come con 
qoesto range? 

JDec^. Ab! se sapeste qaante ^Iie ne sono saccesse? 

Gia. Hon ^. qaesto il memento di trattenervi 
sa di me; lango sarebbe il narrarn tutto 
d^iristante, eb» un abisso di passioni A 
Mateno nel mio coore^ qnando con vio« 
Giraud.T.iy. ii 
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lenia fai di qaa allontanato. Yi basli tok 
cbe iadossai quest* aniforme , e disperata- 
naente mi gettai fra i pericoli piik orribifi 
per rijitracciare la morle. La mia dispera- 
sione fu efaiamata coraggio. Hi distinsi, 
^d aTanzai mie malgrado, poiche lamorte 
•ola io eercaysu Ful spedito id Egitto, ed 
i mali, la fame^ i rischi, git orrori tatti 
della natora parevaao secaadare le mie 
brame di morte, cbe io Toleva onorata. 
' Santa rigaardi, f arioso^ cieco., mi lanciai 
a totti g!i aztardi in preda, lo gioro, e 
per Tamor di Clotilde lo gioro, cbe cento 
yolte con un acciaro stretto nella deatra , 
in mezzo al (omalto, al (oshioe di na as- 
•alto, iasensibile ai colpi, atle ferite, al 
aangne, cbe sgorgava dal mio eorpo, bo 
onescolato^ bo impailidilo quel saogoe coUe 
iagrime cbe spargeya alia rimembranza della 
mia sposa. Essa qiial ombra mia indirisa 
mi segoiva da per tatto , e Tra lo streptto 
di mille bronzi gaerrieri, faceva ascollara 
la sua Toce al caor di nno sposo misero 
e desolato {pian^ndo). 
Bug. E con taulo afflor« mai non dar nacre 
di ToiJ 
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Ga. £b qaaaU e quanti mai fogli bagnali di 
lagrime noD ho io dlretto a Clolilde ed a Toi? 

Geo^ Qai non ne gianse alcano. 

^ut. Ha per aoior del cielo non mi trattetiete 
di pi&, coDducelemi da lei, Gtotilde, CIo* 
tilde io TOglio. 

£ug, Neppare alia saa madre e stato ancora 
concesso... (con cordoglio). 

Iha. Abbiate an poco di soflerenza, e non de- 
siderate taoto an momenlo, che deve tra- 
'figgervi r anima. Qtiando la redrete . . • 
\singhioi*zahdo^ non la riconoscerete. * Io 
iqaando sono presso di essa le sto sempre 
dalla parte doye Tocchio mi manca, per 
non sentirml strappare it cQore. 

4^la. Io mi sento divider Y anima. 

Deo* Io mi do coraggio, che se lasdassi fare 
al mio euore piangerei ed orlerei come 
on^aqaila. 

SCENA VI 

FoLGERzio , Aluabebi 6 Jettu 

Con. {di denlro) Ma qnesto non si pao (arp. 
Aim* (£ dentro) E perche? 
Emg* {sorpresa) Mio^marito ! 



I 
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dia. Mi geWero a'saoi piedi {risoltUo). 

lyeo. Oibo , non e questa il moDieato. Eglt e 
col coDte Almanera. 

Gia. $ia con chi esser si Toglia. 

Eug, Wo Giacinto, non fate aceadere ncioye 
disgrazie, ntiriamoci. 

Beo» Si, siate buono, siate docile. 

Gia, Ma Clotilde , CloHfde . • • 

Deo, La vedrete, Fa Tcdrete (parte Eng. e Giac) 
laho delto, e seropre lo diro; destlao 
noaledetto. La madre grida e ItT non sentif 
lo sposo smania, e tu set sordo. Lo zio 
prega , borbotta , e tn non te ne dai per 
iftteso; e poi non ti si deveoo um iiionda 
d' improper; 

Con, Ma come volefe una senza ragione ? . . * 
Oh cognato! \oi polete*,, ( vedendo Dead,} 

jdlm^ Na neTi prego, non drte nulla al signor 
Peodato^ che non so per qnaJe ragione 
non e preventUo in mio vantaggio, anzi 
si e dichiarafo mio nemic6. 

J!>eo. (Sentiamo cosa' diceva coslai)^. Percbe 
credete qae$to, Conle mio? lo son caldo 
TI ho detio deMe parole pvngenti, ma ci6 
non Yuol dir nuffBy dorete eompatirtni in 
BQ momento, m cni 11 senlifa consigliarct 
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Non parliamo per ora pin di ^ueslo. In- 
teressandosi inio cugiao alle nostre circo- 
staoze, mi dice^a essergli stato consigliato 
da qualche p^ofessore di, far naovamenle 
prender marito a Glotilde, 

Deo^ Marito ! ( con gran merc^iglla)^ 

Con. S), c che questo avrel)be gioyato al suo 
male; giaccbe dando in ta] guisa an nuovo 
sislema alia sua vita, avrebbe forse posto 
in dimenticanza il passalo , e ricombinato 
le sue idee. Che ne dite/ 

J^eo. (Che scellerato ) ] Ma e morto sicara* 
mente il povero Giacinlo? 

Aim.. Per questo ce rispondo io« 

Con. Mi ha mostrato un altestato di cessazione 
di Tita, fatio dal Colonaello del suo rcg- 
gtmeoto. 

Aim. Su questo non v^e alcua dubbio, e poi 
Ti farei giungere anche aitre fedi giurate. 

t)ed, (Per lui le fedi giurate sono sorbetti). 
Ma come si potrebbe trovare cbi la spo«- 
sasse in quello stato? 

Con* Questo si trover ebbe* • 

jilm. Sicuramente. 

Deo. Persona del suo grado? 

Con. Si. 
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He^. Che ramasse? 
Mm* Moho. 
J)eo. BuoDO? > 
Aim, Almeno . • • 
Deo, Q^i sarebbe ii cinbbio. 
Con, Senza arcafao, il Coote si proporrebbe 
egli stesso. 

Deo, Qaaado e il Conte nqn yi sm dabbu 
'Aim, Si, io dimenticando i torti ricevnti, » 
dispiaceri, gli afirooli, mi caricherei delb 
sua cara; d^ assisterta , e di trattaria come 
merita, pid come uq* arnica e soreHa, ebe 
come mogUe» 
Deo. Ma come si pao far dare Passenso aOa 
ragazzaP 

Con, Qaesla e stata F insoperabife diffieolta cbe 
io gli ho opposto. 

jtlm. In qaeste cose, cari mieF, foi non siele 
bamboli ; qaaado si agisce per la speranza 
di ^toTare aHa di lei salute, quando il 
padre e contento, e \o sposo ancora, si 
fa dire .. • si figure 

Con, Ma come.. • 

Aim, Gia potrebbe darsi che ia nn lueido In- 
tervallo acconsenlisse formal.itente ; ma iff 
ultimo caso crederei , che si potrebbe fare 
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ancbe per siDtassi figorata. Ud Botaro^ an 
depntato, dne testimoni (parliamo chiaro 
fra noi) quaodo si fa a fine di. bene si 
goadagoano con Diente. 

J}eo^ Aht Almanera di oomey e di fattil 

Con. Cogaatof.»« {sorpreso)^ 

Deo, Larciateioi dire se no io crepo. 

Altn* Come • • • 

Dc9. Signor noarHo per sintassi figurata, e so- 

sterreste cbe fosse lecilo ... 
Abn, Io non sosleQgo, propongo • • • 
Iho. ProponeleT E sapete di certo cbe sia 

morto il soo marito? 
jilm* Indubitatamente. 

Deo* (Ha ragione ebe non rogRo Car accadere 
scene). (mordendo$i le hbbra). 

Con* Ha percbS ToTeCe dsbitarne? La voce 6 
pnbUica, EgK toe ha i certificati anteotici; 
d'ahronde n confesso^ cbe io sono in an 
modo tentp agitato, e confuso di mente, 
cbe discerno appena cosa convenga o no 
risolf ere. La brama di giovare a mla figlia 
e la ripngnanza di rammentare i^oggetto, 
cbe fa la caosa delta di lei disgraua, 
parlano cos) confosamente al mio coore, 
cbe inTilappano ogni mio discernioieiito. 
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jtlm. To Don inteiMlo sorprendmi... 

Oeo. Cognato mio vi compatisco* Nell^amara 
Mtaaxiose in cut Toi siete, con qnclla 
yanzara alPoreccbio, ii voslro cnore non 
troYerik nai la slrada di condarsi rethn 
menle* 

Con. Ma perched 

Aim. Come polete dirlo? 

Veo. Percbe vi conosco* 

Aim. Vol ID* iQsukate , ed io mi contento ri« 
spoqderri, che il mio labbro ooa mea- 
tisce. 

Deo. Non mentisce? . 
AUn. Giaromai. 

Deb. (Ora la fo^ 1 Avete an gran coraggio. 

Aim. Bastante per dirYi... 

Deo. Ed lo bastante per farTi . • « 

Con, Cbetate?i, cbe modo e qnesto? 

Deo, E Giacinto e morto? (JremUndo)^ . 

Con, Ha percb^ Tolete cbe non lo sia? 

Aim, Per contraddirmi. 

Deo.' Vet contraddirvi ? (Non reggo)* 

Aim. Si per contraddirmi. Menlite. 

Deo* Meolisco, menlisco. Noa mi credete? 

Aim, Qaeslo e il fogiio cbe deve credersi. 

Veo, £ questo h il viso cbe dere ^ersL 
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{prendendo Giae. per mono € ponendQh m 
piedi (lei ConUy 

SCENA VIL 
GiiciVTo, e detii. 

Gia. Un iofelice chiecle il Tosfro perdono. {ai 

piedi del Conte). 
Con* Cbe yedol {soUettandolo) Giacintol {La 

soa ?ista riaccende.il mio sdegno). 
^/m. { Oh sorpreia) ! 

Z>eo. Che Ti pare di quesla fede gfarata? {ad 

Jim). ' 
Con, Come mai cngiBO ! • « « 
Jim. Che Tolete che io dical Sar6 stato tra- 

dito. (Io fremo). 
Gia* Ah signore, giacchd trofo in si miseri^ 

sitoazione la sposa^. • , 
Con* Tacele. La Yostra Yoce, Taspetto TosCro 

rinoorano il mio furore, rimirabdo in voi 

ii sedottore di ClotUde* 
Gm. Non il sedultore, lo sposo. 
Deo. Lo sposo* 

Gia. Ciye a vol domanda la figUa col dritto di 
merito. 
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Con. Dalle mie mani non V aveste , e Don tii^ 

a>refe giammai. 
Gia. Nod potete negartnela.- 
Can. Ella ha perduta lar ragione, ed ii» taf 

stalo. 

Gia. In qoalanqiib atalb' d mia , e la voglio. 
^/m. Qual maoiera di parlai^ ? Conte non* n 

fale imporre. 
Gia^ Ritenetemi Deodato, o io perdo il lome; 
Deo. Reggetemi toi , o fo qaalcbe enomHUk 

{tra lor^. 

Cbfi. SigDore , il ?Mtro impeto non mi Ak Ik 
mott , n^ crediata cKm per Ift tot tra niu* 
forme mi faro io sovercfaiare. In . to! ia 
tedo la fatale cagfone delU perdita di ona 
^ figlia, che aTenioraU giaee in mie mani, 
dalle qaali n^ toi , n^ alcnn aliro polra 
giammai strappavla. 

Mm. Bravo. 

Gia. Ah aignorel (con tuono compasmnevoky 

Can. Lasciatemif non a»colto vagioni.^ , 

Gtm. ^er amor del Cielo . . • 

JUm. Non vi fale soTvertire. 

Peo. Ha Toi *8ig. consigliere dMnferno..-. 

Con. Cbelalen, partite, non sperate«r.« 

Gia. Dnnqae' foi volete . •> 
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Ccn. Le voslre parole piir acceadoAo la im» 
collera* 

Ota, Yolete cEe eella fona • • • 
Cor. Risjgettate lo stato mio , la ctiaperatioiie 
an padre , che pio nov Tede , dod di- 

scerne, e che cleco e irasportate dal con*-- 

trasto di mine 9iiianie« 
jilm. Cessi ona Tolta Itt TO»lra arroganift 
dt. £ to (atale oemico . ^* 
Deo. Mentitore di professioae. 
jilm. Come t inseltate temerarir 
Con. Cogino Teoite. 
€!a» Ah giaro al Ciele t. 
Deo. Pradenza Gjaciato. (riienemhlo^ 
Con. Nod ardile in ania casa. .» 
Jtm. E Toi mgtkow Deodato • • 
Deo. Ed hai cuore di parhre?' 
Gia^ Non yi cimentate. (riloneiub)* 
Con. ChelateTi, partite, sono faori di me^ aa^ 

diamo, venile. 
Abn.- Siete tornato, ma inatllmente. {porit cot 

Conte). 
Gia. Colonnailo reggimf, 
Hea. Ui IratCieni Giacinto. (Mrocaaniod)^ 
Gia, AmicO) se m^abimndoni V accido*. 
I>eo. Care, se mi k«c» le fbraoo*. 
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Ota, Clolilde per te mi freao ! . 
Deo, Prudenza assist! 1 {partono rUenendasi 
run r altro). 



rifE DELL^ ATTO TEAZO« 



ATTO QUARTO 



SCBKA PRIMA. 

Camera nelF Ospedth dei patzi mesdmamenia 
mohiliaia. 

LoREKzo ed Almarbra. 

Lor. (^cTAWDo folele. Ho ordine tanlo dal mfe- 
dico, ebe dal direltore di fare eDtrare i 
Ml 01 parent! to tie le Vofte cbe Yogliona. 

Mm. Ya bene: dunqire prirna delF imbranire 
tornero; abbiatele tulti \ riguardi. 

Lor. Nor dabiti, a tale eflelto Tbo posta irt, 
qaeste due camere contigae alle mie, die 
pad dir^i cbe stia iDsieme colla mia fa*^ 
Qiiglia* 

dbn. Dantpie resttamo cos). Piii tardi ci rive* 
dreitook Ye la racconiando , mi preme 
quanto me stesso. 

Lor. Stia piir riposato. Mia moglie se n''e IQ- 
iiMabifala, e 4e* sla sempre al fiafKO* 
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Aim. (Poeo pMl Aoytk itanri. i/ini della ma- 

dre, grinsuhi dello zio, Fodio che porfo 

alio sposo sono al eolmo* Faro in oa 

ifraUo la mia Yendetta, o la mia fortana. 

Noil y^e error di delitto, che mi spafenli ). 

Addio baoa uoitto (parte)* 
ijor. Le son servo sig. Conte. Qoesto sara on 

ottimo signore^ 4KMi ba .on aspelto vibnl* 

i-tante.* •.• 

SCENA JI. 

CrlOCOKDA 6 JkHto* 

iS^io. Lorenzo, saip qoelia poyerina i TohiU 
Tonire iiella prima camera noiira ^ ed io 
r ho lasciata entrare. 

£ar. Bada foada : poo trovar qaaleb« eosA oca 
cai farsi del male. . 

.Cria. Plon iemete, che da qoi a poeo ia fare 
rientrare dentro. Ora Pbo lasciata an mo- 
foeoto, percbe seditta sopra ona sedia in 
mezzo alle lagnme ha chiosi un foco gii 
occhi, e par cbe dorma. 

Lor. Assislila, assistila. 

Gh. ^eWa camera accanlo v^^ Bebedelto. 
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Lor. Obe moi cbe faccia gnella crealvra? 
Giom Se la teiite oraof^e mi chlama. 
Lor. Haifatto mala a farla entrar di Ui: poCerf 

faria venir qai. 
i^io. Non ha voloto venini* Qodla gioviae ha 

per me ana cimpatia che pare tncredibile* 

II sao piauto mi penetra il cnofe. DioMqi 

aarik posaibMe .che gaarisca? 
Lor. E perch^ no? bob aon goaritp io? 
"Gh. S;, ma la-. 

Lor. Io era pazzo xome .lei e pia ancora. 

Gio. Ma Tia ^ era on^ allra cosa. 

Lor. VtC altra cosaf Qaesta si ^ impauila per 
il figlio e Io sposo , ed io mi era impa^ 
>z\}o perch^ il Galore si era impadrooHp 
del mio, e mi aTerA vo^nato^ e difperso 
toUo. La cansa h diverM^ joa V eflfetto k 
Io stesso. firidava , m* avTentava a cbi t»> 
deva , perch^ tutti mi parevaDo totori ; tsk 
ieneraDO in catepe; ebbeneP con toUo cio 
qoando Tenne sn mio fratello e mi disse; 
. Lorenzo il ialoie h morto: ad un tratlo 
aento nella testa come «e si acroccasse ana 
molia, mi sembra che tatta la mia mac- 
china abbia ona scotsa, riconosco qaello 
.che mi ave^a data la nuova della mo^^l 
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del mio tiitore, tnt vieD Tolontik di ridere^ 
mi si confoodono le idee, par che il pa* 
Timento si madTa, cado non so se sfe- 
nnto o addormito, e qaaiido mi STeglio mi 
troTo sa nalo perfetlamente. 
Gh. Volesse il cielo potesse accadere cosu 
Lon Ta lo sai, che sono atato, cbe ho pre* 
gato , non avendo altro da Tirere , dt ri- 
maner qai custode degli altri tnatti. Tn 
paoi render ginstizia, che non ho piii 
dato segni dt paszhi da che ti bo sposats^ 
Gio. Di paztia m>^. . • 

£or« Sai qaaodo mi sentii an altro arto fortes 
qnando V anno passato queiia pofera crea- 
tnra di Benedetto stara per morire. 

Gio, Von me lo ranraientare , po?ero figlio mio! 

Lor. Ora, grazie al cielo, ala come an fiore. 

Gio* Oh lasciatemi andare on poce di la. 

Lon Se 'sta tranquilla non la tarbare. Senti^ 
, ayverli , che non prenda alcana cos» cha 
possa farle male. 

C/o. Sta par qaieto. 

Lor. Parlagit meno che paot della eaosa^ 
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SCENA IIL 

• • • BuFEDEirTo ) *CLQTitjiB e deilL^ 

Ben. Mamma mia {(U dentro gridando). 
hor. e Ab ! ^ 

Ch. fi^Vto mo \ • figlio m^\'{ sinfigmida fra h 

hraccia e haciando Benedelio), 
Gio. Cosa fate i taftctat^lo 4 mio (per iogOerla}. 
Lfft. flano percarila , nai la w!ciilar«, «e 

n6 ^ pcggio {cofifus^non sapendsi dm /are 
■ dt^ ifutMte pkeolo eonirasto ponendosi a 

sedere badmdo Benedtt^ ). Caro » caro 

iiito!*'iao^a caro. - . 
Cloi me la logH«retii piir.^«« 
Gh. Ab che lo soffoga i • 
Lor. Lasetala {a Gio).- Piaoo »igDorioa (a Ofo.J. 

TeiMfele pare, ma noa^le fato m$l^ 
Ch. ( rnUeniandolo a poco a pQ<» quasi poneri" 

dolo sidle sue ginoochia)^ 
Gio. Ahi lo la»cia»s%l Noa a»er limoie Beno^ 

detlo ( allonlanandosi). 
lor. Van U dir nulla. Noa A muoTera %lio 

• , mio. • , 

Ch. {Benedetto knitfrnenh ifolendo ssiogUersi 
Glraud. T.If. * i» 
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cb/fe sue hraccia). Noa mi ami pm? per* 
cb^ ti stacchi? {piangenJo) noQ son io pi« 
tua madre? non traesti da questo seno il 
primo alimeolof no ! t allontani ? . ... 
rioteodo (lasdanJo tcendm Benedeiio, ed 
aliandoii risoluia). 

G!o. Sia riograziato il cielol 

£or. -Chetali (« Gio.)* Hon nraoTCFti Ben^ 
detto mio, 

Ch* T^intesi, ahre anre respiri adesso ; d^altii 
4^ibi ti jDotri. li too, ii mio compagno* 
doT^c? ($nMniandQ)i La paite piu caradel 
mio CQore, Giacinto^ t* Egli iD?id le a 
'Chiamarmi. Egli^^. (fiismdosi came ve- 
dmdolo) non son io adoralo mio sposo^ 
lion son io , «on qoesti , son tQtti che mi 
tolgono i meui di strappar dalle mie veiie 
<quel resto di sangae clhe^«ol tun non tov- 
aai {alzandt>si). Eecolo eccolo, acc«tlalo^ 
1o spargeni, lo spargero. Prendilo e tao 
{s^ abbandona)* 

Gios, Yieni £g]io mio* Ti ba Aillo malef 

Ben, No mamma. 

Gh. Pagherei il mio sangqe par Ted^r conso* 
lata qaella povera madre (bacia il /fftio). 
Tieni (parte eol figlh)^ 
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jCor* Son eorbeUerie. Iii qiieste cose non Yale 
Tassaelhzione; qaaacle capita nnMnfelice 
idi qaeste sorte, aoici sentiamio intenerire 
qaanlo qnalonqae altro* Ora non v*e che 
fare; in qoesti casi non bisogqa toccarli; 
•coBrien che la macchina si riposi per 
«ienGo di simtit AliaidmenU. 

■scEHA nr. 

jOottor PiosPBM 9 Jdh. 

t 

DM. Yi e nnlla ix nnoTof 

Lor. Eccola qoi afobattdonala dopo arer amto 

an risalto i\ fantasia. 
SML N9n la torbate^ Jasciale cbe la natara 

profilti Ai qnesti interTaUi in cni non Ak 

in ismaniew 
Lor. Sotto prafioo, son dabitate. 
&oH* Ecco cbe tien sopra la madre e to zio ^ 

faleli limaoer Ceii' easa* 
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&CENA V, 

BfiooiTO, EuGBiHit € detU,^ 

Ded. (Conducmdo Eit§. soifff il bmcda). Qoesti 
sono i fnam^nt^ ^^deiHsm di 

aver perdnto aoche V allr* occbie. 
Eug. Abl (vede(d(^ C^J^ fra|etto mio, eccpb 

la (versando le Idgrime), 
J}eo Lo so;. Q^a^do s£a ia qaalla positiira e 
capace riiuaner cosi fissa e mutc'i per qaaf- 
che ora {si asdiuga gli (icafri)* 
'Z^olf. FaCevi antmo. Meoo piaog/ete ul sira pFe* 

senza megiio h, \ ■ • 

'W)eo. Se io nba iro da piangfere, bis«giia cfae. 

toe- DC .vada^ I 
"JEw^. Come s\a? cbc vi pare sigr Dottor©?: 
Pof/. Sta quieta, e c2d .e qu.aolp ofa. puo de*^ 
siderarsi. K^dk cfa^MatQ, si ^txtwk taito; 
ma torao a racgASiaiMWvi ^ cb^i per . tmor 
del cielo Doit veda il marito^ fiacbe notk 
yiiene da me prescrilto* 
JEn^* Credfete, cbe qnesto glovera? 
Voit. Non coQvlen Itisiogarsi; ma si deve tea* 
tar tatto* « 
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f}to. Sapete ? Se Oiacinto dod deve TeBire per 
ora 5 bisognera ... 

Ch. {Senza muoversi iifatto)i Tutto tuHo e 
Toslro (con Jorza). 

Deo,' Ah) {hahando per torpresa)* Sia par be- 
nedtfUa ! all' improTviso quella voce mi ba 
fotlo gdare H sangve. Cdcoe danqae di- 
ceva; se non deve venire, bisognera cbe 
io tada da lui , perche V ho lasciato dal 
figlio, cbe smaiiiava dt veDir qai. Troppo 
bo detlo alia donna di non lasciarlo asci- 
re , ma se noa rado lo , - quelio Ic scappa 
•dt mano^ 

Eng. Dnnque andate. 

UotL Si , andate^ fate di Hiltol, oade non 
▼enga. * " . 

JDeo, Sorella rimanti qui , io vado da Giacioto. 
Ritoraerd a prenderti. Clotilde mia... £b 
Hon serve dirle nulla tanto aon mi ascolta. 
Doltore? 9e vedeste ii mio enore, da cbe 
e accadata qoesta disgrazia , come dal do- 
iore si e increspato ^ corragato , credo \i 
sembrerelkbe impossible cbe io vivessi. 
Addio, io .vado (parte). 

DoiL Ancb^ io signora andero ad attendjere 9 
qoalcbe idtro mio afiare. Prima di nolle 
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saro qoi oaofameDte da rostra figlia, dh^ 
Tendole far prendere qaalcbe cosa 
maiite, afl&nobe aoa smaoii aelle del 
•onno. 

Ettg. Mf raotoomanda a yot ( inierraiia dot ' 
planio), 

DolL State di boon animo^ sperala nel delo«. 
(B ritorno dello sposo, nir colpo, aii» 
sorpresa . • • Cielo I fa che si present! on 
momento propizio che second! le mie idee)* 
(parte). 

Lor. Signora, vt hsrio m poco con 'essa^ 
perch^ e ora di portar la tiurba a prender 
aria nel cortile* Yoi T arete tenuCa lanto 
tempo in easa , side gi^ pratica delta ma- 
niera di trattar con essa. 

Eug-, Non dabitate. 

Lon Id qnalanqne caso di qua n e ima mo^ 
gtie , di la e gente idel lao^. Basta ana 
?oce. (Una fa piii coa^assiooe deli'altra^ 

(parU), 

Eng. ( dopo partita Lor.). Figiia mia sono alia 
fine sola eon te. Cloltide mia cara ^ posso 
inondarti di pianto e di bact {abbraodan^ 
dola ). 

Cio. Buona donna^perckfe abbracci?" mi fnai 

bene ? {guariandola )• 
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S9^m Bfille Toke pin di mc stessa; Dulle volte plii«. 
Ch. Si! m'amiP 

Eug* AU^eccesso. ^ 

&o. Lo credo: chi araa pjaoge: li ?edi qaesti 

ocelli? Di eosa credi ta die piangano ? 

Bi non pofer piangare abbastanza. £' sai 

da* qoaalv k cbe piango con? Sono • • • 

sono . • ^ 
Eag. Doe alini compioti. 
Cloi Due aonir (quasi torrtdenio) doe secoli 

e pi^ ... £ sai' IQ chf li fa piangere f lo 

sai r Tr sembrera impossibile . 
Bug. lo al certb non #ano, laki cara* 
Go. Chf i^nmaTa IMbo.*. Io crederesti? Mia 

madre. 

'Mug. Toa madre T Ah no Clotilde mia { Toa 
madre avrebbe colle sue lagrime • • « 
{am forut). E che non giovano le lagrime 
della madre alia salrezta dei figli. Sbra* 
Hare, frangere, calpestare sotto i piedi 
•ssa doveva qaesto coore prima di tederia 
fare inr pezzi da doe fiere... dovefa 
La conoscesli to mia madre ? 

Eug. Clolilde goardatfai* Chi son io? 

Cb* (guardando la madre senza parlare)* 

Eug^ (Cielo ravfifa la soa mente!) Cbi sonio 
Clotilde mia? 
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CloUIde mial CloliliU mia. i. Cos) dieevi 

mia madre ... 
Er/g^ E toa madre e appimto . 
C/o. Cos) diceva <yiaciiito , . cosi dicera Emilia 

mio ttttti mi sobo stati nccisl, toiti . 
Eug. Ha taa madre • • « 

Ch. Credimi arnica {ahbracciandola). Ho io 
amato mia madre, qaaoto Giacinto ed £mi- 
lio aroavano me , ; • Can , eari • • • ^can 
dolfsezza ). 

,Eag. Credimi Clolilde . mia , cbe . tna oadre . . . 
(gaardami figlia) ebe qoesU tptp inadre ool 
sao. taogoe . ... • . i : 

C/o. {griAmJo), Cpi .nno, icol. miQ.** * fKkche 
alille di pih impediTaoo tanti fiimi di la- 
Iritne.- Gik la parte pia cara era ^orgata; 
percU laiciarmi qpeste poche , qoeste 
•colorite gO€oe,?.«« VecU , non hastano 
neppure^a colorirmi il Tolto. Senti, senti 
c(>me queste mie carai soafredde, gelate, 
ooif)e tremaoo. . . ; , 
.Eug, Ah £glia! pvr trD[)|io il Te^jlerti in tale 
Mate mi $frazia. 

Clo, Ponki U dov' io era. 
' Eug, Ma cara • • • 

Cfe. Sii poaiU al mio posto. 
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£uff. Oh dio! Inff^ioctl 

Ch* Mira doe Here che il deofe,. e f nnghui 
aflbndano ,iieB« .^mi iiiiiocfeiiti ; r.ona 
morde^ I'aJtra sbra^a. Le- ?edo l« 
prede fra ^| artj^gH pet 5tra|»parne i bcairi^ 
Ascolta ta Je grida , luira le umtme di 
dtie f itlim che parti «oio di me slea»a« 
Cosi fann^ esse (sirt^pmuhsi i capeW, /o" 
cendQ onta al prpprio viso^ e sit^Kdiafidosi 
gU abiti) Sposa, p^adre, soocerse* To 
non m^ajuU •« • ; , 

Eug. feitnaii*.* (urnMmMM). ) 

Ck>. Cpsi gridano, ajatanri; XUoliide ^ni^mi;,* 
e spariscono^ e maojono (/on^iMiJb )• 

Emg. No .«Q, non son jnedi^ - 

Ch^ \% \9r fa di^li che fra isUflti s^iro da 

Chi f e ? So^corsQ. , 

. ' •• . " 'I 

Deo, Si^ .40^ Jo. . ; . f 



Cio. Andate, correte (in ismanmf" 
Jfeo. DoveT'dore? 
; Clo. E^eomi^ dllegti cbe nen CIoHIde. Ai» 
. dat« (wn furia). 
Cmh DUiidifela, ritlnifeTi. {Jorzandobt' a' pat^ 
iire). 

Mug^ Gaimati ^Ktf. Sbsleneteiftr ton fiior & 

me. {pariB IttraUand^). 
Deo. Qolilde donqae • * . ~- 

Correie; aoirefe: 

Nipote mta . 
Ci(9. Corn o J^ i&ymm. fawenfStmdost aJt esso)^ 
Deo. Vado, iradb. (Og^x gioriio- w peggio). 

€lo, (restnndo immohiky fndi con dohetza) Carf 
MleiidetcfmS , ten^ fra pochi iaianti. (get- 
tandosi sopra una sedia quasi mancando). 

€io. Ah disgraziata t piil' la veggo , piik mi fa 
compassidne, e piti mi seinbra che il so<r 
male si aumeDli, Siiiioriy signora • « • A 
scaoterla e p^g^o. Cl|i le avesse detto ad" 
tida del-'ilio. ^rado d'aver Usogno d^ana 
castode dei pasx|I Qui bisognerebbe cbe 
si trovassero aleane sigoorioa disprezzaoitf 
e soperbe , per vedere come ai ridoce la 
fhicotabia, se il' eerrello fa piccolo no giro 
di piift^ 
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SCENA VII 
Ii^BERzo r deitL 

Lon Gioconda on poco di la a dare aw 
mano per coodQrre a basso sino dla car- 
rozta qoelia poyera sigoor» cb^ ^ areoataK 

GSo. PoTerina T 

Lor, QfteUo storpio ed oi4»o del (ralello, cow 
DD solo braccio, pod appena sostenerla; 

Gib. Yado , pensate a qaesta infeliee. 

lor;. Si*, Ta paref se fogftooo va anche ad ac^ 
compagnarla sioo alia sua casa, che ^ 
doa: UaAciale ti aqcovpagnar^ •ubtl#' 
qni coH la" carrowK. 

Gh. Ya bene {parte )• 

lor. Captsco ebe tl mio eMija\e.piA A paf:^ 
so , cbe da- casiode- de^ pa»u« Non er» 
nalo per qiiesf in>piego« Bky eaore troppe^ 
sensibile. 

€b.'{oon gilt Qcchi fssi)* Booft oemo^ Pavele- 
fedali ono piu graode^ ed oao piii pte-^ 
eioo? Com^eraQO bagnati di sangac^ Eb?^.^ 
I^on n maDcavatto ehe doe sole gocce,. 
ehe soao qaeUe, cbe rnaio dispetto haiino dm 



itl( A T T O 

girare ancora in so, ed id giii pel ikiio corpo««. 

i;sorridendo) ma usciranfKo anch'* esse. 
fj&r^ Yolete ritirarvi neiraltra camera? 
CU. No, qm Tennere a <»fercarmi, qui dar- 

glielo voglio qnesf aTanzo di sangae. 
Lor. Per amor delle persoa^ a yoi piti care 

vraite adraitra camera. 
Clo^Ver iMftor loro!;.. per anor joro!... 

andianio (altandosi). 
Lor. (^Chetvaol dire la prafica coi matti)! Ve- 

aite. \conduoeruhla)» 

SCEHA VIII. 
* Almaheiu, e 

jilm. Lorenzo, {di dentro)* 
Ch. khi {arreiUmuhsi e seu^fkndssi). 
l»r, Ci maaet qoesto. • 
Jlm^iLotem}. (fuori), 

Clo. Ahl (allontanandosi iremanJo, e riiiran-- 
'■■ iosi ia /ando allm jim^, sempre guardcm- 

•A, ^mmsi ton orrore^ Almaneta). 
Lwi Mi arete roviaato net piu beilo% Ora mi 

riu^cira 43oUe iNioae di eoadaria nella soa 

camera per chiuderla, ed alia yoslra roce 

ai e arrestata. 
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Mm. fNrercnga eio Am jleye accadere)* 
(guardando CioHUe), Loniub, ho come 
il soo vko ia poebe ore ha cambisilof 
pittini vedere la morte net sm aapeilo. 

Itbr. Vi sembrera cosi perche si e oioil» agitata 
parlando C(«iia madre; le l9griaiie> il p^ 
Vote ^ la smaoia • • • 

Altn. Ah Lpreniot qnegi^ocehi^ qndla apeeie 
dt cm? aUioiie « . • il cielo mi fisoda ^sser ^ 
bogiardo , via a qoesta infaUee. poca pin 
re$ta a yifere. 

Lqp.. &periaoio di; fia.: A . propoailo < giacdbft vol 
•iele qui, 4raUaiwi«M udi poco,. aci ti 
piace, fiaobe io vada a cbiadsrv <pialche 
alUro disgf atinto* 

Aim. $ir. andatc baoH nomo. ( U deitiio mt. se-^ 
conda {da se). 

Lor. Se occorre, :chianajle/(;>arleV ' 

(Rabbia scalenati , ed aMislimi. Gill eon 
proJema po»i co»tai io jospeUo del 'cat- 
tivo ftlata vdi saliite dell' unferma. H pas«^ . 
A graDde.> . {g^ndo per la can^na^ La 
p<Mrta ^ sdcchiqsa :sohaiilo'» • • mat ii pen* 
lirsi • da, viU» Sh ticQti agni strada, ande 
Xarli ingoiare qtiest^ ac<|aa* Una co«ral- 
sione ed onii; s^watenKa. ia toglieranna d& 
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<fiin , facfle mi sarJi far eredar cio, ^f- 
felto della «imi malatfia. Sard veadicato. 
Scellerati dob ml togiierate le (prtane che 
-a me tpettaao). Clotilde« {con tbkeiza 
acc&modandoii)* 

Cb. No 9 Na • • • \Mraniosi # rea/mtgerAlaf. 

Aim. Ascohate, vengo per consolarri^ sarete 
toBtenta, eesserete di piangare. 

da* (</cyw MH poea) Cetsard di piangere ! (im* 
eosieuuhsi CQn repugnanza). 

Ahn. ( L' azzardo h grande, dm coraggio). Qo- 
tiUe , in ^nesl^ aaipolla vi e la yostn sa- 
• l«ia. Nod tI apaTeDti se amara aembra. 
SeTelmm «iia dara la vita, -{con molta 
precauzione, e con dificoiA Urerh £ iasca 
ma pieckia mmp(Ma invoUa md arie nd 
Jaztoleito )• 

Cfo. No la Yita««* voglio la morte* 

jilnu In qaesta iroyerete tutti beni che de- 
siderate. Prendele. 

XUo* {am r^uffnanzm guardarido da patta Fant* 
poUa nelle numi del tonie) lA^ II stanao 
qaelli cbe desiderof ... Va^ come vaoi 
che li dentro • . . Cbt fo efae qui t~ iavio 
per ingannarmi? 

Attn. (Qnasi il ooraggio mi • abbandona;' Fnrie 
assisletemi) ! {da tremanie). 



Ch» Ch! fa ? rispondi. 

Aim* CSon <i arrest! il colpo dopo vibrato). 
Fa Giacioto yostro. 

Giacioto micrl .(poneftS la mono sopra 
r ampolla). 
Aim* Giacioto yostro^ « vostro figiio» 

Aim, Che fi Tacessi bere qaesto Kqaors. 

XJa* Emilio, Giacioto mia! {ponendo F ampottm 
4itl0 bocca, e heumdone mn torso dopo 
gmalqhe inJtcisione) Ab\ {levmdoia dalla 
tocca , o slmimdoU al Conie, ma iem^do 
FampoUa stretta in pugno)* 

jtlau Beyila iotiera*. « £oiaoi (sempro $osp^ 
loso Ao giunga ^ iiii2a»fio )« 

£3o • ( tremante , Jisgustaia dalf amaro 

bevanda, guardera fissa in voHo il C^o 
tempro ienendo siroUa T ampoUa ^como 
prosa dm convidsione). 

Aim* Beyi Clotilda, heyi mm alf altiaio sorsci* 
Coii yoole Giacioto. ' 
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SGEN A EL 
LoEBVEO .0 detiif, imU GioconDi'* 
Loti Perdonate se « • • 

Aim* Ab ! ( sorpreso volendo kvar £ mam 
Famp^Uk m CJotilde che e$$a Utrra sempre 
strtUa S€Ma kudarla , - canitauando a rv* 
star firmti j ml immobile quml pieirtt, sola 
mostrundo nel suo volio U disgusto cagifh' 
rnUo .dair amaro deUa hew^)^ . 

£or. Cos' - ' ' 

Aim*. NuHa (cercanio fioomporn), 

Lor^ Cosa le davale? (vedmdo f rnnpMs » 
mtmo di CloHldo)* . . j 

Ahtt*^ Va adtldoto , . . aoBsigliaCoiDi - 

Z«r« Sap«te cfae. ^ ptoibito in i|ue8to laogo 
dare alcon rimedio seoza il pevmeuo • . • 

^InttoIotM; date Qolilde* (vokiuh farsi dare 
r ampoUa)* 

Clo* Ah! (allonianandosi , e gManio wt grido). 
Percfae, percbe mi laceii cosi? (oonie 
rtseniendfhi dei dolori eagfonati dul ve« 
kno )[. ^ 

Lor* Che dice? {ponenJosi in ^speito). (Cbsa 
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mai mi tIcoc in capo^ \ "Datibm •igQorina*- 

(prendemh F ampaUa). 
Clo* lo Tamo, ^ la ml sirazii (hscUmdf> f am" 

poUa,*e ponendasi a smaniare)* 
Alm» Lasclate; date a me. (volendo levarla tlMe 

mani di Lorenzo). 
Lor. Perche? Gioconda* {chiatnaruh esce, G/o- 

comla). 

Clo. Braciami , braciami. (eamminando, e ima^ 
niando per la scena ndV aito chie dice ). 
Consamaroi Giaciolo, eccomi^ t(i mi la- 
ceriy ed io f amo. (enlrerd nella camera 
sua come se immaginasse di andare incontro 
a Giacinto), 

Lor. Assistila Giocoada ( in orgasmo ). 

Gio, Ah poverioa/ (entra). 

Lor. Stg. CoDle , che y* e in qnesf ampolla ? 
(con risoluzione f e sospeiio). 

Aim. Nalia di caUifo: rendetem^Ia. 

Lor. No • • • dilemi . • • voi • » • 

Aim. Seatite Lorenso. (girando V occhio j to* 
mendo tTesser veduto^ indi ponendoli una pU 
siola alia gola, ed afferrandola nel petto). 

Lor. Ma... 

Aim. Afrai qaalonqve rieompensa m rtmane 
occoho » • • 

Giraud. T. t^. i3 
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Lor. (tremanA>) Ha sig. Conte... 
Aim. Non resistere on islante ^ o i aario i1 
cdnrelio* 

Lor, £bbenc;i.* lo Tolele... ma dite...* [tr^ 
manJo)» 

SCENA 3L 

. DbodatO) e Atti, indi alatni inservienti 
deWOspedale. 

Deo, (da se) Tattoaperlo/ (nd vedere U Contie 
e Lorenzo si arresta, e poae mono alia 
spada all' isiante). 

Jim. PreMo, o sei morlo* 

Zho. Mori ta scellerato. ( a¥^iandosi colla 
spada. Lorenzo prefiUa di quesio momento 
per ftfferrar la mano del Corite in cui 
tiene la pistola, e girarsi dalTalira banda^ 
mentre Deodato^ dalla sua parte rimane j 
eolla punta delta spada al petto del Conie), \ 

Lor* Geote, genie, (chiamando v&igono gV iri' 
sen^ienti). 

jtlni. Ah si Qccidetemi clie altro noB Toglio 
( vedendosi preso senza modo di fuggire )m 
Deo. Ah ! Toleyi Qccidere. • • 
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Lor. Condocetelo dal Presidente a mio confo* 

Deo. Legatelo pore a coota mio. 

Aim. Yado da me stesso. Yado. (Sfogati cielo 
indegno , che sempre m' hai odiato ). Si 
sappialelo, foleTa ayyelenar Clotilde. 

Deo* Che dice ! 
. Ahn. Forse ci son risscito, e soio mi sirazia 
Don aver potivtor inTilappare nella mede* 
sima sorte qaesto Tecchio, e tatii i snoi 
partigiani. (parie fra gV inservienti del" 

peo. Ah scellerato ! ma danqne • • • Come ! • . • 

dov'e Ciotilde, dov^e? (in ismania)* 
Lor. £ila e di la. 

Deo. E qaesto il Teleno?... Ne ha beTOto ? 
Lor. Paco. 

Deo. Corriaoio; correte dal medieo* DoTe sei 
nipole? (nelfatto che va per entrare). 

S C E « A XL 

Clotildb seguita da Giogohpa e ieUU 

do. DoT^e^ doY^e un mare ore geltarmi. Fooco 
d^ amore che fai bollire qaett^ atanzo di 
saogae. (i/i ismania contorceruhsi). 
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Deo. Che li senti Glotilde? 

Clo. Sbranami Gractnto ; ma non farlo ccm 
tanla lentesza. 

!Ded. Ya, ya a chiaoiare un medico, {a Lor), 

lion lo rado . • • Toi rimanete. (m con/usione) 
Ab ! indegno (parte), 

Gio, Poverina! quanto sta male! 

'Clo, (con ismania affannosn) Eccomi Emilia 
mio • . . Stendi le tue braccia Giacialo. 

'l>eo. Ci son'w, ci son^io. 

Clo, Tigri, fiere noD mi lacerate cmI. Miei 
cari... amief. .t (ifuasi abbracciando sma- 
niosa ora Gioconda^ ora lo zio). Oh Dio! 
(contorcenJosi) Ajutatemi, ajuialemi Eiui- 
lio miQ, GiaciiUo mio.^.. Abl (geitamjo 
Tin grUlo orribile nel fare un passo indie' 
iro sfuggira toro dnUe mdni^ e cadrh Ji- 
* siesa in terra), 

Giq, Ah poyera infelice ! ( gridando), 

Deo. Credeva cbe la soslcDeste toi (gridanh 
andC esso dalh spavento nel vederla eadere 
in terra rimangono aggruppati in alto S 
wlerla sollevare). 
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SCENA PRIMA, 

Camera in Ctisa del Conte. 

Mabiarna trgifersa la scena portanda un 
bicchiere (P acqun , Isidoro esce dalia camera 
della Cohtessa, seguendo il Ten, Colonn, Lab* 
BROFBAivco, ^he phnge ^ daW altra parte Fot- 

Con* ( VxsENDO dalla porta camune getla A 
cnppello suUa sedla ) Cognato mio 1 ( aln 
hracciandoh e piangendo ) banno imp«- 
dilo «li vederla... Ella era estinta. Per 
QOD faoeftlanpi dob hanno Tolato • « • 

Deo. Forse sara fttaia agli eslremi • • . ma an- 
cora . . • ' 

Con. Isidoro; tb, cerca Giacinio, oorri oy'e il 
mio Dtpote , conducili. 

/jfW. Vado (parte)* 

ipjfi, Cognato 1 (sempre smghiozzamh) I! ba- 
cero, li ttringero al mio seoo*.. Marian- 
na, Marianna (chiamando). 
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SGENA II. 
Habuiwi c detti, indi Eogbhia. 
Mar. Che comandate? 

Con. Correle voi stessa, ad ogni patto yedete 

Clodlde^ o il sqo cadavere. 
Mar* Ma io • , . 

Con, Ya, vedila e torna di toIo. 
Deo. Ya, va-, boooa ragasta, eorri, tedilA. 
Mar, Yado. (Id qoesti cati bisogoa far tallo) 
{parte), 

Deo. (Le parole mi TengoAO sin alia bocca, e 

la pena le rimaoda in gi6). 
Eng, Qotilde, Ciotflde, on ahre islaiHe percbe 

toa madre dare possa udo • lestremo 

bacio. Ah Ftilgeniio! (vedmMo) ta fosti 

la causa della sua morte. 
Con, Eogenia son pra ponito di tel 

SCENA III. 

G II CI NT o e detti, 

G:a, (furioso ). Mia m^e , Ctotilde , la sna 
spoglia dov^ e ? 
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Con, Giaeinto ! ( abbraccidndolo )• 

Gia. Clotilde mia! 

Eug, Caro! non k piii nostra. 

Veo. Via... sperate*.. Corse ancora respira^ 
FiDch^ vi e fiato . • . 

&a. E qaelPindegno non Taccideste? 

Deo. Non dobitale; che sara decapiuto. lo bo 
fatto da birro , ^a caroefice poi . • . 

Gia* Sceilerato! 

Con, Ingannatoref 

Gia. Li y dorevi trucidarlo. 

Deo. Se non confessava Tavrei falto; ma qnando 
si Tide condotto in arreslo, disse che le 
leUere Tosire le aveva interceUate ei stesso, 
che il fafso attestato di morte Tarefa steso 
colla propria mano, cbe aveva pare pre- 
parato il yeleno e gudava egli stesso che 
Tnccidessero che meritava la morle. 

Gui. Infame ! mille tne morli non ricomprereb- 
bero an* ora della Tita di colei ebe ucci« 
desti. 

Cob* La mia menle si perde^ il nuo caore noa 
resiste {geiiandosi scpra una sedia). 

Eug. (le^do le mani al cielo). Gielol eccoti 
la mia Tita, qaesta io f ofiiro per qaella 
di Clotilde. 
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SCENA IV. 

MiiiiiiiRA e deiH» 

Mar. (Asciugandosi gU occhi). 
Con, Ebbeoe? 

Eyg. {bahando). Marianna! (affblUmJosi tulti 
aitomo a Marianna che sospira senva poier 
parlare). 

Gia. Vive? 
Sbrigafi. 

Eug. Oh Diol 

Con, & raortaf 

Cia, E mortai 

Oeo, Si, o noP ' 

Mar. £ morta {piangeiub)* 

Bug. Ah! 

Con. Figlia ! 

Gia, Giolilde mia! ( aUracciandosi fra hro inn 

mersi net pianto), 
Deo. £) finita. Eppure ne aTCTa bevulo an 

sorso mAo^ {tuiti Jispenmdosi)* 
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S.CEKA V. 

' IsiDCHto portttndo per mono il pi^dofo 
EiiiLio ^ detti 

Is. Eccolo qui. 

Gia. Figlio mio ! ibfelice ! Ta non h&i pkk 
madre (correnih ni nhhrncciarlo)* 

Deo, (La' tenereaita, ed il dolere, laceraoo it 
mio. coore e io dilaiiiano)^ 

Con. Ah! «he non re^o aHa TUta di qael 
figlio inaocente. Soo faori di ane (parte 
Mirando), 

Qta. Figlio! madre mm! {nd Eugenia). 

Mug. Gioeifito, nos ti allontaoare dal ono fiaa- 
CO. La disperazione mi tratporla. Seguimi. , 
Npo so 4loT« ?ado, 110Q »o te viro (entra 
disperahdosi).^ 

Gia. II dolore mi opprlme . . . Figlio Tieni , 
. Tedi', efla iioa t*^ piii, eHa k morta (parte 
con Emilio »pguendo Eugenia), 

Deo4 [che starh imnwbite senza poter pnrlare, 
Sin^iohzzando e ritenetulo a Jorza le In^' 
grime). Uscile , iiscite pare lagrime che 
ml cofibcate* Nipbte • • . £ non poteya 
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mofir io , cbe gi^ nvevo on occ&lo , et off 
braccio di meoo? HarUnna, dimmi, Thai 
Tedata spirare . • • Gia di me dod ha detto 
nolla? Era gU morla la dUgraxiata {.sem" 
pre asdugcuidasi le ioffrime)* 
Mar. Si. 

Dno. Si! riconoacefaF 

Mar* Yi dico, ehe non F ho f«duta. 

Deo. If oa r hai vedata 1 

If nr. No 9 ma fia dSailafttrada mi aooro aecoria 
che la fiaestra ddla sua cameta era spa* 
fancata; appeoa tooo apparsa nett^aodifo 
hauDo chlusa la porta, sobo giuDU la, 
ho picchiato iautilmeDte ed alia fee ho 
domandato ad udo che sta?a It faori piaQ" 
gemlof e morta? e mi ha rispostOt n ^ 
morta. 

Dso. HetchiiMit Cosi giovane, tanto baonal 
E dimmi Mariaaoa , chi era qaegB cbe 
rha detto? 

Marm Ud Qomo in abho luogO| con an ber* 

rettino bijanco in testa. 
Ueo, Sara stato ^(iialche matlo* 
Mar. Si burlate, cb^ e tempo di rTdera. SveO' 

tarala padroQcina^ Ah t lasciatet taiciale 

ehe almeno yada ad assistere b porera 

Biadre (parU pimgendo)^ 




rare che gaariscai Eli come se e morU? 
Clotiide, Glotilde (in aiio di chiamarla)^ 



Deo. Gomel Gia il cooto delle vUite? 
Dolt. Ghe dile mai ? 

Deo. L^a?ete fatla, noa siete stato aomo.... 

DoU. Qaesto e il momeoto* 

Deo. Qopo mortal 

Dott. Ghi e morta/ 

Deo. Noa e morta? 

Dott. No. 

Deo. No! nol (volmida gtidare). ^ ma? 

Dott. Su Tia ooo.fate ^oeoe; leggete, ed e$e^ 
gnite. II cielo si ^.serTito de^mezsi'mede^ 
simt di eolui che Toleva la sua mofte pet 
ridooare la salu^ a queUa i»feltce. 

Deo^ Jo ROD jti capisco afialto^ sapete? 

Dott^ Sbrtgatevi, intwideneta tatto.. Eva moDla 



SGENA VL 



Dottore Sircbbati con /bglio e detto^ 
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air iitante m carroaita, slale pronti^ ese- 
gnile e sperafe nel cielo (^r^^ ). 

Deo, Ecco i casi da divenir passo. Nen e 
morta ! {ponertdosi ft grUare). Eugenia Doa 
e morta. Giacinlo , non e morta ; tutti 
' oon e morta. 

5 C E » A Vll. 

EoGEini, Glicihto, Folgenzio, Isidoro, 
Ma Ri AURA e deUL 

Cm* Chi chi! 
Bug. Gome? 
Cur. De]iraleJ 
Isi, Possibilel 
Mar. Non ^ mortal 

Deo, Non e morla. Adesso moata m carroiza; 
Cjn. Dite i! vero? 
Eug. Ah! {volenrh iibbaiHhnarsi}, 
Deo, Non iocomiactAte <a moire* 
Cftz. M' ingaonale fbrse? 
l>tfd. Vi parcl 
Gteu Com^e «tato? 4or* ^7 
Deo. Non ne so niente* L^orgasmo non mi fa 
esser in me. U madico « ▼cnnto^ mi ha 



Q U I N T O. Aoi 
Atiio cfae h yiva; ckiFuccldera Pbagaft- 
rfta, moata in carrozza, sCale proali, e 
leggete. lo noD S0 alUo. 

-Con, Che dice? 

ii?/a. A me; a me* 

Eug^ Leggete. 

Deo, Se siamo in tanfi noB legge nessuno, 
Gia» Leggo io- (Oh come la contentezza mi to- 
glie il respiro! Figlio tua madre vife. 

Emilio!) 

D^, .Se fiicciamo cos) non feggiamo mar. 

Gia. {lf^gg«)» cc Una violenta porzione d'oppio 
« ore eraoo diseioiti dei sali corrosivi , 
produsse una forte conynlsHMie, seguita 
« da Kerribile sopore. Grande assistenza, 
« ed aleani antidoti apprestati per impe- 
« dire i progrewi ecces»ivi e danffosif , 
« hanno^alvata daUa ifierte Glotilde. Dopo 
« nna simile scossa, ed ana si profonda 
« sonnolenza, afiacciandosi un ben chiaro 
« Iftcido intervallo tento profittarne. Verril 
« fra poco nnferma, non si troTi nessunOt 
« qnando ella enlra. Voglio tentare una 
M iorpresa. A tale efietto non feci finora 
« vederle alcnno ai essa cognito. Sia 
« pronto il figlio, ed it marito^ Testito 
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« come lo era prima di esser imlitare^ 
« Se il Gelo beoedice i1 nio proDostico^ 
« sua madre , 9UO padre , il auo zio , 
M siano proott a pretentarsi ed abbrao 
« ciarla. Appeoa letto qaesto foglio Ckn 
M tilde sara alia porta Obi destino, 
.placati oaa ^oha 1 Cielo consdami ! 

Eug. ella ritana mnojo dal coifteDto. 

Deo» Si ci maoeberebbe questo. Coraggio dob 
ci perdiamo in ciarle. Speriamo. Giaciato 
poniti on soprabito. Totti pfegbiamo il 
•Cielo, ohe qoesta scossa la ridoni afia ra- 
gione. {^ponmdoii in ginocchio eol piccolo 
Etndio) Prega to pare piccioo. 

EmL Si si ( si ascolta il rumore di una car* 
roiza che giunge). 

Mar* Ecco una carrozza* - 

De(K La carrozza I ( ahanJosi) Dentro tutti. 

Cia. lo Don rinyeDgo dalla sorpresa* 

JPeo. Deotro, deotro* 

Eug* lo uoa reggo. 

Deo* Dentro. 

Con. Iia sorpresa mi alordisce* 

Deo» Dentro, dentro ancbe yoi ^Itri, (aJ hid. 
e Mar), Eccoii eccoli. Usciremo totti ad 
uso di ricette, quando lo dirl^ il medi«o. 
(partono iuiii). 
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SCENA VIH. 

^LOTiXDB sostenuia da Gjogouda ed il doUore 
Pro»p£bo. 

DotL Yedrele se y\ ho iogaonato. 

do. Riposatevi (ponendola a scdere sapra ha 

Dm* Riconoscete la Tosbra casa? 

Ch. (dopo aver giraiQ V O€chio attoniUi^. Noa 

v^e Dessanol 
DotL Ora Yedrete tatti., ma date ao momeoto 
-di tempo. Yoi avete avato an forte STe« 
nimento; la rostra mente k an poco de» 
bole y e la Toslra raemoria illaogaidita. 
RiposateTi un poco, 
Clo. (pensando senza rispondere)* 
Gio. Par cbe torni naovamente a fissarsi* 
Dott. Nod temete , assistetela an momento. 
( enira ). 

Giom Assicoralevi che ora siele gnarita, cbe la 
febbre Ti ateta fatlo immaginarc tanli »o- 
^ni, e cbe voi sicte feljcc co' voslri cari. 

C&. Can! si cwi. {con voce feUle) Ah dove 
v^iete! Donna Xquasi piangendo) pcrche 
«!* ingannate ? 

Gio„ Yedrete che io non ioganno* 



ATTO 



SCENA ULTIMA. 

GiAGiRTe , indi Euiuo , poi doitor Paosfsrc^ 
FoLaERZio, DfODATo « detie. 

Gia.,{di derttro chtamamh) Clotilde, Qotikte. 
Ch. Ab ! (halzando in piedi). 
Em. Mamma y mamma mta cara (di deniro}. 
Cio. Eccomi, doTe siete? (indecisa e dfoJordita 

volendo muoversi^ e qiiasi non poiendo per 

la debolezia). 
Em. Son qua (/uori), . 

Gla. Eccomi Clotilde (Jitort dalla parie oppo- 
sta di Emilio). 

'Ch. { dopo un conirasto non sap&ido ehi prima 
abbracciare^ riconoscendoli assaUta da tre* 
mare) Figlio j Giaciuto . ♦ • ahbandoM 
^ fra loro ). 

Gia. lo maojo cod te« 

Deo. Pare syeDolal {tuili/uori ma eon riserva 
per non mostrarsi a Ciotilde). 

Dolt. Non temete, ella riacqoista la ragipne. 

Clo. {guardando Emilia e baciandolo con iras* 
porta y riffolgendosi a Giacinta sorriJendo 
con le loffrime agli oochi). S«i fifo? 
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Gut* SI, niia oara. 

Ch. Giro, 9tai bene? (itd Em. dopo un poa> 
di riflessione ) -Ma non eravate • , • a me 
pareva • 1 . 

Gia. Ta hai ayoto one STeDimeDto, ora sei ri- 
tornaU in te» 

Clo. SI ! 

Gia. Stai fra le nostre braccia 
Clo. Parmi che mi si lolga qq Telo dagfi occb!, 
• parmi come se ritoroassi da morte. E 

tero si fa giorno ? Hi sembra oscire da 

OD bojo ... Ma mia madre ? 
Bug. Vaoi me? (appressandosi). 
Clo. Madre mia! madre mia! (quasi volendoh 

andare incontro ). 
Eug. Figlia I (con irasporio). 
Clo. Siete anche yoi qui ? . • • Ab ! badaCe , 

badate avesse da gionger mio padre, ay- 

Tertite • • • ( irenutndo )• 
Bug. Non lemete. Egli ba sapoto lotto , ed 

ba acconsentito alle Tostre nozze, e yi ha 

perdonato. 

Cb, 'k Tero ! • • • ma come ! • • . ( AAbiosa ) 

Come ! ma . • • 
tDdn. 8), figlia abbracciami, ti benedico* 
Cb. Padre mio ! . • • doye son* io mai ? (gi* 

pinmdT.lF. 14 
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ytondb gU ocAi^ e rieonpsoeiuh oon (Effl- 
colth) Harianna, Isidoro, Ziow 

Deo. lo »ono sUto rBltioip. 

C/b. Mi perdooate I . amate I • • • spiegami 
HOB comprendo. II eoatento ini trae PaDima 
dal seno... Se moojo fra voi, maop con- 
tend, (/in le braccia della madre^ pairt 
e sposo si ablHmdona). 

IDoiL La saa mente ^ riiUtiilita^ sj ristpri U 
sua maccbina* 

Gia. &f>tx fjnori di met 

Eug* \a conCentezsa mi Iraaporla I 

Con. Cielo ti nDgraxio t 

Jfieo. La cpBsoiaziooe mi fttrangola. 

DotL Siate por tranqailli. Un prodigio vi ridMa 
qnesta giovine iDfelice, Figli treiMlCe del 
disseoso di an padre ! Padri yedette gl^ 
effetti di una Tioienza! 



pinE DELLA COMHEDIA* 



CRItlCHE E DIFESE 

DELtA 



FRERETICA COMP ASSIONEVOLE. 



Pane mi far soggeUo di irattenimenio iea* 
irate una pwera injelice y la ^ cut malaltia po^ 
trebbe piuitosio sernre per una meditazione spi^ 
riiuaU? {Cojti dice^a un certo galaniuomo , eta* 
numanda V argommto di questa CommeJia), 

Jh! che pur iroppo non dice\^a male; e piu 
e piu volte io fed a me stesso il niedesimo ra^ 
gionamenio. Ua quesio sarh un dt/etio della 
Cammedia o del mio las^ro? Sara criticato un 
architetto se ha hen fahhricaia una c&sa sopra 
un luogo improprioy qualora egli fahlia costruilas 
ov it padrone glie V ha ordinata? 

I&non fed die shilandarmi di patota, ce* 
demdo alle ridueste di Una prima donna ^ aupro^ 
mid tcriverte una produtione con una gioi^ane 
patza. Fu mio doi'ero maniener la promessa , 
^uanfwuiue conmto , die juesti non siano ar^ 



gomenii propri ila tratiarsi sut teatro per eo^ 
loro che hanno buon gusto* Ma bisogna pur 
^nalche cosa condiscenJere a cohro, che hanna 
il gusto guasto; questi non conviene inimicarii: 
il nurnero di oosioro ^ grande. 

Vn uomo di qualche etd, pretendente in medi* 
eina e di vista niolto carta mi sorprese ttn 
giomo camminando per istrada, ed incomincio 
con voce patelica e lentissima a volermi pen- 
ma dere che era cosa- btn difficile che il veleno 
preso dalbt Frenetica potesse permettetle di /e* 
varsi la mdttina dopo essere stata travagUata 
iutta la nolle; che ii doUor Sincerati aveva faite 
male a farkt usciv dull* ospedale , fjoiche si era 
posto a I rischio di Jarkt assalire da una siffcope 
mortale; che Ipjmrate sosteneva che le fortJt 
doi^€{*anO' riacquistarsi nel luogo ove si eran per- 
dutey^jB che egli piuHosto, e diseorreruh cosi 
con una lentezza e monotonia ad use di dooda 
perpetua, mi as^eya pbsto in istato di tale im» 
pazienza, e quasi diro di disperaziane, che io non 
sapea piu che fare per togliermelo d^ intomo* 
Quarido alia fine non sapendo piu che Jare, dopo 
d^ a^er cercata ogni stradti di assicurarlo che /o* 
era ritnasio persuaso delta sua ossermxione, 
pensai di finirla ppeUcamente, e con desinma 







voffUenJo il momento che passava molta gente a 
noi vicino, mi altontanai hsciandolo parlar solo* 
Eg'li credendomi anoora al sua fianco ed in cam" 
bio trovandovisi uno slraniere , gU disse^ suppo" 
nendo di parlar meco « per esempio ella e un 
pax^zo Tn. Vn pazzol riprese quesV incognito y e 
sul momento credendosi ojffeso violentemente gli 
scarico un pugno sol to il mentoy e senza piu 
dirgU o curarlo si aliontand. 

II povero amator di medieina reslo senza sa^ 
per dove fosse ^ ed io morendo dalle risa piii 
che mai in freita mi diseostai, e solo di^si fra 
IM. Bella lezione sarebbe ^nesta per coloro che 
stucchevolissimi e nolo si put dei sega^marmi 
hanno la smania di jttr le zanzarey e di roni'-* 
pere il capo a chi non ha volonta di ascoltarli, 

Dopo ch'i quasi apertamenie e stato scoperto 
il con/6 Almanera per un menzognero coir a r^ 
ri^o dfillo jposo creduto estinto , come ( mi disse 
il mio solito amicoy e giusto critico) come quel 
huon uomo del padre non caccia via questo ini* 
quo Qigino? Come gli da liber th di en t rare 
neir ospedale a veder la figlia ? Non potevasi dal 
padre ignorare la gelosia di quesf uomo > ed 
pgni, scuga si rendeva inutile al conie Almanera 
per negate lajede fahata Mia morte del ma^ 



riio delta ragazxa* Come . duntfue Jt^ iuU9 
fuesio, il Conie ha comodo di porre in etecu^ 
lione a progetto del veleno^ 

Quesia critica ^ migliore al certo £ quella 
del dilettante di me^cina, rna mi pare di es^ 
sermi hen di/eso rispondenda, Che U padre dice 
di essere in un tale staio di orgnsmo ehe piif 
non discerne do che itebba, o non dehha farsi* 
Che lo stesso padre e taimente inasprito contro 
di Giacinto, come primitim cagione di ogni disgra^ 
zio y che ad ogni patto egli stesso congiurerebbe 
contro di esso, e che per cid non sa odiare il 
Conte il quale lo seconda nello sdegno contro * 
Gladnto ; die non i altrlmehti vero die il Conte 
non si scusi della fede falsata^ giacche egli dice 
di essere stato ingannafo andie esto da dd gUe^ 
Tha inviata; e che finabnente Alnumera non 
oomparisce piik nella easa del conte Fulgenzio , 
ma hensi profitta it un anteriore permesso awto 
di portarsi a visitar la cugina dentro V ospeia* 
le, quasi furtivamente y e senza saputa di «/- 
cuno dei parenti di CiotilJe. In fatti queste mie 
ragioni non diedero luogo aWamico di cantare 
vittoria nella disputa* 

Due persone erano ilentro un caffe discutendo 
tra loro, se la mia Frenetica terniinasse bene* 



Vno £cMt: a me k tbrnmeXendn mi placdmo 
fuando un personaggio alia fine rimane cogli 
occki Musi. U altro diceva^ che egU era con' 
ienHssima fuanda V avhne non finiva col nm^ 
ttimonio; quesio modo sembra^agli esser iroppa 
comune* (Per parentesi). Qualcuno mi dissedm 
^uest* ultimo era stato costreito a sposare^ e 
eke non era iroppo eoniento della sposa. II fatto 
si fu che il primo sosteneva, die io avrei dovuto 
far megUo guarire la Frenetica, e che, acosto 
di porre un alir alio alia Commedia, doveva 
fare agire la ragazza nelle domestiche ahiiudini 
per fare esser cerio U Pubblico che era per/it" 
tamenie guarita. U altro al contrario avrebbe 
desiderate che Clotilde, nd vedere lo sposo ed 
il figlio, afesse getlaio un grido, fosse eaduta 
di Jkccia in terra, e che la tenda fosse precipU 
iata subiio ahbasso nelP alto ehe il medico ur- 
lasse. « guartta , e guarfta^ 

Iq sens** essere conosciuto mi divertii moltissimo 
a quedo dialogo, e non ardii metter bocca a tale 
tfuesiioney sulia quale, costretto a decidere, non 
saprei biltmeiare chi Ja dicesse piii massiccia, Io 
a¥rd fatto male, ma essi non dicemno bene. 

Vn di quei che accettan grazie a fona di in* 
dint, adulationi, e di servigi gaJanti^ disse 



per far la torU ai un signore the aveva fiMcL 
qwdche osservauone sopra questa Commedia , 
the quelh Cloiilde , die io avem voluio far com^ 
parire pazza era al contrario una doitoressa, 
ed un poriento i£ etoquenza ; che nelT otto db 
parlava colla madre, dUxndo di non amosceriop 
h accennaiHi deUe cose^ che piu adaUate esser 
non potet^ano a ritnpraverare appunto la madre 
della sua amdescendenza; the injine i perioiU enmo 
si ben tessuiiy e eon tale arte, ahe non U avrebbe 
potuti dire egli stesso essendo sano di menie* 

lo che gia nel primo atlo ho risposto q questa 
critica per hocea del medico Sinceraii, credetU 
conveniente il dire a questo : sig. caro, se dite. 
che voi non rispondereste come la mia Cloiilde, 
hisognerebbe per 'decLlere se Cloiilde sia o non 
sia pazza, provare se voi siaie in senno* 

E senza piii perdere il tempo riportando le 
critiche che a dovizia forse meritera la compo^ 
sizione 5 ripeterd che io nan veggo folia di difetti 
essenziali in questa produzione , toltine quelliehe 
esisiono nel soggetto ed argomenio inirinseca^ 
mente disadaito ad una regolare Commedia , la 
quale amhisca la maturde ponderata appromzioae. 
dei savi atnatori del huon gusto ^ e della imita* 
zione della semplice natura. In poehe parole f H 
meccanismo parmi megliore della materia. 



AVVERtlMENTO AGLI ATTOM 

sull' ESECnZlO»E 
DELLA FRENETICA 



Dienle ne^ nolei a? Tertimenti ho tocalcato agli 
AUori. For troppo coDlro il mio toIo bo scriN 
to ; dovra percio tenersi nella reeita stile di- 
verse dal mio ordinario* 

lo nemico giorato di passioni allerate , di 
lagrime copiose, di aflantii asmatici, e di mosse 
stodiate, devo in qnesta mia Frenelica a mio 
rossore raccemaodare simiii azioni , che secon* 
dino le idee delta mia riscaldata fantasia allor«» 
cbe scrissi qnetla prodnsione. 

La i2lotilde prima parte, ma non nnica, 
suUa quale reggesi tutto 11 macchinismo di 
qoesf argomenio , ^nno 'di quel caralteri ( se 
carattere pno chiamarsi nna pazzia ) sal quale 
e iootile far disporsi o dar consigli. 
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Qaanto io ho credato oecessario iodispea- 
sabilineDte per razione, Tho scriUo nelle an* 
noUiioQi delta Gomaiedia; quello poi che con* 
tiooamente si (ark dalF altrice , deve easer toUo 
an impulso delta soa anima. Nalla p«6 in ana 
pazza comparir tovercfaio se e preparato , ac-* 
compagDato , e ben poato al sao luogo. 

Tedra qaalunqne AUrice di merito ebe in- 
tenwndosi nello spirito della tcena dell' alto 
qoarto coUa madre, le ti aprira on cafispo va* 
stistimo, ove potere imoMginare ogni sitnazione 
interestanle, ed azcardare qaalunqne auoae 
vibrata ed espressiva, propria df on* anima 
trasportata e delirfiQle. 

Solo h necessarlo cbe io avverta, ebe la 
Cloltlde non dev*^sser yestita sadieiamenle o 
laoera. Dimessa^ palitda, scomposla (ma con 
decensa) cosi deve presentarsi sal Teatro. 
Inoltre arvertiro, cbe dopo fatta la scena le- 
aera eolla madre^ allorcfae snbentra la segnente 
col carceriere, non Mrk male immaginiito qaal- 
che cambiamealo nelF aaone, peccando leggier^ 
mente di pazza ridicola. La discrezione pera 
colla quale deve prendersi tal consigiio, si lascia 
al gludizio deirAuriee, giacche sarebbe contro 
la tnia Tolontii, ebe si rafteddasse Tazioae, po» 
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mvAosi a fare defile bambocclate da pakza 
l)nfl&. Qaello eiie desidera altro non e ofa^ 
dare ua piccolo riposo fA troppo Iragice della 
scena antecedente, e produrre con queslo doe 
effi^i, uno di far fare la bocca a riso al Pub*^ 
Mico , r altre di- ben dipingere V iastabUili 
della meole di una persona cfae ha perdula la 
ri^one. Spero cbe ogni qaalvoUa TAtlrice non 
faccia efttto eon qnesta parte, non avra laoga 
di lagnarsi meco per .mancansa di parlate 
nelPatto cfaarto, e di aaione nel qulnto. 

1/ Conte Fulgemio deve comparire on noma 
di circa cinqaanf aani , di nalurale caldo , e 
penetrato internamente dalla rabbia contro lo 
aposo di Clotilde , coom eatisa del male 
doto, e tormentato in parte dai rimorst del taa 
atto fiolento, eseguito twso la figlia. 

M ostrera percio ana continua inqoieteua edr 
indecisione , che lo porti ad agire poco coe« 
renlemente. Sembrerk fiero nelF alto secondo ^ 
wa nella fine deiratto terzo, piii che da fie« 
'exza, tara mosso da sorpresa, e da rimem* 
branze , cfae lo tormentano , e lo inqaietano. 
Onde la ana coUera si vedr4 soscilata da mo- 
menlanea caglone alia fista inaspettala dal se« 
dattore della figlia, e non gia da animo truce 
e barbaro. 
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Ndratlo qointo srelato il tnlto, e eonoscialo 
rioiqoo caralCere del Conte, lasciera libera ii 
corso alle lagrime; ed agli affetti di um padre 
che iia aempre amato una figlia, ad onta di 
toUe le altre passioni, che gli hanno per qaal- 
eke tempo reaa quasi paralitica ogiii sensa- 
ftioae di affetlo per e»sa. 

La Coniessa Eugenia madre affeltaosa e sea< 
•ibile non si staachera giammat di mostrare la 
pra viTa e penelrante passione ed intenso dolore 
per -io stato delia figiia; come sarib sempre fiera 
^d inesorabile conlro il cogioo, rca causa di 
ogni segttito ^vreQimenlo fanesto. 

NelPatto priiBo non allonghera soferchiamenla 
qoella narraaione per la smania di esprimen 
lotto COB azione e pittara Ireppo dettagliata* 

Neiratto secondo starik agitata ed iaqaietof 
temendo qnello che va ad accadere. 

Nel terto fremera nella disperazioae, e . Delia 
coilera piii violenta contro il cogino. 

Nel quarto accompagnerit , ma non . confoiH 
derik T azione della figiia. In qoella scena noo 
deve cercare di pnmeggiare , ma di secondare 
animando e riscaldando rioteresse, accio la 
Glotilde possa agire con efleUo. NelPatto qninto j 
non e espressione che possa esser sorerchia 



raccoiitaDdare a qaest^Atlrice la sensibllita 
la smania , ed insieine V aTviitmenCo di una 
dre, che crede aier perJuta ana figlta *che 
adora; come noB sara mai sovercUa la concen* 
trata, ed inesprimibiie consolazioDe di essa nel 
▼edeHa Tiva e risanata. ATyertasi cfae ti^i ina* 
spettate e grandi consolazioiu generaao piut- 
losio estasi ed abbattiooento, che gaadio e btio* 

Giacitiia parte del primo aiDoroso, deye esser 
falta con sentimento yivo risolato , e nel me* 
desimo tempo prndente, e pieno di affetto. La 
narrazione, di tntto eio che gli e accadiito, k 
it momento in coi 1* attore deve dtsti ngaersi pel 
modo di recitare. E nella fine delF alto lerso 
dtpende dalF ability di questo Comico in gran 
parte Teffetto delta scena» 

// Cohnnello Lahhrofranco ^ la parte del 
earatterista , riia non del Pulctnella: (mi spie* 
^o). Qaesto e an carattere nobile, di baon 
eoore, affettaoso, e peao di onore; onde non. 
deye far ridere in yernn conto per mezzo dc 
lazzi, di mosse^ e di altt caricati, non oslante 
il sao braccio impedito , e Toccbio mancante» 

Per queste dae sue imperfezioni cercfaera il 
Comico di yei(m\ in modo che non producana 
tm soyercbio aspelto ridieolo« 
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la MUt h taa parte bob allro da rae- 
comaadare die obo atadio gn^dissimo per con- 
•crrara la deoenxa in mesio alTeielto che 3 
aao caratlere predace di fiv ridase il PohbKco. | 
L« toe ikaaxioBi sono cosi vanU^ose, che le | 
rAttore dice templiceflieBle, ooa natoraleicae 
deeenxa la soa parte, bob poo mancaigU Feb , 
tela satfeiente. 

// amie -New h bb birbaDle di primo rsn- 
go, ehe si masdiera sedsa ipocrisia, ma cob 
iodifferensa e svekessa. Hob wrk Teslito aieate 
aflbtto ori^akneBte^ o bob serfiiA che il Co- 
fluco si tMiga il viso iogendo gran barba, od 
occhi inca?Ai. Basta la soa parte per readerio 
ribottaote ed odiato. La sceoa del veleoo ts 
Biolto e tnolto prorata e comtMoaU per V esat* 
tena, e perch^ bob geaeri freddeixa, o im> 
pressione ridicola quel Mvare T ampoUa ; qoesU 
sarii di ooa mediocre grandezu, e la terra con 
arte iavilappata in on faxioletto /entro lil lasca. 

n daUor Sinceraii e ana parte accette si 
Pubhiico che de?e essere esegaUa con posa- 
leaia e aaloralezza graadissima. Poeo dice ma 
iolaressa voltes 

Mariauna cameriera affeuoaala alia padrona, 
BOB farii ia serTeUa afacaiata, la rigida go- 
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Ternante; dotr^ esstfre di nn* €th media, e di 
contegnoii^ Ifoppo peaasle, troppo leg^ 

Lorenzo ^stode Jei Patti k m ^natdiaBO 
dei mattlf cbe sarebbe a dire nn secondo 
ralteristtf , H ^aale* perd §i canterrl^ mobissiiBO 
per DOn far ridere. Qaeslo gaaslerebbe in qaal- 
cbc momento Teffelta deRa Frenekica,, e per- 
ti^ f urteresse deila Commedia ; onde sar^ 
preSMto « qoest'^Attore qaaioDqae ▼estiario ca* 
nealo, came aanebbe gran casacca, hevretliiio 
aoTerchiamctiite graode, e cose siinili. 

Giooonda saa moglie deve mere niia gio?a« 
netUi aflfettuosa, di booo cuore; ed h appanto 
la ptfte, cbe a creder mie converrebbe alle 
seryette. Jl vestiaria di que»ta pad essere an 
poco piu basso ed ordinario di qaello della - 
doDQe del mezzo ceto. 

Indoro k an servo ehe procarer^ colle pa* 
role che dice nei panli inter essaati , di non far 
ridere cid che fanno d' ordinario accadere le 
altime parti allorcbd dicono; oh Dio! Poyera 
infelice! o simili esclamazioni. 

II Testiario di qaesf nltima parte deve esser 
aeriisliimo, accid non muova affatto le risa. 

Oeconre qui avyertire che le altre donne di 



€asa del eonte FolgenziQ Cbl doopo dbe Don 
vengano coa Testtari sotzi o imJfaUi, preadendo 
le mogli dei falegoaini o altre feininiDacciole che 
troviosi fra le qiaiDte/ connene in taUo con- 
sen ar la deeeoza della tcena^ in ispecie nelie 
aai'ooi di caratlere serio. 

Qaesta Commedia per essere esegaita cone 
desiderpjrei , bisdgnerebbe che gli Atlori la atn- 
diassero « provassqro pi^ di qoello che saol 
iarsi ordiaariameDte* Per aimili produziaai noo 
medioeriti^ o graadi appbiuif o fischi 
spietati* 
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composUiane di ma Farsa par, cosa /act' 
lisshna slante la hrwith; .€ poco men ebe niun^ 

ifV4^£sa, che da quesia hrevUa medesima difft* 
colih mobUsima me rIdondL 

Jfan v'^ duUuo che ii comparre una iniiera* 
€kmimedia in piu atii it rende sammamenie dt/l 
fidle a cagione deU* argomenio di magghr rUievo 
e piu estesa, come anoora per ^uei sosiener di 
mratieriy si nudagevole a conservaru per lungo 
iraiio di soena; ma ^tal JaeiliUiuone d^allrpnde 
non ne risulia all^ Autore dalle intercisioni d^li 
aiii, onde fare in essi inunaginare cose aecadute 
e non visie nel irtUio delT a%ione medesima? . 

A parer de* maestri delT arte che nulla piik 
debha nel soggetio di una Parsa racchiudersi di 
^manfb ' in fatto ed ifi tempo n presenta $uUa 
scena alio spettatore, Quindi i che poco potendo 
dirsi, e pochissimo esporsi delF accaduto per h 
atmti mancano in grande parte i mez,zi da pre^ 
parar gli animi, d* interessarli , e di renderli 
guscetHbili di quelle necessarie impressioni^ che 
ioae effetii delta Uhtsione apparecchiata gradata* 
merKte. 
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E senta tester qui una dlsseriatione sopra la 
maggiore o minore difficolth die possa iacon' 
irarsi in una lunga, o in una hrwe eomposi' 
%vlme ' com'tca , dkrd , dm ho trovaii ben podd 
afgomenti per comporre una buona Farsa, e 
molti da formare una medtocre CommetUa, Jjar 
sciitndo sempre perd da banda la diversilh die 
'posct€t esiste fra U lavoro di una buona com' 
media di caraitere, e 1' esiensione di un iog- 
geiio brev^ e sdierzevole, serve solo quanta 
dissi a far rjfleUerey die ingannana coloro ch 
sdito il name di Farsa credono dare alia fiom^ 
posizione quasi un titeilo di disprezzo , come cosa 
di niun valore. 

Alilorche inimaginni P argomenio di ^uesia 
Commediola, parvemi che nulla di piu adatlif 
potesse rinvenirsi per un'ifpera di tale specie. 
JSe oombinai V intreoci^ e stabHii Vordiiura, U 
quale prima di porla in forma mi sembro su" 
sceftibile di una maggiore esiensione, ed fndedso 
mi stetli qualche tempo se meglio at^sse domto 
eonvenirsi Id sienderla in due, ^ in un solo alto. 
'Ami trnmgliando coUa mente nel punto di star 
bHirtfi il piam, wds che miUe episotlj\ e piu che 
miiie bamhocciate ifvrd^ro poluio Jarmi ma* 
tena da vestire ed ampiiare a mio belT agio U 



soggiiio 3 onie (ii dir veto} poc6 mm die una^ 
Commedia credeiii per ^ualche momento poier 
Jbrmare da ^fiesta idea; tanto la mia faniasi/t 
nella Jebbre deUa composhione me la dipinse. 
riccrt di combindtioni, ed odaiiMle a quakhe c«- 
raiiere prindpale, Daio poscia ripose as vapori 
die in eapia condrrano alle menti calde come 
bt mia , vidi die veri vapori privi di tostanza 
erant^gH accessor) eke mveva accumuhUi suU* iiui 
primipahy e mi convinsi eke strano e ben strano,^ 
anzi conirario a prindpf sarMe stato il volere 
scrwere una Commedia sopra un piccolo soggei^ 
tino, propria soltania di una'irnpressiome riVi« 
o»ia e momenianea* 

Won mi laseiai pHi tenere a 
mie immagini iperbolicke, e diemmi iosto alia 
eatensione di questa con^siuone per formatne- 
Una sempUce Farsa , la quale sembranii esseP 
venuta a fine con quaicke JeiicUa, seoando quello' 
eke desiderava, 

11 prima suo tiiolo fuy Gli Spirici. Parvemi 
poKM eke questi Sjpiriti wfrddtero mmunuat^ 
una cosa iroppo . itiviale , ed affaito piateale , 
ande gli diedi V altro , La Casa disabitata. Qual* 
che mio amice vobeva persuadermi ad intitolarla 
IX Ppeta} ma "non mi parve conveaienlt f foidii 



mn k U caraUere dt Poeta dm awolgey o 
iolrtf r tnirecdo. Vno Spnutle, un A^^HHStUo^ 
un Mcehessin sireito dttUe angustte di danaro po» 
feva decidersi ad mhiiare la casa, ed avrM>e nan 
mrnio che il Poeta condoiia raiume alio svihtppo^ 

Fu nel 1808 che h scrisn questa CommedM 
domtndola ad un ial Caraiiensia, eke neile parU 
di Poeia 'era dalo molio lodaio; la volli porre 
m iscena soiio Id mia direuone^ ma poi , pmr 
mie ragiom, non aceonsemtu che Josse^ espo^ 
per la prima volia in Rtma^ ma ben^ pregat 
la Compagnia di esporia siduh die partita fosse 
da quesia CiBta, came fa esegmte. 

In Siena comparve agH occhi del PtMlica , e 
can tanta fortuna^ quanta n*a»rebhe mai po- 
iuta desiderare VautoTe piu famelino iH applami, 
qOanlanque questa Casa disabitata fosse stata 
esposta sotto il comfoonta delta Canversasioiie al 
tmjo, che aveva amto foSdssimo sucoesso. 

Se non fo ostitcolo il fotto un poeo roman* 
^seo^ parmi dte nel rimanente t inti^go sia 
hen condotto e regolare, U argomento fo da me 
' immaginato d^appresso una riMcola comhinazione 
aeoaduta ad un timido mio amieo , eke prese una 
giovane per un Follettey e fobhrieat U rimanente 
per oitenere un umluppo bastante a readere 
ieressante P auone. 



Dopo tt^er compostn e eonstgntUa qmsta Farsa 
alia Compttgnia Baw ^ fui hen sadilisfailo nel 
seniirmi dire un gtorno da tin degnissimol # 
celebre leiierato nMV atlo che gli racoonitim 
r intreccio di quesia Farseita. « Cospetio voi 
aveie posto in iscena un /alio accadtrto a me in 
fenetia w. E per dir vero contaiotni dat me^ 
desimo tavvenutp, irovni che ben di poco dlstava 
dal soggetio della mia Casa disabitata* 

Quesia eombftfazioae , che mi Ja pMcere, mi 
mostra di mm essermi allontanata dalla proba-- 
With 9 e dona anche alia Commediola qttalc/ie 
COM di pin inieressanie , w^isando in essa ttn 
fatto accaduto. Cid poi cVk indubiiabUe si e^ 
ehe nel mondo vi sono de^ n{alifagi , che i ti» 
midi non, manc^o, e che gli incidenti sono tal* 
voka u strani e bizzarri^ che danno occasions 
di ridere nelle cose tal^olta le pii^ gravi e se» 
riose. 
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£UTIGHI0 della Castagaa. 

SINFOROSA saa moglie, 

AlfNETTA ragasxa nabile. 

IL SIG. RAIMONDO COLLEYERDE^ 

CALISTO iuo maestro di caia* 

ALBERTO servo di Galisto. 

Serri che non parlano. 

Z0M sogna si tappresenta in Roma in una caig 
disabihia spettanig at sig. Raimondom 



A T T 6 U N I C O. 

SCENA PRIMA. 

Camera con tAsova net Jbndtp e iendine apertei 
Da Mil laio ia porta ingressoy -e daWaltra 
una Jinestra praticahSe, 

CAL'4STti ed Al-berto« 

Cn/iV. Vi iDflnca?a qnesto patzo! 
AL Che male e ? e abbiamo manclaffi tit 
tatiti altr!. 

€!riffir. Mi riikcredce di perder la notte* 

AL Ci yaol pazienza. Gia ho posto in ofdine 

la Tola, le catene, illamacone, la lantcraa 

cillndrica, e gii> abiti tiostri:; tatlo e pronto 

come mi ftvete ordinate. 
Catti» La cassa ddlla fantasmagofia h preparataf 
AL TqUo. Ma.che? arreste timore che qaesto 

inqnilino resistesse ? 
jGoUs* £ un disperato che Hon so come dtatolo 

<«ia capitate aTanti al inio principale. 
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JL NoQ dt dabttare. Dppo dae laiit che 
questa casa ^ tcredilata, e che allri tr< 
pigionanli fono andati via morti di panra... 

Cii7i#. Certo chs la ?oce e pobblica , e tatU 
ton persaasi che qui vi siaao gli spiriti. 

Ak Fignratefi, ora ogsi piociola cosa basta per 
aherar la fantasia. 

CnlU* Hal cbiusa bene eolei? 

JL £ ebiosa an al luogo solito* 

Calii. Cospello! Non so darmi pace, in XA 
* sorta di ostinazione? 

AL E sempre colla medesima iadiflerenza. 

CaUs* Cbe direbbe il sig. Baimondo se potesse 
immaginarsi , che queirAnoeUa, ch^ egll 
Hide rarie volte da me, e cbe tnoto; gli 
piaceva, sta seppellita in una casa sua: 
•aranoo ornai sei meal che sta rincbiasa. 

!4£ Teresina, dopo venti^ o ▼eoticinque ^torni*., 

Q^Us^ Corpo di bacoo! Prima cbe giunga il 
nnovo pigienaote • il signor BLaUnokfftdo , 
voglio pnrlare un' altra folta. 

AL Badale che e tardi, poco tempo ci resta. 

Calls* Serra a basso ii porlone; chi tonr^ en- 
trare bnsserik, e Ta subito ad aprire ad 
Annetta^ condocila qui. 

Ai, Ma avrertite diqo».. Yedete i qoasi nottct 



UN I CO; >5i 
CnEs. Sbrigaa, sbrigali , fa cio cbe li dico. 
JL Fo qneHo che volele, ma abbiale gmdizio, 
perch^ se la Irappola cade, Ti resto deo- 
Iro io iMBie vd {via). 
CaUs, Sono qnasi Ire anni, che mi ricsce di 
far rimaner sfittata qaesU cata del mm 
padroi^ colla falsa voce dcgli spiriti, €4 
esso non vnole. ancora abbattdonar la *p«- 
ranza che vi sia chi Tcnga ad abUarl^ . . . 
Ormai coroiocio anch' io a stattcarmi dl 
far mostri, larfc, fahtasm. B vew » 
qnesta casa mi gioia per ogni Mrla di 
oecormse: p^ conlrabban*., qaa^ 
che oggcUo che si gaadagoa odn leslem 
ai roano, pfr ricwro di qoalch^ cqmp^r 
gno chi^ pa«i perfcdl#, ma coaWUciat 
se AaaeUa eedeaie, tinaiwiefei a tutti gU 
iltri fa»laggi, e ma^derei fe wiota i spt- 
riti ... Ma possibile che ona r^axB* re- 
msU tsan tale i«diflefe«w, fe ^» 
cosi Uare? 
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SCENA IL 

AUIERTO, AniFfLTtA 6 dtUO. * 

Ati. Cbe c' e dt nowro a qaeit^ora? 

fjalis. Ann^tta. 

'Aru Signor Cali^« 

Calis* Gosa faoeiamof 

iiit. Direi io a m> di^ gom fatei^ 

Calis* Soncr sei iwssL 

'Art. Kb , ciaifae inesi e Teiillsette §iorni. . 
Crdis. Va bene. 
Mfi* lo dhrei cbe ifa mak/* ^ 
CdtU. Ya mate, pei^cbl toleie eosL 
^11. ^ son afete Ahro a dirmi , ^uesto e qb 
dhcof^ 4^e me 1« ayete fattp migliaia di 

Ctr//#. Ma 6be aerve cbe ta reslstai la atarai 
qai tott'^l tempo di taa yita; in devi es« 
ser mta. 

'^/i, lo non 80 cbe cosa dite (canticAumdoy 
AL (L'iadifferensa di costei fa stordire). 
Ca&s, Ma possibile cbe dopo sei mesi • • • 
An* Cinqae mesi e Tenlisette giorni. 



uNieo. 

CaUu Dopo* tanfa lempo icfaci non tedt piji 
luce, che taqto li iio detto che laato • . • 
An. Hi arete aonoiata. 

Co/fj. .Cbe lattte alrade .ho tenlato per viacerti* 

jin. StfDza mai far palia di baoiio» 

Oatisi Ta non SQla hai d^i resistere, jua deri» 
dengi, scheroirsii* 

An* Vorreste ehe mi disperassi? Q yiyxo iih 
cappata, hisogua cbe ci stia. 

Calls* Ma noo' polreati • • » 

jdn. Non posio; wm mi piacete. 

CtJis* Ma aUa fine, io ti bo raccoka Offana, 
prira di tatkit 

j^n. E vero , mi Irovaste piaogendo per la strada 
di Vilerbo, allocche per alcqne Ticend^ 
aveva perduto mio padre e mia. madro, e 
the ia mia casa era slate spogUata e bra* 
ciata, ma qoesto 6 an racconto fatto ^a 
tante yoke • ^ • 

CaKs^ £ la taa ricoHipeifsa i $tMa di ntMi 
amarmj. 

Ah, Ed il vostro fine fa qoello di far di me 
. ape Tittiraa. v 
M Al principio, siamo giaati, non fa ^osU 
An, Mi face servire io ^aa pasa* 
Culis, Non TI fe^i oMiicar naU|« 



i$4 A T T O 

E di H a poco, mi richiedtfsle di dlfealf 
Tostra, ed io fi risposi, die non mi pia- j 
eevate, cbe non saretjnMi state vnoglie di 
chi soQ mi fosse piadvio; e yi prendeste 
collera qb gt orno ehe ti dtssi , che il vostro 
padrone mi piaeeta e Toi no. Vi decidesto 
poi a pormi sepolla qoi deotro da ea 
giorno clie rilrOTAste ritoraando in casa 
Tostra il sig. Ratmondo ebe mi parlava. 
Non e cost ? E da qoel mMiento mi te» j 
note rincbiosa con poeo gUm, seua tino, 
e con qaesl^al^ito solo^ spermido che dica 
.qoel s\ cbe non diro mai. Oh! se il si« 
gnor Raimondo... 

C(t/fV. II mio padrone, il sig. Raknondo, non 
pensa a yoi. 

jin. Ed le penso a faii. 

CalU» E tv, o sural mla, o dl aessano. Alio 
corle, la non vedrai pin la lace del sole. 

jin. Cosi non m' tmbrqnird. 

Colts. Annetta, colla taa maniera mi farai giaa* 
gere a qualcfae accessor 

Jiin, GU mi pare che siate ben a?anti , ayete 
pTotato col tknore, colla forsa, coiParmi 
alia mano, ed e state totto inutile; aeiaprt 
ha detto tkOj e lempre io diro. 



tntico. %u 

CdKi* Ha forrei almeao sapere tenarda, la 
raglone . • • 

j^n. Perdie non mi piacete, percb^ siete troppo 
TecchtOy « percb^ it ctiore d«IJe ragaue 
Bon si giiadagoa colie carceri, colle stride, 
cotle pistole. 

Cnli$» Tulto CIO ^ aiaio percbe Ti aeaava. 

jitu Ed io mi atteiido cfae n& giorao o raltro 
per uilima prova dt aiiiore mi uceiderete. 

Co/iV. No^ Annetfa mia« 

An. JUa ditemi, aspettale furse qaalcfae naoTo 
pigionante? Percbe mi ricordo die un^ altra 
▼olla tempo fa mi faeeale oaa parlata si- 
mile , e poi la Dotte sentii urii , cateiie».« 

AL ( E fori>a come aa diarolo ) 1 

Catis* Cosa yai sospeHando ? 

An. { Cosi venisse qualeanoi A forza di falica 
mi e riuscito di far qaalche cosa )• 

CalUm Annelta mia cara . . • Credi , quello che 
ho falto finora ^ anima mia • • • 

An. Slgnor CaUsIo^ a dir Tero al panto in coi 
siamo fra noi, non so ebe cosa sia meglio 
per me, se on eoltetlo alia gola, o le vo» 
stre tenerezse. 

Caiis. (Ah maledelta)! (51 sente /ncohiart alh 
forta di ftrada). 
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JJ. BufsaiMi. 

CMis* Forlala SQpra, ehiudtle la bocca* 

Ji9^ Vom AhtBle limore che noa grido^ Ritor- 
niam^ nel nostro cawettino. 

Calis*' Ne yi ufcirai mai pia. 

Aiu Pasienza. (BasU cbe qoalcaao Tenga ad 
abiUr qniy e fedrai se esco; qaeste tnapi 
in sei mesi baono fatto an grai^ layoro). 

U/. Preslo veoite. 

€alis* Soilecitati. Chiadika ^ e com a basso ad 
aprire. 

^n, Signor Calislo, ai Tostrl comandi, purcbe 
liOD si a di Tolervi bene {via can Alberto). 

Calis, Tedrai caparbia cbi sia Calisto. Ma pao 
darsi un caraltere simile! Cbiasa, slrapae- 
%ala y e sempre coHa medesima aria intre* 
,.pida| ed iosaUaiile ! Costei mi farebbe 
perder la testa, {si torna a bussaire). Ma- 
ledelto Alberto, non si sbriga mai. Questo 
sara il padrone ( aecostandosi alia porta e 
fan voce moderata), Alberto sbrigati. 

i4l. (<^* dentro), Vado ad aprire. 

Calis^ Hon ^ scampo. Qq«sta notte coaviene 
fare le oolite sceoe, ma seiiza tanti pream- 
boli, dope qaalcbe romore, faro la sor^ 
presa del cvpestro. {^a mol|a qui bea« 
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(akrnith un quadro denh-o alTAloova^ die* 
iro al quale vedesi un*aper%ura, e eon pron^^ 
iezta riaccostandola )• Fosse a& leooe detft 
arer tknore. 

SCENA m. 

EoTtCBio, Albekto, e deHo» 

Signor Calisto, eceo if pfgioDante. (La fi* 
gara k ouSma per noi ) ( saitoi'oce a €a» 
lisio). 

Eut {preseniandosi con an fardeUo di carte, in* 
volts in un lacera fazzohtto di colore ) Bf iei 
padroni stimatissinii. In grana, non e giantd 
ancora il diretto padrooe deRa casa , tl si« 
gttor Raimondo? 

Calis^ Non ancora, ma si aCGOinoiii, qaesta 6 
sua abitazione; ha niente da f)ir portare 
sopra , cassa , baole , 6 qnafche cosa 
Delia carryza? 

EuL Cosa dite? cosa dUe niio caro? 

« Senza casa e senza cassa ^ senaa cnoco^ 

senza coccbio, 
^ II mie segnito e bagaglio , lei lo Tcde 4 
colpo d^occkio {mosk^mdo if fagotelhy 
Giraud. T. IK i5 
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Deb, scniate miei cari, se celUndo jp ti 

Tispondo in fersi. 
« lo 5oglio colle rime. 
« Ridermi del destino cbe mi opprime. 
AL (Questa noUe coslui maore dalla paora) 

(yr« loro). 
Calls. ( Qoesti pazzi talTolta . . . ) 
EuL Dunqoe sigoori .quest* abitazione » inrasa 

dai spiriti, sarebbe a dire ana specie di 

follelti, non e Tero? 
Gi/i/. Si sentono, e si Teggono cose da far 

stordire, niaoo poo resistervi. Ma alle 

Tolte qoeste diavolerie col tempo poi pas- 

-satio^ afanisooDO. 
tut Ma diterai , tI h inorto nessofio disperalo? 
Calls. No, cbe io sappia. 
jiL Molt^anoi indietro ?i mori ao coriale. 
EuL ITeppure dopo morti costoro lasciano ia 

jriposo i ;vivi. Per altro qoesti spirit! noa 

▼*i^ pcdcolo cbe facciano del male alia 

persooa. 

Ah Cioe . * 

Calls. Non esempio ,01)0 abbiano occiso 

alcano , ma qbaicbe jnsuho . . • 
Eut So sent/to 9 dir sempi:e cbe qoesti fol- 

letti soberziao^ ronuAo, ma noa .oflfea- 

dano. 
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Calls, 9on saprei dim... io finofa noli hyem 
mai prestato gran fede a quesle cosd^ 
le cFedevo spauracolii di doiniicciKol^^ ma 
4>ra ... 

iEu/. Per carita io soa d^ opinione che il fol« 
lelto esista., poiM;hc Dante djce^i.^ 

SCET!»A IV, 

M s^. Raimohdo e deiti* *M'j,> 

Rm. Scasate se faro tardato aH^appontamenlo* 
EuL Ella si Tool prender ginoco di me. 
Rai, ScDza cerimonie signor Eutiebio, sono 
co»i soddlsfatto della Tostra presenca di spi* 
rito di Tenirvi a cimentare per ridar cre- 
diCo a questa mi a casa , cbe voglie the 
ha noi regni la pin grande famifiarita. 
Eut, Signore io yi rispondero come ho fatto 
dire alia mia Zenobia nelF atto cbe pria 
di prender sonno, ringrazia 11 pastore chd* 
V ba raccolta semifiva dair onde. 
Cavo non so cbe cEir; gi^ per tira maao 
- Sangae non versan pin le mie fer»te. 
Poto, cibo, ricoTero mi dai, ^ 
Ma piu ohe al pan ^ al bdfsamo , ed dl ietto 
Soa grata al lao buon cuore, e yado al letto. 
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Jink Signor Euticbia, ?oi avete nn cssrdJOm 
sorpren^nte. CaUsto avete fatto accomo> 
dbm le &M9Ute, c 016 cbe oecom? 

CaKs, Per ora qoesta camera cbe e la iiii^iore 
per ^orfNre ^ i tatta m buM oriHne. 

JBuh Per me basts ogot piccola tuecbia: gia 
per qoesta prima DoCte, la mia sposa nojt 
riposera. qui;, pridte 10^0 provarml solov 
1/ unica grazia che yi domaaderei sarebbe 
qaella di. fiamit dar per qaesta notte an 
lame. 

JW* Votenliefrt ; * DM dflemiv roi ne« eravate 
sotke neHe altre adnlariottr di aceeader 
lume? 

Cn/f. Hoo m», Loee il ^ra», • tenebre 1» 
DOtie: ni seosbrereUa a»dar coMro Tor* 
dine delta natorak GAi aliri auimali noii 
aecendooo hme^ e pui* Tivoao cDme noi. 
La comiumauoM di qaesia neUe forkoa 
appendieev 

Mai* Eyfiva il ?ostro apirito* Gilislo, andale^ 
e fate povtar- on l»-ne ^ 9 V occorrente. 

Calis^ Sarete serrHo, ora mander^ AUserlo cm 
ana lucerBa. Tatto etc cbe pit» occorrer-^ 
gli^gli sar^ dalo. 

MuL Vol aigoore na'^iaondaCe ii gad!iatexze^ 
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Calls, Volete altro da me? (al stg. Rmimmdo), 

Baf. Domavi ci Tiveilrefso ia casa miii. 

Calls, Coraggio, sig. EoUehio, fion vi ponete 
ia appreDNoae* Alberto veoite. (Aadiacdp 
a metier in online) {piano ad AUmrto), 
(Cod cestui ci vaol esser da ridere^. 

CaUs. Pos«ia(e passare «aa nolle felicissiina. 
(via). 

Eut, Accelto TaBgurM* 

ItaL Oh caro signor Entiobio, aAcIi^ia vi Ji^ 
scero, <|uaado u a\raiiiio portato H lume. 

£m4 Voi mi ricolaiale ... 

jRai, Ma spiegateapi beae «mmm ii cadde fii 
meiite di fenir ad abilar qui? 

Eut, Yi diro : mentre i« e aia vkoglie anda- 
Tano diverteodo cci moto una eerta specia 
di fame cbe ci tormentaTa^ least sopra 
qnesla porta: Est loeanda graiis: Gralis ! 
iiQ dissi ^ mc^lie ; qneato • lo slesso 
cbe dire, casa di Eoiicbio della Caittagnar 
troTaodoct appoolo nel adomeoto pre* 
seale se&aa . an tetto fisso , informal » 
seppi, e mi portai da voi, deciso di ci* 
mentare ancbe i diavola* 

Aii. Ascokate; se \i riesce di riaccredilarmi 
quesla casa , non solo avrete in «ssa per 
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totto il tempo rostra nta an^apparta- 
mento per vol, ma vi soccorrero per qtrantd 
mi sarli possiMe. 

BuL Che il cielo ▼! prosper! ; gia con qael 
poHo rostito, e qaella bottiglia di yloo , 
che pietosameole mi avete falto diforare 
IB Tostra- casa, mi avete ^bbastanza profato 
Il Tostro cQore. lo Tersi, Yersi solo posso 
offrire in grata ricompeosa. 

RaL tta, parmi impossibite cbe ira aomo di 
abilSta e lalento* come voi, siasi ridoito... 

EtfL Niente, nieale, efietto di cos tell azione« 
K^fjqni bene e vffo male. Almeno cosi 
Don soQo intidSMtf. 

Rai, Bla rostra moglie ... 

EuL Mia moglie mia moglie? oh teneris*^ 
simo nomel Sappiate che io sposai la mia 
SinfoFosa redova d* ano speziale, che lo 
arera' laaciato qualcbe fondo. Essa ha dieci 
anni pi4 di me, ma^ qnestl non mi fecero 
ftparentOi aUa risia del comodi, che la saa 
onioiie mi offrira. Ma che ! Datami ap- 
pena la mano , alP istante , a gui«a una 
pietra inferoale, che . passasse sopra , e 
eorrodesse ogni Ao^a pertinenzta, iMo 
spari. 
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Xdi. Come mai? • 

Eui. Uscirono fuori alcoiii creditori del patri- 
mooio'; yenoero io ballo alcani preten- 
dedti all* eredtt^, e iacomincid colle liti. 
I Procuratori e gii AvTOcati facevano conti 
da far spavento, ond'io ad evitar^ spese 
mi d'lfesi in versr da me slesso aranti il 
Gindice, ed' esposi eroicamente in' ottafo 
le mie ragioni. Ma 1' immaginaresle ? II 
Tribnnale mi diede* torto< Io gridai , mia 
moglic lagrimoy ma nelFeta in cni era it 
sno pianto non fece colpa nel cnore del 
Giodici; e perdendo la lite, con< disa- 
mana senCenza gli Avversari • . . 
Colsero i fratti , e ml lasciar le foglie. 
P'ersr la dote , e mi resto la moglie. ' 
Bai Ma* yoi- col yostpo boon- umore » • • 
-Eui. Non mi avyilii: composi, e dedicai an*ope« 
retta botanica iii> yersi quinari suUa pro- 
prieti^ delFe znecbe. Imm^ginai an caBa« * 
lone in rima per hi lolteria. Scrissi sonetti 
per lodar chinnqae mi pagaya; e col car- 
pire dn bajocco di qoa, an aoldo di la, 
bo strappato fioora la yita coUa mia cara 
raela. Non y^ h che la gelosia di esia phe 
mi pesi un poeo* 
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Rni. E segno che Y^ama. 

&iL ■ Tcro; ed aoch^io facociie doiiaa mir 
lara le Togjiio bene. Nob potete oredere 
qoasto avret dediderato di aver da essa 
nil teaero fmlle del sacr« Mde. Avrei 
volato yeder nel tqUo dei niei teseri figU 
il \amfo del Paraaso . . • Sia deUo fra noi 
dopo eiaqoe asm dt malrimoBlo, che cob 
lutlo r inpegno si dooiandaTa ai Cklo qb 
pargoletto, dlMnproTTiso eredetti incinia 
la sposa; che Tolete che io vi dica, ad 
oBta delle Bostre ristretteue, faBatici per 
tal fortOBa , impegnammo , TeBdemoio , 
prendemBBO ib prestilo^ e perfin^ gua- 
•tammo dei lenEHoU per far paBnoKai , 
fascie, e l«iUo Poceorrente pet fanciuUo... 
xna credereste! Sobo dae aBni, e U prok 
Don e mai comparaa : Yana lusiaga] Sib- 
forosa Don era iBciola. 
Rai Vol nii lerceate qui ad Btc«ilarvi toUa 
notte. 

EuL Bisogna pero che enfessi ehe il Cieki 
BOB mi ha mai ahhandonato. Yedele, |eri 
Tallro tl padrone detl^akra naa abitazioBO 
toi cacMo disamaBameBtBf percbi Mn pa- 
ga?a la pigione di doe camere in aofliKa, 
c4 ecco che ho ritrpvato V alloggip gratis. 
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m Saepe premente Deo, f«it Deas alter 
opem. 

« Se QB Niiine on pie ti scaglia lotlo il 
rene, 

« Qoell^akro con an pagno ti aosliette« 

SCENA V. 

Alb£bto, SiifFOBosA e JetiL 

dL Eeco il lame, e qaesta signora che eerca... 
Sin* Btrticbio. 

EaL Sinforoat, eeco il pa^on della 'Casa, (a 

Smforosa)* Qnesta e la mia sposa a*To>tri 

craiaBdi (m Raimmdo). 
SaL Mi rallegro. Spero cbe 'i|uesta combina- 

Eione ci Amtk il fantaggio di diyenire 

amici fra ooi. 
Sin* Troppo onore. fl mio mrko , che altro 

.son fa che «|oeHo cbe braaa la sna mo- 

^lie, QjiB Boaiicber^ di dedicanri i sue! 

ferrigi^ come to li omiUa di caore ana 

Toskra serva. 
BaL Siete troppo obbligaofte. 
Eui. Fa il soo-dovere. 
Au. A parte 1 eomplimeiiti. 
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Jk Volefe nnlla da me^ ! 

Mai. V'occorre allroP 

fill. Noll*. 

RaL Andale pare. | 
Al Kceo la chiate della p^rta del ba^o^ 

eeco r altra della porta di qoesta camera. 
EuL Grazie, grazie.. I 
dL Riposate bene. (Di qui a poco ci vedre- | 

JEai. Signor Ealicbio, io vi lascio in liberta, 
ma perdonalemi se ▼! fo* ana dombnAi: 
Toi non avete fatto fenire il letlo?' 

.^11/. Sono arvezso alia militare, mi bastano 
qneste doe sedie e- qoeslot^tafolilio; e poi 
qaesta prima Bolte Togiio stare in- alien- 
sione. 

«Sm. Per qaesbi nolle To laseTo solo, ai" occa- 

per^ a scrivere. 
Jbf. A proposito , sig. Eatichio, toi mi aT€(e 

domandala qaalclie cosa in UM casa. 
EuU ]^ vero , F avea dimenlicata. 
RnL Eccola prendete (dandogU una pisiola). 
EuL Grazte, grazie, qoesta sempre pno-servife. 

Si spara di qaa e Tero? 
Em, Appunto. Bon mi sembrate molto pratico. 
Sin. Badate Eu tic bio; voi non siete aTfeuo> a 

maneggiar qnesle cose.. 
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Eut. £ carica? 
Rat, A palle. 

EuL Badiaroo danqai; (pesandola shI ta^Uno)^ 

•Sfii.\Stale' aUento; Eutichio iDYo. 

RaL Oh! baooa nolfeb; in ^qaaliioqae caso it 

gran timore, io non vogiio' pel mio inlir^ 

Fesse sacrificar Toi;- oscite pare, andate- 

yene. Aon io faro piii tardi passar toUo 

le fineslre qualcbe ser^itore per ?edere 

tnUo e qnieto. 
EutK Yoi siete V eccesso delta lyoota. 
5m«. -Mlo' marito ed io non abbiamo nolIa dr 

baono da ofirirvi. Yi besti gratitndine. 
JRoL Dove pofso., Gomandateuii. A rivederci di-^ 

mane. Goraggio, o<»raggi<K (via). 
Sm, {dopo piccola pausa), Ebbene I 1^ atale 

lasciato andar via cosi? 
EuL £ ofae Tolovate che facessi ? \ 
Sin. Come ? Si esibisce in» hitto cid<^ che - pu6-^ 

e ta non gli domandi danari? 
Mut. Ua yi pare » primo< abbordo chiedergU 

deoaro? 

Sin^ Gia tu sei difenuto dno^ slolido^ B meglia 
danque andarsi a coricar senza cena, clie 
domaadare ad an amico qualche cosa/ ia 
prestito. 
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£uL A drrn il vero in »aa casa geolOowDfe 

mi ha favorito nn polio, e due hicclitcri 

di malaga, oada io.«. 
5m. £ perche H aferi it TMlre pmo , bob 

bai peosalo a me. 
fii/. Come! E eke bai falle di quel died soldi 

che ha poitali uastr^ Andrea, a eonlo del 

•oaelto eoaipealogii da me in lade dei 

saoi atnaii? 

Sin. Ebbene, percbe ho dieci soldi, devo ren- 
derti conto di tntto?,.. di itilto? Eh gia 
era che Pamore k passato, tutto quelio 
efae dico io e mal detto, qnello che fo ^ 
iqal fatto; io son dtfenato cm legBo, ana 
stracdo, on pccio di fango per te« 

Eui. Cosa diei Sinforosa? 

Sin, Sarete tranqoilb, per questa nette non 
avrete le mie note, ie mie gelesie, pen- 
serete a cio che piace. 

EuL Cosa did? 

JSin* No, te Io dieo eel coore snlle labbra, io 
credo fermamenle, che tn hai qvakbe al* 
tra pel capo. 

£ff/. Set pena? 

'Sin. Eh qoando il caore mi parla.»» 
Eut, Ma ti dico . • . 
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Sm, Ma semi; aoa che It voglU H bene ebe U 
▼Qole ana moglie • ^. Siaforosa, non li h» 
fatto mai il torto nappupe di an? occbiata t 
Qn €iMNre come if mio , no , » . • oo Eutr* 
cfaio> nol trovi^ Sia dello a t*ia vergogna, 
(cbe, il cielo me lo perdoai) aH^altro ma- 
nia mio Tiberio , non gli Totti neppnr la 
mala del bene ebe vogHo a le^ e ta non 
mi ami nemmeno la terza parte di qaeHa 
ebe Tiberio A^amafa, ebe il oielo Pallia 
in pace. 

Bui, {sospirando). Ma com tai dkcendo? DI 
ebe faai a lagftarti? Sinfoitosa mia, npa 
. dubitar di me. 

In mezzo a mi He gt>ai 
La prima fosti e roltima aarai. 
JSiii. Ecco, eceo* by im momenii piiii mleres-^ 
saoli e teneri, te ne vieni fuari con due- 
Tersi. 

Ui^ Tu ormm in settr amvi H dolce l«!game> 
ibi deri conoscerew Sai ebe i wsi mi ven^ 
gono m bocca talvofta ancbe dormendo-i 
Hon per qaesto . . . 

Sin. Ab EaUcbiol (sospiran(b). E Q«4 bella 
eosa Tamare, ma, qaal lormenfra ^ mai 
F ame da natorah aeuiiitile > e T aAar 
troppo i 
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Emi, li hroppo h sempre Iroppa; ma "sta noart 
che sei -corrisposta. 

Sin, Ah convieQ sepdrarii. 

Eut. Si. « Separiamci da forti e Don -si piatH> 
ga E ben tardr; ora che dalla piazza 
di Bancbi o^e siamo , tu giunga alia salita 
di Marforio. . » La 8igfi9ra Paoi* Ttt a 
lalto di-booD^ ora. i 

Sin. Hai ragione. 

JBfff. Ti baaiib prepafato jl letto? 
Sin, Nella ritirata sotto la scala baano cmdIh- 
: Bato alcune sedie . • • 
. Eul, Sbrigati, avresti a troyar t)hiafto. 
Sn, la qaalunqae caso damnii la «hiaYe del 

portone ( prenJendola ), 
Eiii,- Ha questa • 

Sin* £ che! Ti displace cht entri Siaforosa 
all^ improTviso ? 

Eut, £ percbe?... !o dlceva... gia io di ^dea- 
iro posso aprire^ pcendila, prendila. 

Sin, Eatichio, io me ne *vadoL, pensa cbe ia 
seU'anni questa e la prima ^roka cbe pas- 
siamo la notte separatii Gia to qaanda 
, ti parlo slai freddo ... ioSessibile • . • penx 
a.tatt'ahm. 

£iU, JEh I , peixma ««he . ti ai potera far lardt* 



Sin. \alierata)» Ho capilo, ho capito, me ne 
?ado , fi vlefo r impiccio , .nan .vagUo nalia 
{via). 

EuL Sent! • • . 

Sin. Non s^t'se .{disdentro). ^ 
EuL Ti facoio iume (voleado andare col iame). 
$in^ Sono armata, sooo arrivata (d!i deniro). 
EuL ^ gi^ ascita ! Sinforosa ( in fretla aOa fi^ 
nestra). 

Xn. Ci yedremo, domani » domaoi J(JaUa 
stradft ) • 

EhL 'Non fttare in ciollera. Addio. 

iSim Domani , .domani (dalla sirada). 

EuL Che diatolo di carattere ha cosleil (h^ 
¥andosi dcdla Jinesira). Hon sa far »ahro 
:«he tormentarmi con gelosie, dubbiezze..* 
ma a proposito, xon.lante aUrle io mi 
dimenticafo di essere dove «son0. Q«ii non 
4^ burlare, conyiene peasar ieria<* 
mente.*,.* ioitanio per .baon rigaardo •chia- 
4iamo quesU porta {cki(id§ coUa duas^e]. 
Se potessi, yorrei far di meno di dormire , 
avrei appunto da contiQoare • • • {c9rcand9 
fra U sue carte, e pceptiriindo un calamaio 
:d'qsso tascabile). Mio padre so^ten^Ta che 
i C»)lelti ^on si davano • • . nolU Ubci an- 
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cora proTBBO... (di tptanJh m qmmub 
Jarh dsi moil impropptu, odnu se ascoU 
iasse rumore), tfa qQella beDedetta doand 
di mia tnadre, mi iia racconlalo Warte cdse 
cbe dice?a accadata a lei stessa . , • £ccf> 
qnelio che cerca?o {prmde wm carta a 
ponendosi « sedere leggenMa sHkMH^^ 
indi forte), 

D. OiovannL 
kh\ se fra mille e mille, 
£ foochi e fiainme del cocente Areitia 
Andassi almeii d' laTerno.;- 
Va star per amii ed attai ..4 

CommtffdatiBtte. 
Pentitt D« 6io?atiRt, 

D. Gio^nnu 
CommeBdator aai fascia! 
Lasciattii alfteoe ia pace, 
Fiqielin& 4|9]ai set piitredtne Oen sta^ 
Spettre raltene via, Tatleiie Wa; 
Yaniie CoiBttendator pe'Cuoi malaimL 

Comm^aiore. 
B^ftiti D. GletaDiif. 

jD. (KoifannL 
Ifoa mi r<Mnpere if coor co^tagar tooit 
Cfae seagli pnr'il ciel hioat e aaette.*.. 



7/ veruHior per isirmh. 
E spiHtf e striDghe e ferri da cakelle. 
E qai cade il terzetto, D. CMovanni saHa 
scena, il YeDclitore per istrada, ed il 
Commendatore dall* aitvo mondo. Ecoo, 
ecco qael che si chiama do vita ^ e veritik. 
Eb se il fcie)o mi 6k uUt svaftiranno qnesti 
faochi fatai, qillsli autoretti di nnoTa dala^ 
che scrivono inezio sensa foodo , e semm 
strepito... E feiri da calzette. (rimetien^ 
iosi a sedere pensnnib). Ha adeifo Hon ^ 
il momento di mettersi a pensare ai teiw 
ftetto, occhi mi peMno. {sbadigliando)^ 
Se fossi sicoto . » * a* pieoolo somio me 
lo farei... il malags im (a letopre questa 
efletto ; gia in qaabiBqiie caso sarebbe 
meglio che slassi cogii •cchi cbion • , . 
smbccoliamo il lome . • * ( tememdo di spe* 
gnerla, ndVaito dt acoomodarle)* J3io I 
oh Diot che timore ho atnto, se si 8mor« 
xara non sapevo cotne ri^eceBderlo . • . la 
qaalonqae combioazione la pislola sta qua* 
Ghe male Torra accadere se dormo oa 
quarto d*ora? Trofandomi cogit occhi 
cbiusi Tedrd tanto di meno (portendosi se* 
duto m aUo di dormire driUo senxA corim 
Giraud. T. IF. i6 
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earsl, <£ qwnJk in quanio aprmlo gS 
ccchi e poi riMudendogli finohe cade perfi^ 
iamente net ionm)* 

AlVBTTAf e 

An. {Saliando §A dm dielro at quadro, die ila \ 
nel Jbndo JklTAIeovn^ € giungenda fino alia 
poHn ddla medesima nel vedere EutiJuo^ 
chedarme). Co9pe\ILo\ qaeato ^ qq pro- 
digio I Sono in camera del nooyo pigio- 
nante. Ora che f o ? ( si ferma indedsa )• 
Se lo sfeglio lo h morir d^IIa paaraJ Oh 
questa e ooa combioazioDe da porsi in on 
romanzo. Ma ora dove ?a do? II far stre- 
pto non sarebbe pradenza^ se Galisto 
fosse Yicino.t • £ megUo cercare di nscire 
aenza dir nalU \accosiandpu alia poriay 
DiaTolo la porta A chiasa ! I9 chiave fara 
romore. 

Eut (aprendo gli odM in ¥eder di tMena Jth 
neita, che ^ta procarando di aprire^ dalta 
pamra non avra fiato di parlare, e rima* 
fmdo^ immobile, jcoUa mono destra cersher^ 
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prenJere la pistoln cAe non trova^ perche 

non^ vaol mover gli occhi AnneUa ci^ 

duia da lui una faniasnm). 
An. Questa maledeUa chiave nob tooI girare. 
EuL {preso da spavmtio ^li esce ungridby Ahl 

{ma senza mai mover si dalla sedia, ove 

semhra inchiodaio ed impietriio dalia paura). 
An* ZUto, zHto, (volgendosi, e facmdogli segno 

di tacere, volendosegli avvkinare). 
Eut Hon parlo ombra benedctta; ma non ri 

accortate (sempre cercando di prender la 

pistola^ con vocb riienuta da timore). 
An. lo soho una pov«ra disper^ta. 
£ut. Ed io piu di Toi. 

An. Non lemete , non sono gia uno spirito. 
iNon mi Yedete? sono una donna; £ chef 
son cosi bratl'a da sembrare on dtaToIo? 

£ui, V«di, yedi, che fignra ba pteso per se* 
dormi (sempre cercando la pistola^ e fi* 
nalmente ponendovi la mono sopra). 

An, Galmatevi (ticcostandosi). 

Eu%. Non vi accoslate , e tiro una pislolata. 

Jkn. Sitfle pazzo ! 

Etd. E gia Toi te ne ridele delle armi? 
An. Ua non Tolete persuadervi ? Yi ginro cbe 
•otto ana disgrasiata tennta da^gran tempo 
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^01 finekiiiia; mi h riascito Care aa'biK* 
nel pATimeoto , ho trovato noa cateratta ^ 
mi son gettala giit, ood to come, ho tro-^ 
faio UR Cerro, ho .acroccata vna Biolla^ 
e aono saliala air improvviso ia qaeUa 
alcova avanti a voi. 
Seali <|iiaiite ne inteiitar 

dn» Ma COM volete che ?e ne asttcori P Seft> 
tite , tano di canio ed oasa. 

£afC Lontaoa ^ lofiUAab 

L* apfraosioiie dagli tpirki ^ mia cabala 
del Sig' CalUlo maatlro di casa del pa* 
drone di ({ntftt^abilattoiiew Afulalaau lateeii 
vscii^e. 

JEttf. excite ^ oseite pare; ecco tir la portaw 

j(m. Ma aiale almeao perf«as».«» 

EuL Soao perMiMiMiiBo. 

Jtn. lo devo a yok la vita, ma vegn<»*»» 

BuL Ma »«lete oscire, o bob Tolete mseire? 

Am* Si; B»a Torrei vederu brancioillo. $mton» 
rumori di catme ^ e tT {p4i cupf . 

gut Oh Diot eeco gli allri^ 

At^ ScDlite ? Questo 6 il mio peraeevfore , 
che Cb tah (o\e par fpa^eiUarvw Fida(a«i» 
ie uon T^iDgaMko . » . ma ehe I ancara m 
aredate ua\ otahra? laa fcmite^ qnesla am 
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YesA 50II0 panno, queslt son «a{ielU, clie 
fliarolo? (si seguono ad ascoUar rwnari^ 

But Ma ^Kb daYrero? Queste strida nar. cW.« 
^u* Ma vi dicOj cbe sono fiueionf; toe a mio 

modo , ascile ancora voi. 
EuL Ahl adesso , Tolete cbe Tenga Mnh^fo? 
An* Siy^n^ profiHiarno di qnesUi tempd , clie 

coslura slanpo a far ranrave di ftopra* 
MhL {nhm(hsi). Ha siete damfue eorporea? 

sono tulte cabale del maeslro di c«$a ? ( vo- 

tendola prender per maho con timore). 
An. Si , T^nile^ 

EuL (tremando)* Mi fido di Toi. Goiiie.«» come' 

vi cbiamate? 
dfi» AoDeita^ E vol? ^ 
EuL Eulichio. Annetta mia sobq^ nelle lue 

maDi. 

An. VoB dubitate mia caro, cercbiatDo di noa 

farci sent! re. 
Eu4. (prosegnendo lo strepiio ). Senti come * lo 

strejpito iDcalza ( neli' atto che stanno per 

aprir la poria, $i senie bussare alia porta 

medesima ). 
An. Oh Dio! 
EuL PoTeri noil 
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jIn. YeDgoBo a sorprenclerTi io camera* 

Eui. Che si fa adessoP 

/in, Avete oa^arma? 

Stf/t |Io U pistok, ma ho poco eoraggio {d 

torna a hatsare)* 
'An, Apriama* 
EuL Ma . . • 

jIn, Apriamo; montate il facile. (§UJa mgnl- 
lor la pisiola), Prcsentalegll sobito la pi- 
atola al petto, e Tcdrate die lo spirito li 
atterrisce. 

EuL Siete sicara? 

/in. Coraggio non dubitate son^ essi. 

EuL QqI si pQo dire che aa diavoto caccia 
Paltro. Ebbene ceor da leoae. 

An, (aprendo). Chianqae siate satvatevi la fita. 

Etti, La ?ita* 

SGEHA VII. 

SiaroROSA, e deiii. 

Sin* Abl {geiUtnJo un grUo}* 

EuL Sinforosa ! Moglie mia ? 

Sin. Gbe vedo ! scelleratOM. ( aHonUmand^si)* 

Aiu Cos' e stato ! 
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Sin, Tradkore ! cod ana donna ? 

Eut, Sinforosa! Sinforoso^t 

Sin* Che vedo? Porera sposa tradita {piangendo 

e smaniandosi). 
dn* TMofgannate. 
BuL Ascohate. 

Sn. Colfa pistola alia manor f 

EuU Maledelta pistola! 

dn. Assicaratevi cbe h insoceote* 

iSmi. (getiandosi sopra una sedia E non era 

meglio cbe morlsfi prima it vedere on or-, 

rore simile, (sempre eofne sopra\ Sedat- 

trice 9 mi rubasti Eulichio. 
EuL Eutkhio e di Sinforosa* 
dn. lo sono ana infelicel 
Silt. Lasciatemi, io mnojo; Batichio in braccio 
an* altra ! ( abbandonandod su <f una 

sfdia). 

Bui* Sei pazsa Sinforosa miaP To mi itrappi 

dal ciglio, lagrime amare. 
dn* Calmatevi , calmatevi. ( menire sono iuiii 

aggruppaU conforiando Sin/brosap ch$ ita 

seiuta atbandonaia). 
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^ SCENA YIII. 

CiLisTo, ed Al^arto, coperii iTitn velo nero 
dal capo sino ai piediy e detltL 

AL Jpparendo suMa poria MTAleova) Cbe f^dc! 

{piano fra loro). 
Calls, (Coraggio. lo pfeQd6 riio8M>, ta afforn 

le doQiie), 
jtL (Si) {ticcosiiwdasi^ con destrezza). 
Sin. Povera Siolorosa ! {oppressa'^^ 
EtiL SoBo ianoeeute (assisiendoia). 
An. Davfero, cred^telio. 
Calis, (smoruindo il, lume) ( AU^ ioferno) 

nendo an^ carda nl goUo ad mso di 

siroj^ad Butickio). 
AL Vedite (prendendo per^mano h donnej. 
Eui. 1 

An. 2 Ah! (gett^ndo un ^rido), 

EuL Bad^e ch^ tI tiro,, . (can una mono ri^ 
tenendo la corda che non siringa, e coll* at' 
ira minacclando colla pistola, die ha on- 
com in mono). 

Calis. Dampai quelF arma. ( cercando con una 
mano di lemrgU la pistola ). 
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Sin, La Tila. 

jin. Forte Eatichio, 

£ui. Badate cfae spara (contrasiando). BadaU 

che mi scappa la boUa. 
Calis* Da qui 

EuL Mi scappa la botia , mi scappa . . • (parte 

il oolpo, e ferisce in una spalla CaUsto 
Calls. Oh Dio! 
EuU Abbiate pasienza. 
Sin. Che facesti? 
Jn. Ben gli sta. 
' M. Scellerato! (verso Euiichio). 

Calis. Alberto, ajatami, fermati, sentimi... 
Oh Dio! capisco che qnesto e un gastigo... 

SCENA ULTIMA.. 

Jl si^. Raimohdo, col Ser¥0 con laniema e deitl* 

Rai* {in freita) Cos^l stalo? che teggo 1 Ca^ 
lislo. 

Calis. Signor Raimondot 
Bau Annetta ! 
■Jkn. Voi! (sorpresa)* 
Sin. lo Don so dove sia. . 
All. Siete ferito? 
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Calis. Sig. I^aimoado, ecco panito an seek 
lerato. 

RaL Come I cbUrante un Profe«sore ... 

Calis* Ah I lasciate^ cfae to mi faccia conclarre 
sino alia mia casa , sapreto lotte le iade** 
gnita; inUnlo ?i basli^ the gU spiriti sodo 
una fiozioQe, eht io tene^* qui riDcbiusa 
questa giovane.,* Ah, lasciale cbe io vada... 
soccoAetemi . • • sabiro qii«I easligo cbe 
merito^ ed Alberto mio compfice yegga.*. 

jiL Io • • . 

Calis, Yieni, tedi come paaisce la mano del 
Cielo, e come orribili comparUoono le 
eolpe alia rista della moite. 
Ab! cosi doTeva finiie. (via col servo, 
sostenendo amh&Jiie Cmlisto), 

Rat* Accompagnatelo , aSiletelo . • • • non li 
perdete di ifista.,. CW ^ahai L.. signer 
Eatichio; qaarerento iaaspettato! Io per 
cnrioska di seotife se si asdohava aleaoo 
strepito, passava di qui col mio aerfo, 
quando certe grida, ed an colpd • • • . 
r Parlate sig. Eaticbio, percbd aixte est*- 
iico ? 

Eutt Di sensi privo 

Credeya d' esser morto • moo tlto* 



Che v6leie ehe io ?! diea ; paftl la loltay 

ed alia cicca eoipii, 
JRaL No, nbn fo la vostra, fa la mano d4 

cielo. Aniietta , e vot . • . 
^/t* Annetta useiki dalla tomlya vi gaarJa, • 

Toi Bon'la gtiardate nai. Iiisomffla qaale 

idea a?ete su di meP * 
JRai. Gil imei occhi ti dicano la mia risposia* 
Jin* Cioe? 

Eui. Chi dagP occhi non intende, - 

Quel che dice an caore amante^ 

£! ana stolCa , nn^ ignorante , 

Che air amore far non sa. 

Pcrdonate la liberta, perdonate la liberie* 
RaL Evfiva il Poeta. Si , Annette, ta sarai 

mia se lo.^vaoi. 
Jn, Yostra ! • . . Yostra ! . • • oh qnanto ci bo 

gasto 9 qaanto sono conlenta (con gloja 

eorrendo per abbmcctarlo). 
EuL £ ta Sinforosa, 5ei traiiqailla? 
Sin. Si , Euttcbio mio ; ma il troTarti coHa pi« 

siola alia mano . . . 
Rai, Von si perda il tempo inntilmente. Yenite 

meco; e fin da qaesto momento voi avret* 

in mia casa da dormire • da mangiare. 
Sin. Da dormire? 
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Sui. Da mattgiare! {pre$a dk estro poetico^ 
imprwAsa i versi seguenti senzm canio), 
Benda sagli occbi dal piaeer mi cala, 
E dolce pianto solle gote cola. 
M^avrete amieo in stanza, c senro in sala^ 
Vendoto dll cappel fino aile sole; 
E notte e dl cantaAdo qual cicala 
Yiia il padrone, Annetta, e la Pistola, 
Di coor T^abbraccio^ e yosco io faccia 
Tela. , • • 

( Deb! non fiscblata or cbe tien gS^ la teb). 
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CRITICHE E DIFESE 



CASA DISABITATA , 

No. so se p&sstf Jarmi vanlaggio il ripotiare 
cid eke ii CapO'Comico scrusemi, allorchk tUemmi 
nuO¥a Mi* eiko di ^uesta Farsa* Egli cost mi 
si espres^e. « JJ inconlro deila Casa disabitatai 
« siaia fihdssimo iatUo in Bologna f quafUo in 
Siena ovt T abbiamo per la prima volta esposia^ 
secando desiderava* In ^uanto alle critiche ch^ 
quesla ahbia potato avere^ io non posso in akun 
c<mto acoennargiiele , poiche essendo stato cosi 
universale e pieno t applause j nm ho sentiio 
aiiacearla da tdcuno »« 

Smrh buono , o oaitive quesio compl/ntento/ 
Sard io si pazzo di dredere cAe la mia Gasa 
dbabllaU non dia veramenie aBergo a crifiche? 
Oibb. Peraltro, non arendb luogo^ a dubitare 
xke la Fersa non sia data ben aocolta sttlla 
seena^ dird che la mancanza di criliche derivata 
00n da iotale disprezzo, ma piuUosto dalh 
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fhcole%ta AWaggeiio, ofie non i sfaid smffideR& 
ad impegnare alcuno a fame ri^do sindaeato. 

Injatti fra due ioli oivifi a quaU fed leg- 
gerla , uno ve ne fu, cut stmhrarano lunghe kr 
scene aniewiori alFarrwo delta raga%za nella eo- 
mera del Poeia , e breve gll parve ^fuella fra 
fuesti due personaggi; dedueendo da questa ri* 
flesiione die la Fana non avrebbe faiio grande 
ejfeito in isoena* Won eo $e F amico avesse m- 
gione suUa hrenth a luagheLta deUe ecene^ 
i/udle the e indubUaie^ dm it smo pronosdoo mm 
H a99er9i 

. Ad onta perd che poayo nulla possa riporiare 
di dd die sia $Me detlo di ^uesta CenunedMa 
ffon posso fare a mono di riferire un aneddoto 
aoGoduio* 

Vn oerio signor Ah**% cogntio frequenianie 
di UscoM e casuoeele da giuoco^ in sudido ar* 
nese, e fwse in disposlvione acrimemoia pel vet- 
Beamento dd MUgfd gasifid, ch& iormeniamno^ 
il Stto stomaoe vdio, tromvasi in easa di an 
degno ed onetio preoiraieref tdlorehe da un mio 
amioo si parld vaniaggtasamente di ^uesia Com* 
mediola- perche amiki kUa nel mio gakUiMe^ 
Si amUnne per fualdie poco quests dgnor 
coniarcendod, frtmendo^ a siravolgmdh 
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ffii ocehi ( die' di br natura son llppi e stort^) 
ma aUa fine le parole ruppero ogni freno , e 
sirariparono, 

Incamincid ad a ffdstelUtre ogni sorkt dldtfeth 
sopra tutUye singole ie mie Commedie , delh 
fuaU non ne ave\m letia ehe una, Carkd it mio 
nonie^ di iuUi gii epileti antiurhanh Jttaccd di 
fronte il mio Ajo nell* imbarazzo, dieendb cha 
era la piii aUa indegm'ia , , e ' la pm seonaessa , 
irr^olare, ed insulsa composizione, eke si fosse 
mai immagmatay ierminando ai fine di dir mah 
detle mie opere per mancanta di parole ' non di de* 
siderioy e sosienendo di aver vedata questa Farsa 
(cAe non era mai uscita anoor dalla camertr ova 
to scriiTo) recitafa in Teatro^ 

II mio amico ascoltb sino alta fine senta datsi 
pena di cantraddir^ ad mo che biasimava iutto 
genericamenley e che scaricaM insnlti ed impro* 
peri; solianto tertninato il panegirico gU disse: 
signore perchk non rendeie a Giraud il huono 
ufficio di porgli sotfoockio i suoi errori? EgU 
apprezzera le vostre osservazioni: egli nuUa 
gradisce di piir che le critiehe; perche non 1^ 
sariveie? II sig. Ah.n. volendo rispendere eon 
lepidezza disse lo so leggere ^ ma- non so 
serivere ». JUora un ierzo si appress& alt orec^ 
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<kio. deltamko^ 9 tUsse « Non gU ^redete^ 
U sig, Ab*.^ vuole ingannarvh EgU non ul 
ne leggere y ne scriner^ 

Uamico parti ridenido^ e nnrraiomi taffart 
t'il ^uaie^ mi venue voUmlh ii ii^agar la ror 
gione per cut ^uesto mg* Ah^ imto Josse meco 
miegiMtfK Me lo fed mldltarB, ed appena U wS^ 
ra/figurandolo mi ricordai eke due €umi indie' 
ii^ in un pubblico veglion^ auma reso invo* 
lardariamente il cattivo i^faio Jt avyeriire ad 
un hanchiere di Bassetta^ eke qneHo s'g, ef* 
sendo di coria vista non / accorgeva tjuando Je 
sue carte perde^fono* 

Cfnariiomi di queslOj mi at^vidi che esso ofeva 
ragione di dir male delk opere mie, subita dke, 
io aveva deito male delle sue* 

A tai proposito valgami ripetere {nel dar 
iermine a questa prima raccolta di nde Com^ 
medie ) de sono piacevolissinfe { e dica U vera), 
piaeevolissime per un ragione^ole Scrittore le 
crUicke m&sse dallo ^irito che cerca la per/e^ 
.%ione; che le oHre suscitate dalV invidia diven-' 
got90 per esso un misto di grata e disgustoso, 
grate doe per la sorgente^ dispiacevoli per. 
yhiiof e che quelle infitte che note da asUa^ 
da animosita^ e da livore non pii^ critic dusi^ 
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insulti' si smasckerano per vili vendette^ altr ej^ 
Jelto non producono die armar la mano delta 
Scrittore, e cimeniarla ad a^sar di ^ud dardo 
Gomico^ eke {non a tuHl JacUe di scagliarlo con 
tlestrezza ) fa temere le sue ferite , che aperte 
ehigono e talvoUa cmche dcdtrizzate^ de/brmana^ 



AWERTIMENTO kGU ATTOM 

PER I.' ESECnziOMC 

SELLA CASA DISABITATA 



N on Y^:^ nolto a?f erlire ai Gomici per 
retecozione di qiiesta Gommediola; tatto dairEu* 
^chio dipende, e da qaalche brio ed avTenenza 
della ragazsa* La Siaforosa, e gU altri Ire per- 
•ooaggi aliro non deyono fare, che dire con 
nataralezza la loro parte. E pertaato anisco 
Cliche la Siaforosa cogli altri Ire soggetti, perche 
appunto ai sappia, che io non desidero affiitto 
nella ^inforosa qb carattere soTerchiaAente ca«> 
jricalo. 

VEuUcMo Testito come alPordinario sogliono 
«Meff i Poeti in abito nero mescbino, e decen- 
iefDcnte miserabile; de?e sopratlatto avrertire di 
AQD cadere io bassezza o in pulcinellate neiratto 
dei tool timori ! La recita dei Tersi sara fatta 
'Con grazia e teaza somma affetlaztone. Con a?* 
wrtenza sparera la pistola; e con arte sosterril 
respresaione d' on misto di ^orpreta e di rior 
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•retdmento cTaTer ferito il Cafisto, oentre ^ 
conteoto di arere scoperto' Tinganno, e di arer 
formata la sua fortana. Hel rimaoente convien 
tmto lasciare alP abiliU del Comico ^ che non 
pno cimentani H qnesla parte senxa esser brave 
^ non lo fosse, non lo diyerrebbe al cerka 
ooi miei piu laeghi avyerlfanenll. 

VAnneUa e nn 4;afallere 4>izzarro^ •ed origi* 
naiie. Rianir de?e vhacitlk, onesta^ decenza^ 
ed anche ana «pecie di sincerita, se non ynoi 
dbiamarsi sempliclla. La«cena col Galislo iei0 
far giudicar al Pubblico Tabitita deirAttrice, 
e la seena coirEatichio caratlerisxeri la cognifi 
suone, che essa abbia delP effetto della scena. 

II sno Tesliario deV*essero non lacero ma 
•oscnro , e mentre def e comparire non ottimo 
dovra ro^strare una certa grazia. Insomma wi 
preme che qaesta ragazza intereisi il Pnbblico 
jCoI sao aspetto^ tanto JiaslL 

II €alisto ^ an birbanke che, non fa gia il 
pirlone o ripocrita, ma bensl col soo aspetto 
denota an poco di J>aono, 

L* Alberto e an sao ajatanle, che non mi 
apiacerebbe fosse vestito in abito corto» 

II Baimondo e un giovane che de?e recitare 
■m vecCice coUa maggior decenza, natoralezza ed 
junabiUU che possa desidcrar«i« 



L'-arrivo dei dlie masoberati ct« spiriti , mS 
raccomando che qoq sia eaegiiito altrlaieiili da 
qoeHo che neiraaioae yiene indicalo» 

Finii ftpeUri, cariealcm, faotasmt, orridi ?cr* 
sliaij , tarebbero tatle cose disdicefoli , e prive 
di effisllo Delia sitaasion* ore compariseoiio ; 
onde TCDgono predate le Cootpagnie comicfae 
di oao arbitrarsi ia alcuoa bofibneria. 

Parmi che >qoesta Gooiniecltofa possa aoite- 
MTsi andbe a dispetto della cattifa esecasmie; 
Irattane sempre T ability delPEatichio neces* 
aaria sou* ogiii aspeUo a reggere V iateresse ed 
it ridicolo deH* acgemealo. 
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